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a?) je?» i. 3552;: ëâëâêèeëæâs ,

SE;F A Ë" I I g ,
QUÏNTELEANE

D E I 1.L. ANNÆo SENIECA,
EJUSQUE sommas JUDICIUM;

E ’x L 1 B a o X.

Inflitutionum oratoriarum.

EX indufiria’ Seneczznz il; amni
genere cloquentiæ dzfiuli ,’ propter

vulgatam flzlsà de me opinionem ,
qui damnare mm , Ô invifizm quo-
qùe habere film enduits. Quod acci-
dit mihî , dam corruptum , 6’ omni-
6115 vitiis fiaêîum dicçndi genus re-



                                                                     

2 QUINTILIANUS,
.vocare adjêveriora judicia contendo.
r.Tun’z autem filas hic ferè in mani-

âtes adoleflentium fait. Quem non
iequidem omnino çonabar excute’re ,

fiel potioriéus praferri non sinebam ,

quas ille non dejliterat inceflère ,
tu": --diversi sibi confiius generis ,
placera je in dieendo poflè ils quibus

illi placerent , diflùleret. Amabant
autern cam magis, quant imitaban-
tur : .tantzlmqae ab i110 defluebm ,
quantum ille ab auliquis defienderat.
Foret’er’ziin optandum , pares , au:

filleul .proximos illi vira fieri: S’e’d

, piaulait propter fola villa. , 6’ ad 24
je, quifque dirigebat efiagenda, que
joterat. Deiade cumfijaêîare; calcin
;moa’o Idieere , Senecam linfizmalzat.

cujus-â multæ alioqui , magna
minutes fieerunt , ingeniumflfacile a
copiofiim , plurimîmz fludii , 6’ muz.



                                                                     

D E S E N E c A; 3
mmm reram cognitio : in qui tamen
aliquando ab iis quibus inquircizda’

quædam mandabat , deceptus efl.
.Traflavit etiam omnem ferèfludiorum

materiam. Nam 6* madones ejus ,
poëmata , 6’ Epiflolæ , 6’ dialogi fia:

nanar. la philojbphia’pamm dili-
gens ,1 egregius rumen vitioram infæ

autor fait. l iMalta in eo claræque fententiæ :
multa etiam morum gratia" legenda :
fiel in elaquerzdo corrupta pleraqae ,
atque eà perniciosissinva , quàd abun-

dant dulcibus alitiisÇVelles eum fito
ingenio dixiflè , alieno judicio. Nam
si aligna contemsiflêt à vsi paru":
concupiflèt’usi non. maïa fiea amajl

fit , si remm(’ponaera minutissimis
a [émanais non fiegiflêt , confinfiz

parias cruditorum , qua»: puerorum
amaro comprobaretur.

A ij



                                                                     

4 QUINT. DE SENE CA.
Verùm sic quoque jam robujlis , 6’

fiveriare generefiztisfirmatis legerzdus,
1re! ideà , quad exercere potefl unin-

que judicium. Malta enim (ut dixi)
probanda in eo , malta etiam admi-
randa fient : eligerc "zada cura sit ,
quad utirzam ipjèfeciflèt. Digna mini

fait illa natara , quæ meliora vellet ,
que: quad valait eflècit.

*44

un» ïa- A.
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L.ANNÆUS

: DEBRIEVITATJE viTÆ.
M AI o n pars mortalium , Paulline ,
de naturæ malignitate conquerîtur , qubd
in exiguum ævi gignimur , qubd hæc tam
velociter, tam rapidè dati nobis tempo-
ris (paria decurrant : adeb ut , exceptis
admodum paucis , ceteros in ipfo vitæ
apparatu vira defiituat. Nec huic publi-
co , ut opinantur , male , turba tantùm
8L imprudens vulgus ingemuit z claromm
quoque virorusn hic àfl’eâus querelas evo-

cavit. Inde illa maximi medicorum excla-
matio en, Vitam brevem elle, langam

l A iij



                                                                     

6 ANNÆUs SENECA,
enem. Inde Arifloteli cum remm nâturâ

exigemi , minime conveniens fapienti vi.
to lis efi : illam animalibus tantum in-
dulsiffe , ut quina au: dena (ecula edu-j
rem , homini in tam multa ac magna ge-
nito , tantb citeriorem tètminum flaire.
Non exiguum temporis habemus , fed
multum perdimus. Saris longa vita , 8L
in maximarum rerum confummationem
largè data efl , si tata bene collocaretur.
Sed ubi per luxum ac negligentîam rie--
Huit, ubi nulli rei bonæ impenditur I; 111-.
tima demum necessitate cogente , .quam
ite non intelleximus , transiffe fentimus.
Ita cil. Non accepimus brevem vitam ,-
fed fecimus z nec inopes ejus, (cd pro-.
digi fumas. Sicut amplæ & regiæ opes si»
ubi ad malum dominum pervenerunti’
momento dissipantur ; at quamvis modi-
cæ, si bono cuflodi traditæ funt , du
crefcunt: ira ætas noflra, bene difponenti ,
multum pater.

Quid de rerum naturâ querimur ? illa
fe benignè gessit. Vint, si (rias mi ,
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DE un" TATE V1135. 7
long: cil. Alium infatiabilis tenez avari-
tia : alium in fupervacuis laboribus ope-
mfa fedulims: alius vina madet z alius
inertiâ torpet z aJium defatigat, ex alienisl
judiciis fufpenfa (lamper ambitio : 31mm,
mercandi præceps cupidims circà omnes.

terras , omnia. maria , (ge hier-i ducit.
Quosdam torquet cupido militiæ , num-
quam non au: alienis periculis intentes ,
au: fuis amnios : funt quos ingratus Tape!
nom cukusvohimariâ amimie confu-.
mat. Muhos. au: nifeâatid alisma: 501’th

a , au. fuæ cérium detinuit : plereeqne
nihil certum fequentes , vàga 8L incon-
fians , 51 sibi difplicens haviras, PC! nova
comma iaâavîe. Quibusdam nihil qua

mfum (litigant , placet; (cd manettes
«dantesque. fan deprehendum z adab
ut quad apud maximum poëtamm , more
oraculi difium efi; vemm clic non duq
bitem : ’

E xigua par: cf! vira , par» nos vivimus.’

Cæterum quidem émue fpatium , non
vita, fed tempus efi. Urgentia circum-

A iv



                                                                     

8 ’1sz; vs SENE c4,
fiant vida undique : nec refurgere , am:
in dispeâum veri attellere oculos sinunt;
fed merfos , 8L in cupiditatibus infixos
premunt. Numquam illis recurrere ad fe
lice: : si quando aliqua quies fortuitb
contigit , velu: in profundo mari , in quo
poil: ventum quoque volutatio efi , flu-
8uantur , nec umquam illis à cupidîtatî-

bus fuis otium inflat. De ifiis me putas
difl’erere 5 quorum in confeffo mais. flint?

afpice illos , ad quorum felicitatem con-
eurritur : bonis fuis effocantur. Quàm
multis graves funt divitiæ P quàm multa-
mm eloquentia , quotidiano oflentandî
ingenii fpatio , fanguinem educit i quàm
multi continuis voluptatibus panent .3
quàm multis nihil liberi relinquit circum-
fufué cliemium papulus P omnes denique.

ifios , ab infimis .usque ad fummos , per-
erra : hic advocat , hic adeü : ille pe-
riclitatun, ille defendit, ille judicat. N e-
mo fe sibî vindicat : alius in alium con-
fumimur. Interroga de iftis, quorum no-
mina edîfcuntur : his illos dignofci vide-



                                                                     

DE BREVITA TE VITE. 9
bis notis : hic illius cultor efi , ille illius , i
funs ncmo. Deinde; dementissima quo-
ruindam indignatio efl , queruntur de fu-
periorum faüidio , quad ipsis adire vo-
lentibus non vacaverint. .Audet quifquam
de alterius fuperbiâ queri , qui sibi ipfe
numquam vacat bille tamen , quifquis efl’,’

infolemi quidem’vultu , fed aliquando
refpexita’. ille antes filas ad tua verba de-

misit z ille te ad lattis fuum recepit. Tu
non infpicere te umquam ,.non audite

dignatus es. t - - .
i Non efi itague quod’ifla oflicia cui-

quam imputes : .quoniam quidem. cùm.
illa faceres , non efl’eæum aho volebas ,

fed tecum efl’e non poteras. Omnia lice:

quæ umquam ingenia fulferuut , invhoc
unum confentiant , numquam fuis banc
humanarum mentium caliginem mix-abun-
tur. Prædia (un occupari a nullo patiun-
tu: : 8L si exigua contençio cf! de mo-’

do finium, ad lapides 8: arma difcurrunt:
in vitam fuam incedere alios simmt , imb
veto ipsi 663m païennes ejus futuros

A v



                                                                     

10 .ÂNNÆUS SENECA;
inducunt. N emo invenitur , qui pecuniam
fuam dividere velit avitam unusquisque».
quàm multis difiribuit .9, adftrifli (un: in
continendo patrimonio z simul ad tem-
poris jaâuram veutum eft , profusissimi’

in eo , cujus unius honefla avaritia efl.
Libet itaque ex feniorum turbâ compte-m
hendere fliquent. (Perveniflîe te ad niât
muni amatis humanæ videmus z ,centcsis
mus tibi , val fuprà premitur annus. Age-
daim, ad compmationem ætatem tuam-
revoca. Dic quantum ex ifio tempore
cæditot , quantum arnica , quantum rex ,.
quantum clims ahflulerit : quantum lis
moria , quantum fervorum coërcitio ,
cumin officiera pet .urbem difcurfatio.
Adjice morbos,quos manu fecimus : adjice
quad 8L sine»qu incuit z videbis te panda--
ses aimes hubert: , quàxn’numeras. Repeteï

memoriâ team ;quasxdo certus eonsiliè
fieris , iquntusquifque dines tu demain!!-
ras receireri: ; qui tibi ufus mi tuerie;

, quando in flan: fuo vultus , quando ani-’

mus intrepidus ; quid tibiin lam- Iongq



                                                                     

DE natrium V1122. tr
ævo faâi operis sit ; quàm multi
tuant diripuerint , te non fentiente quid
perderes ; quantum vanus doler , finira
iætitia , avida cupiditas’, blanda conver-

fitio abflulerit ; quàm exiguum tibi de
m0 reliébum sit : intelliges , te imtria’tu-

mm mari. v I- Quid ergo efi in caufa? tamquam fem-
per viâuri vivifia : nnmquam vobis fra-
gilitas veflm fuccurrit. Non obfervatis
quantum temporis transierit. Velut ex
pieno &c ahuhdanti perditis : cbm inte-
rim fortalTe ille ipfe , alicui vel homini
vel rei donatus, ultimus dires sit. Oui-I
nia , tamquam mortales , tenetis tornada,
tamquam immortales , concupifcitis. Au-
tües plerosque dicentes : A’quinquagesiv

me in otium féminin :Àfixdgtsimus art-i
mu- ab oflùii: me dimitm. Et quem tana
longioris fitte prædem accipis ê qui:
ma , siouti difponis , ire patietur P non
pndet te reliquias vitæ tîbi refervare ,
8L id folurn tempus bonæ menti deflina-t f
re , quad in nullam rem confetti possit È"

A v1



                                                                     

12 ANNÆ vs 821mm,
Quàm ferum cit , tune vivere incipete,
cùm desinenduni efl Ë quæ tam flulta
mortalitatis oblivio , in quinquagesimutn
8c fezagesimum annum diflerte fana con-
silia : 8c inde velle vitam inchoare , qui)
panai perduxerunt i Potentissimis 8L in
altum fublatis hominibus , excidere voces

l yidebis’, quibus otium optent , laudent ,

omnibus bonis fuis præferant. Cupiunt
interim ex i110 fafligio fuo , si tutô li-
ceat, defcendere. Nam ut nihil extra 1a-
ceffat au: quatiat; in fe ipfam fortuna
mit.
k Divus Augufius , cu’i Dii plural quàm

ulli præfliterunt , non desiit quietem sibi
piccari , vacationem a Rep. petere.0mnis
ejus ferma ad hoc femper revolutus cit;
ut sibi fperaret otium. Hoc labores fuos ,
etiamsi falso , dulci tamen obleflabat fo-
latio , aliquando fe viâurum sibi. In
quadam ad fenatum miflâ Epifiolâ , cùm

requiem fuam non vacuam fore dignita-
tis , nec a priore gloriâ difcrepantem ,
pollicitus effet , bæc verba inveni: Sari

li



                                                                     

DE BREVITATE V1141. 1;
yin fieri fieciosiùs , que»: promini pof-
fimt. Me mmm cupido tampon": opta-
tissimi ’milzi , provexitï, ut quartiez»: red

in»: [æthia moman adlmc , præeiperem
aliquid voluptatis ex :vlrborum dultedi-
ne. .Tanta vifa cil res otium, ut illam ,
quia ufu non poterat, cogitatione præ-
fume’tet. Qui omnia videbat ex fe une
pendentia , qui hominihus gentibusque.
fortunam dabat , ilium diem lætissimus
cogitabat , quo magnitudinem fuam exue-
tet. Expertus erat, quantum illa houa ,
per omnes terras fulgentia , fudoris ex-
primer-eut , quantum occultarum follici-
tudinum tegerent 1 cum civibus primùm ,
deinde cura collegis, novissimè cum af-
finibus , coaâus armis decemere , mati
terrâque fanguinem fudit : par Macedo-
niam , Siciliam , Ægyptum , Syriam ,-
Asiamque , 8L omnes propé oras bello
circumaflus , Romanâ cédé liures exer-

citus ad externe-«Bellatconvertit. Dum"
Alpes pacat , immixtosque mediæ paci
8c imperio hofles perdomat, dam ultra

I



                                                                     

14. ANNÆ vs SEN! en ,-
Rhenum-, Euphratem 8L Danubium ter;
minos movet , in ipsâ urbe , Murette: ,
Cæpionis , Lepidi , Egnatiorum in eum
mucrones acuebantur. Nondum hom
eŒugerat insidias z filia , 8c tot nobiles
juvenes adulterio velut factamento adn-
361i, jam fraâam ætatem irritabant :-
poflque iterum timenda cum Antonio
taulier. Hæc ulcera cum ipsis membris
abfcidetat z alia fubnascebantur. Velut
cùm grave multo fanguine efl corpus ,
partes (camper aliquæ mmpebantur. Ita-
que otium optabat : in hujus fpe 8c co-
gitatione labores ejus residebant. Hoc
votum erat ejus , qui voti compotes fa-
cere potent. Marcus Cicero inter Cati-
tilinas Clodiosque jaâatus , Pompeiosque
8K CralIos , partim maniïeflos inimicos ,

partim dubios arnicas, dam fluGuatur
nim Republicâ , &illam peflum euntem
tenet , novissimè abduflus , nec femndis
rebus quietus , nec adverfarum patiens ,
quotiens ilth ipfum confulatum (hum.
non sine causâ , fed sine fine laudatum,



                                                                     

DE BREVITATE VITE, If
deteflatur 2 quàm flebiles voces exprimit
in quadam ad Atticum Epifiolâ , jam
viâo ,patre Pompeio , adhuc filio in Hif-
paniâ flafla arma refovente? Quid agave ,.

inquit , hic quarts? maror in lufculano
mes fimiliber. Alia deinceps adjicit ,t
quibus de pxiorem ætatem complant ,,
8: de præfençi’quetitur , 8L de futurâ,

desperat, Semiliberum fe dixit Cicero.;
At mehercules numquam fapiens in tam,w
humile numen procedet, numquam fe-
miliber erit : ’mtegræ femper libanais
8L folidæ , (blums , 8L fui juris , altier.
mais. Quid enim fupra eum pareil:
«fie , qui fupra for-mmm cil i

Livius Drufus , Vif acer 8c vehemens ,.
dim’leges novas 8c mala Gracchana me»

ville: , flipatus ingemi tatins Italiæ cœtu,
exhum rerum non ,providens , quas nec
agere licebat , nec jam libesum en: fe-
mel indicans reliaquere , exfecratus in-y
quietam a primordiis vitaux, dicitur di-
aule , Uni sibi , tu: puera quidam , um-
quan; ferias cantigi e. Aufus eût enim (il:



                                                                     

16 ANNÆUS SENECÀ, l
pupillus adhuc 6L prætextatus ,l judicibus
reos commendare , 8c gratiam fuam fo-
r0 interponere tam-eflicaciter , utiquæ-
dam judicia confiet ab illo rapta. Quo
non irrumperet tam immature ambitio.’
Scires in malum ingens’, 81 privatum a
814 publicum ,1 evafuram illam tam præ-
coquem audaciam. Serb itaque quereba--
tut , nullas sibi ferias configure :’a pue-

to feditiofus , 81 fora gravis. Difputatur,
an ipfe sibi manus attulerit. Subito enim
Vulnere par inguen accepto , collapfus
cil : aliquo dubitante, an mors voluti-
taria efi’et ; nullo , an tempefliva. Super-

vacuum cil commemorare plures : qui
ohm aliis felicissimi’viderentur , ipsi in
fe verum tefiimonium dixerunt , roden-
tes omnem aElum annotum fuorum. Sec!

his querelis nec alios mutaverunt, nec
fa ipfos. Nam ouin verbe émmpetent,
afieâus ad confuetudinem relabebantur.
Veflra mehercule vira , licet (upra mille
annos exeat , in arflissinium Conti-ahe-
tut. Ifia vina nullum non feeulum devers

II



                                                                     

DE BREVI TA TE 77EME. I 7
rabunt : hoc veto fpatium , quod , quam-
vis natura currit , ratio dilatat , cito vos
eEugiat necefTe en. Non enim apprehen-i

ditis , nec retinetis , nec velocissimæ om-
nium rei moram facitis , fed alaire ut
rem fupervacuam ac reparabilem sinitis;
in primis autem 8c illos numero , qui
nulli rei , nisi vine ac libidini vacant.
Nulli enim turpiùs occupati flint : celte-I
ri , etiamsi vanâ gloriæ imagine teneand
tut, fpeciosè tamen errant. Licetavaros
mihi , licet vel iracundos enumeres , vel
odia exercentes injufla, vel bella : om-s
nes ifli viriliùs peccant. In ventrem ac
libidinem projeëiorum inhonefla labes
cil. Omnia illorum .tempora excute. Ad-I
fpice quamdiu computent , quamdiu insi-
dientur, quamdiu timeant, quamdiu co-i
lant , quamdiu colantur, quantum vadi-
monia fua atque aliens. occupent , quand
film convivia, quæ jam ipfa officia fun: :
videbis, quemadmodum illos refpirare
non sinant vel mala Tua, vel bona. De-
nique inter omnes couverait , nullam rem



                                                                     

18 24mn: vs SE NE en ,-
bene exerccri poffe ab homîne occupa-
to : non eloquentiam , non liberales dif-
ciplinas : quando diflriâus animus nihil
altiiis recipit , fed omnia velux inculca-
ta refpuit. Nihil minus off hominis occu-
pati , quàm vivere : nullius rci difiicilior

cil: fcientia. . iProfeflores aliarum artium vulgo mul-
tique funt. Quafdam me ex his pueri
admodum ita percepiffe visi funt , ut
miam præcipere poffent z vivere totâ
vitâ difcendum ef! : 8c quod magis for-
saffe miraberis , me vitâ difcendum efi
nori. Tot maxîmi visi , reliélis omnibus
impedimentis , Cllm divitiis , ofliciis; vo-
luptatibus rentmciaflènt , hoc unum in
extremum ufque ætatem egerunt , ut vin
val-e fcirent : plures simien en his non.
dam fe fcire confessi ; è vitâ abierunt g
nedum ut ilii fciant. Magni , mihi crede ,
8C fuprà humanos errores eminemis viri
e11 , nihil ex fuo tempore delibari sinere:
8c ideo vira ejus longissima cil , cui
quantumcumque patuit’, totum ipsi va.-



                                                                     

1915 BREVITA TE V1125. ,19-

cavit. Nihil inde incultum otiofumque jao
cuit : nihil fub alio fait. Neque enim quid-
quarn reperit dignum , quad cum tem-
pore (un permutera , cuitas ejus panis-i
simas. haque fatis illi fuit. His verb ne- i
ceer efl defuill’e ,. ex quorum vitâ mul-

tum populus tulit. Nec cil: quod putes ,
lune illos non intelligere damnum fuum..
Plerosque certè audies ex bis quos ma-
gna felicitas" gravat , inter clientium gre-
ges; au: caufarum a&iones , aut octet.
ras honefias miferias exclame in:er-,
dam , Mihi vivere non licet. Quidni non
liceat P Omnes illi qui te sibi advocant,
un abducunt. Ille reus quot dies abfiu-
lit i quo: ille’candidatus i quo: illa anus ,3.

eihrendis heredibus un. 2 quart ille ad.
irritandam avatltiam captantium Simili
latus æger .3 quot ille pommier-arnicas ,
qui vos non in. amicitia , fed in apparatu ,
babel i Dispunge , inquam , ac recenfe
vitæ tuæ dies : videbis paucos admodum -
8C rejiculos apud te refedille. Affecutus
me quos optaverat fafccs , cupit’ ponere. .-



                                                                     

20 Anna vs SE NE CA ,
8L fubinde dicit : Quando hic annus præ-
teribit P facit ille ludos , quorum fortem
sibi obtingere magno æfiimavit : Quan-
do , inquit , iflos effigiant idiripitur ille

i toto faro patronus , &Amagno concurfu
omnia , ultra quam audiri potefl: , com-
plet : Quando , inquit ,- res proferentur l
præcipitat quisque vitam fuam, 8c futuri
desideriolaborat , præfentium tædio. At
ille , qui nullum non tempus in ufus filos
confer: , qui omnes dies tamquam vitam
ordinait , nec optat craflinum , nec rimer.
Quid enim cil , quod jam ulla bora novæ
voluptatis possit afl’erre ? omnia nota ,
omnia ad fatîetatem percepta flint : de
ecetero , fors fortun’a ut volet ordiner:
vira jam in tuto cit. Huicadjici potefl,
detrahi nihil t 8c adjicisic, quemadmo-
dom fatum jam 8c pleno aliquid cibi;
quod nec desiderans capit.

Non cf! itague quad quemquani , pro-
pter canos aut rugas , putes dia vixiife;
Non enim ille diu vixit , fed diu fuir.
Quid enim .3 si illum multum putestna- .

m

A:



                                                                     

DE 31227112415 VITE. 2 x
vîgaffe , quem fæva tempefias a porta
exceptum hue 8c illuc tulit , ac viribns
ventorum ex diverfo furentium pet ea-
dem (badé in orbem agit ê non ille mul-

tum navigavit , fed multum jaflatus efi.
Mirai foleo , cùm video aliquos tempus
petere , 8c eos qui rogantur facillimos.
Illud uterque fpeétçt 5 propter quod rem-I

pus petitum efl : ipfum quidem neuter.
Quasi nihil petitur, quasi nihil datur:
re omnium pretiosissimâ luditur. Fallit
autem illos , quia tes incorporalis en,
quia (ab endos non venât »: ideoque vi.
.lissima æflim’atur , imo pœne nullum ejus

pretiumIefi. Annuav cqngîaria hommes
I .clarissinü àçcipîunt , 8L his au: laborem’,

,aut operam , sut diligentiam fuam locant:
Inemo æflimat tempus. Utuntur ille 1a-
xëùs, quasi,gr.atuito. At eofdemægros
:vide , si marris periculum admotum et!
propius ,«metficorum germa tangentes;
.si metuunt capitale fgpplicium-to’mnia
fixa , Au: vivant , patates impendrere.lTan:-
.ta. in.i11is difœrdia affeéïuumefie (2qu



                                                                     

’22 ANNÆ vs SENECA,
si poiret , quemadmodum præterîtorùm

 annorum cujusque numerus proponi , sic
Tuturorum : quomodo illi , qui paucos
Vida-cm fuperefl’e , "epidarent , gnomo-
-do illis parcerent 5* arqui facile efl , quam-

vis exiguum dispenfare , -quod tertum
-efl : id debet fetvari diligentiùs; quad
merdas quando deficiat. Nec efl tamar»,
-quod ignorare’putes illos ,«quàm cata res

site Dicere folent eis , quos validissimè
diligunt , patates fe pattern annomm’fuoè

:rum darse. Dam , nec intelligunt .: dam:
miteux ita , ut sine 310mm inertement!)
sibi detrahant z (et! hoc îpfum anidétræ-

axant , nefcium : ideo talerabilis (si? illïs
:jaâura detrimenti latenfis. Nemo nm.
met armes , nemo itemm te tibî reddee.
Ibis qua cœpit sans, nec curfum fuum
nm. yevocabit am fupprimet : nihil m’-
mltuabitur , h’îhîl admonebît vèlocîtaÈîË

fuæ , tacha lainent. Non illa fermés in:
flafla , mon favore p’opuïi’longiüs profè-

Tet. Sicut miITaÏefla primo die cureta
anfquam divercet-g nufquamsemôrabitât.



                                                                     

DE BREVITATE VITÆ. a;
Quid flet ? Tu occupatus es , vita fem-
nat : mors imam: aderitl, cui , velis no-
-lis , vacandum dt.

Potefin’e quifquam 3 dico, hominum
10mm qui prudentiam jaélant , 8c ope-
rosins occupai funa , qdàm ut melius
Epassim vivere ? impendio vitæ vitam in-
fimum , cogitations funs in longum o:-
fl’niant : maxima’porro vitæ jaétura, di-

ïlatio ait. 41113 (primum quemque extubât

diem , illa étripîrpsæfentia, dam tilterio-

n promittit. Maaünmm vivendi impedi-
mentum èfl , exfpeâatio ,  quwpendet ex

cmflino. Perdis hodiernum. qud in
manu formiez .positurn gît , disponis ;

quad tin tua, dimitfis. fpeflasfqub
te extendis ?aOmnia quæ ventura funt ,
in incarto jacent : protinus vive. Cla-
:mt ecce maximas vantes, à: velu: divi-

mo furane (amman-manganin
v Optimd àuæquédiu mifiri: mortaliôus ætli

Prima filgit. I
.Quidacunéhrîs , impair,- quid «En?



                                                                     

’24. ANNÆ vs SENECA,

nisi occupas , fugit : cùm occupaverîs;

amen fugiet. haque cum celeritate tem-
poris, utendi velocitate certandum cit.
:Velut ex torrente rapido, nec femper
cafuro, citb hauriendum efl. Hoc quo-
que pulcherrime ad exprobrandam infi-

--nitam Cogîtationem, quad non optimam
-quamque ætatem , fed diem dicit. Quid
vfecurus , si in’ tant: temporum Euga len-

tué , menfes tibi 8L annos , 8L longam
feriem , utcumque aviditatî tuæ vifum

cefl , exporrigis P de die tecum loquitur,
8L de hoc ipfo fugîente. Non dubium e11:

dèrgo , quin prima quæque optima (lies
ifugiat mortalibus miferis , id efl: , occu-
patis : quorum pueriles adhuc animos

nSene&us opprimit , ad quam imparati
inermesque .veniunt. Nihil enim provî-
*fum e11 : fubitb imillam , ne: opinantes
iinciderunt :Iaccedere cam quotidie non
wfentiebant. Quemadmodum aut ferme ,
au: leâio , aut aliqua interior cogitatio
iter facientes decipit , pervenifïe fe ante

ifciunt, appgopinquafidelz ita hoc
ite:

H

-1



                                                                     

DE BREVITATE VITE. 2;
îter vitæ assîduum 8L citatissimum , quad

dormientes vîgilantesque eodem gradu
facimus , occupatis non apparet , nisi in

fine. aQuod propofuî , si in partes velim 8c

argumenta diducere , multa mihi oc-.
entrent, pet quæ probem brevissîmaur
cire occupatorum vitam. Solebat dicere
Fabianus , non ex hîs cathedrariis.phi-.
lofophîs , fed ex veris 81 antiquis, con-
tra affichas impetu , non fubtilitate pu.
gnandum , nec minutîs vulneribus , Ted

incurfu avertendam acîem. Non pro-I
barn fuggillationem cire , retundî deba-

re , non vellicari. Tamen ut illis errer
exprobretur funs, docendi, non tantum’
deplorandi funt. In tria rempara vira di-
viditur z quod efi , quad fuit, 8c quad
futurum efl. Ex his quad agîmus, breve-
efl: : quad a&uri fumus, dubium : quad.
egimus , certum. Hoc efl; enim, in quad
fortuna jus perdidit , quad in nullius ar-
bitrium reduci potefl. Hoc amitrunt oc-
cupati. Nec enim. illis: vaut præterîta-

B



                                                                     

26 ANNÆ vs SEN: c1,
refpicere z 8L si vacet, iniucunda en pœ.
nitendæ rei recordatio. Inviti namque ad
tempera malè enfla animum revacant,
nec audent ea retentare , quorum vida
etiam qua: aiiquo præfentis voluptatis le-
nocinio fubripiebautur, retraâando pa-
uefcunt. Nemo , nisi a quo omnia acta,
flint fub cenfuta (aa; quæ numquam fal-
En: , ’libenter fe in præteritum fetch
quet. 111e qui multa ambitiosè concupüt,’

fupetbè contemsit , impotenter vicit ,
insidiosè decepit , avare rapait, prodige
dudit , neceffe eft memoriam fuam ti-
meat. Atqui hæc efi pats temporis naflri
fiera ac dedicata, cames humanos ca-
fus fupergreiïa , extra regnum fortunée
fubduâa :- quant non inopia , mon me-
tus , non marbarum incurqu exagitat.
Hæc nec turbari, nec eripi patefl : per-
petua ejus 8c iutrepida pairessio d’9 Sinn

guli tantum dies , 8: hi pet moman
præfentes funt : at præteriti temporis
ormes, cùxn juEeris , ademnt; ad ar-
bitrium mm, fer-infpici , ac .detineri

a.



                                                                     

DE BREVITATE V111. 2-7
patientur : quad facere occupatis non
vacat. Securæ 8c quietæ mentis efi , in
amnes vitæ fuæ: partes difcurrere : oc-
cupatorum animi velut fui: juge funt , ile-q
8ere (e ac refpicere non poiïunt. Abiie
igiturnvita eorum in profiiudum , sa a;
rififi] pradefi , quantumlibet ingeras , si
non fabefl quad. excipiat ac ferver : sic,
nihil refert, quantum’ temporis detur ï
si non efl ubi fubsidat : par quafl’os f0-

tarasque animos’ transmittitur. Præfens
rompus brevissimum efi , .adeo quidem ,
ut quibüsdam -nu1ium videatur r: in curfu

enim remparai, Finit 8e, præcipitatur ç
ante desinit cire ,’ quàm venit : nec magis

mox-am patitur, quàm mundus, aut si-i
dera , quorum irrequieta femper agita-
tio , numquam» in,eadem vefiigio manet.
501mm igitur occupatos præfens perg-
tînet tempus .4 (quad tamhæeve cit, ut

non posait, 8c idipfum mis ,. di-
firiGis in milita, fabducitur. v

Deuiquevis fcire , quitta non dia vi.
me 2. whig smuçuitîafitudifl. vivfifâ

B ij



                                                                     

,ÈT-
28 ANNÆ vs SENE c1,
Decrepiti feues paucorum annorum aci
Cessionem votis mendicaut :minores na-
tu fe ipfos cire fingunt : mendacio sibi
blandiuntur , de tam" libenter fallunt ,
quàm si fata unît decipiant. Jamvera
cùm illos aliqua imbecillitas mortalitatis
admonuit, qüemadmodum paventes mo-.
riuntur, non tamquam. exeant de vita ,’
fed tamquam extrahantur; flultos fe fuifl’e

quad non vixerint , clamitant ; 8c si mo-
rio evaferint ex illa valetudine , in aria
vifluros. Tune quàm fruflra paraverint,
quibus non fruerentur , quàm incafTum
omnis .lvabor ceciderit , cogitant. At qui-
bus vira procul ab omni negotia agitur ,
quidni fpatiofa sit P nihil ex illa deliga-
tut , nihil alia atque alio fpargitur, nihil
inde fortunæ traditur , nihil negligentiâ
"interit , nihil largitione detrahitur , nihil
’filpervacuum ci! : tata, ut ita dicam ,
in reditu eii. .Quant-ul’acumque -itaque

abundè fufiicit ; 8L ideo quandocumque
ultimus dies venerit , non cunâabitur vir
fapiens ire ad mottent certo gradin; Quæe

L.

tu, q
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DE sunna V111. 29
«id faire, quos, occupatas voçem Ë non

lei! quad me foies putes dicere , quos à
basilica immissi demum canes ejiciunt;
quos aut in fuâ vides turbâ fpeciosiùs
-elidi -,.aut in alienâ contemtius ; quos
.aflicia domihus fuis evocant ,q ut alienis
foribus illidant y quos bada prætoris in-
fami. lucro 8c quandaque fuppuraturo ,
exercer. Quorumdam otium occupatum
efl. In villa, aut in leâo fuo , in media
-folitudine,-quamvis.ab omnibus recelie-
runt, sibi ipsi molefii funt: quorumdam
mon otiofa vita efi dicenda, fed deçidiq-

.fa occupatio. l
Illumtu otiofum vocas, qui Corinthia

faucotum fluore pretiafa , anxiavfubtili;
.tate coucinnat ,z 8; .maiotem kdierum par;
Sem in æruginosis Llamellisu confumit 9
qui in ceromatei(nar-n, prou faciuusi
ne Romanis quidem vitiis laboramus)
fpeâator puerorurn rixantium fedet 3
qui vinéiorum [nœum gages in ætatum
&--colorum paria. diducit P qui athletas
notissimos page quid 3 illos oriofo;

A B iij



                                                                     

go ïANNÆvs SENEcx;
vous , quibus apudrtonforem multi Ha-
-ræ transmitruntur , dum decerpitur,’ si
quid proxima noéie fuccrevit ,I dum de
singulis capillis in consilium îmr, dum
«zut disjeéia coma reflituitur; au: défi»-

ciens bine-arque illinc in mmm cam-
’pellitur à’qubmodoirafcuntur, si .tonfar

paulb negligentior fuit Êtumquam virum
touderet. Quomodo excandefcunt , si
quid ex juba fua decifum en: , si
extra ordinent jacuit , nisi omnii in. aria
nulos filos reciderunt P Quis efl’iüarum

*qui non mali: Rempublicam fuam turba-
ri, quàm comam ê qui non folicitior si:
fdeicapitis fui decore , quàm de (alute P
qui non comtior eiTe maiit A, quasi haf-
’neflior i Hos tu atiofos vous, inter-p6-
flinem fpecuiumque -’occupatos 3- quid
illi, qui in Componendis, "audiendisÏ, disl-

cendis canticis operati funt : dum vo-
cem , cujus reëium curfum matura 8C op-
timum 8c ’simplicissimum rfecit , inflexu
modulationis inertissimæ torquent? que;

bim digiti aliquodlinter (e carmen me;

.’.J

i7. in

fiai



                                                                     

DE BREVÎTATE V1115; 3;
fientes femper fanautlè quorum cùm ad
-res ferias , fæpe 8c trifles , adhibiti flint;
exauditur tacita modulatio 9 non habent
sidi atium , fed iners negatium.’ Con.
vivia mehercule horum nori pafuerim
inter vacantia tempota , ciim videam
quàm foliciti argentum ordinent, quàm
diligenter exoletorum fucrum tunicas
fuceingant , quàm" fufpensi sin: , quoma-
’do aper a coco exeat :quanta celeritatei,
signa data , glabri ’ad minii’teria difcun-

rrant »:- quanta me feindantur aves in
frufla nan .enarmiaV: .curiosè in-
felices pueruli ebriorum fputa detergeant.
Ex his elegantiæ lautitiæque fauta capta-
tur , 8C usque eh in omnes vitæfeceflhs
mala fua ilIOs fequuntur , ut nec bibant
sine ambitione , nec .edant. Nec illos
quidem inter otiofos numeraveris , qui
fellâ (e 8c leâicâ hue 8c illuc fer-nm , 8L ad

.geliationum fumai ,. quasi deferere illas
non liceat, boras occurrunt : quos, quando
lavari debeant, quando veéiari, quando
cœnare , alius admonet :I 8L ufque aa

Biy



                                                                     

32 :ANNÆvs SENECA,
nimio delicatî animi languore folvuntur,
tut per fe (cire non passim , au efuriant.
Audio quemdam ex delicatis (si rhodo
deliciæ vocandæ funt , vitam 8L confuc-
.tudinem humanam dedifcere) cùm ex
balneo inter manus elatus , 8c» in fella
.positus effet , dixilTe interrogando , Jan:
fedeo P hunc tu ignorantem au fedeat,
-putas Icire an vivat, an videat, an orio-
Jus sit ? non facile dixerim , utrum ma-
-gis miferear , si hoc ignoravit , au si fa
ignarare ’finxit. Multarum quidam, rerum

oblivionem fentiunt , fed multarum 8c
imitantur : quædam vitia illos , quasi fe-
-licitatis argumenta , deleéiant, Nimis hu-

milis 8c cantemti hominis cire videtur,
[cire quid faciat. I nunc , 81 mimas mul-
ta mentiri ad exprobra-ndam luxuriam
ïputa. Plura mehercule ptætereunt , quàm

fingunt: 8c’tanta incredibilium vitiotum

«copia, ingeniofo in hoc unum recula;
processit , ut jam mimorum arguere poil-
simus negligentiam. Effe aliquem , qui
asque eo deliciis interierit, ut au fee-
deat , alteri credat i t



                                                                     

DE BREVITJTE 1,1132.
- Non cil ergo criai-us. hie z Laliud no-
men, imponasl ,Ægervaefl , imo moi-runs
gi. Illeqvotiafus efl , gui otii fui3fenfus
eh : hic veto femivivus , cui ad intelli-
gendos corporis fui habitus, indice opus

cil; quernon potefi-hicalicujus tem-
poris «dominas cire à Ber-ferlai singulas

languira e11 1: quorum aut lacuuculi , au;
pilai, aut exçoquendi in laierorporis eue
ra , confumsêre vitam. Non [tint (itiosi;
quorum voluptates multum negotium
habent, Nain de illis nema .dubitat , quin’

operosè. nihiL agame, qui in liter-arum
inutiliirm mais deginentur : quæ jam;
apud Romains A quoqueÏ limagual manua-

efi. Græcorum ille morbus fait , quære-
te quem numerum remigum Ulyfl’es ha-
bilitât; ; prior fcripta effet llias , au Odyf-,

fea : praterea au ejuÎdem effet auëtoris.

Aliadeipçeps buions nota: z quæ siye can-r

dans, nihil tachant. confçientiam juc,-
Vant 5 sive proferas , non doéülor vide-

beris , fed moleflior. Ecce Romanes
«moque invasit inane fiudium fupgwacuzl

Bu

p



                                                                     

34. ANNÆ US SENECA ,l
difcendi. His mais imam quëmdamîra.

pientem refermem , quæfprimus. quia-
que ex Romanisiducibus TecifTet...Primns
nuvali prælio Duillius vicit , primus Cul
rius Dentatus in triumpho duxit elephan.
tos. Etiamnum ifia , etsi ad ver-am gloa
riam non tendant ,Ï circa civilium tamen
operum exempla-verfantur! hon cil: pro-À
futura- talis (aientia fief! tamen quæ nos
&eciosâ rerum vanitate detineat. Hoc
quoque quærentibus remittamus , qui:

. Romanis primus perfuasit navem-confd
eendere .3 Claudius is fuit :5 Caudex oh
hoc ipfumï appellatus , quia plurium.
tabularum contextus ,Çcaudex apud am
tiquas vacabatur z unde publicæ tabulæ,
codices dicuntur : 8c naves nunc quo;
que , qua: ex antiqua confuetudine pet-
Tiherim commeatus Cubvehunt , candida;
n’æ mmm. Satie 8c hoc au rem peu-ï
tine’at , quad ValeriusCorvinus prunus;

MeiTanam vicit , 8C primus exv’familia
Valeriorum , urbis captæ in t’e traumato-

’namine , Meii’ana appellutus efi , paulav;

n-

if. - -’



                                                                     

DE BREVITATE V111. 3 5’

tîntque vulgo permutante literas , M 611
Tala diâus. Nunc 8L hoc quemquam en.

rare permittas , quad primus L. Sulla in
tirco leones folutos dedit , cum alioquin
alligati darentur , ad éonficienda’seos

missis a rege Baceho jaculatoribusr?
. hoc fané remittatur. Nain 8c Pompeium

primum in circo Elephantorum dundee
viginti pugnam edidifle , commissisrnoa
re prælii noxiis hominibus , ad ullam rem
bonam pertinet i Princeps. civitatis , 86

inter antiquos , ut fama madi-i
dit , bonitatis eximlæ , memarabile pu;
ravir fpeéiaculi genus , nova more par;
dere homines. Depugnant i parum;efh
lancinantur ? parum efi : ingenti male
animalium obterantur. Satius erat illa in
ablivionem ire , ne quis pofiea potens dif-i
ceret , invideretque rei minimè humaine.

. O quantum Caliginis mentions humai.
mis objicit magna felicitas ! ille fe fuprâ
rerum naturam elfe tune credidit, ouin
tot miferorum hominum catervas fub alid
Cela nafis belluis objicetet ;cùm bellum

B vj



                                                                     

36 .ANNÆ vs 821mm,
inter tam difparia animalia comminent:
cùm in confpeâu papuli Romani mul-
tum fanguinis funderet, mox plus ipfum
fundere coaéiurus. At idem poflea Ale-
xandrinâ perfidiâ deceptus , ultimo man.-

cipio transfodiendum fe præbuit , tutu
demum intelle&â inani jaEiatiane notai»

nis fui. Sed ut illè revertar , unde de.
cessi , 8c in alia materia ofiendam fu-
pervacuam quorumdarn diligentiam ,
idem narrabat : Metellum , viétis in Sicilia

Pœnis , triumphantem , unum omnium
Romanorumante currum centum 8c vin
gînti captivas elephantos duxilIe z Su].
hm , ultimum Romanorumv pratuliire po-

mœrium , quad numquam provinciali;
fed italico agro acquisito mas proferre
apud antiques fuit. Hoc fcire magis pra-
deü, quàm Aventinum montent extra
pomœrium effe , ut ille aŒrmabat ,pro-
pter alt’eram ex duabus causis : aut quad
plebs eo fècessifïet , aut quad Remo au-
â)icante illa loco aves non addixiirent.
Mia de’mceps innumerabilia , quæ aux

r

u M- a: H iz’
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ha.

bx’ 3112711413 V111. 37
56h fun: , au: mendacii similia. Nam un
concedas omnia eos ide bonâ dicere, ut
ad præfiationem feribant t tamen cujus
illa encres minuent P cujus cupiditates
prement P quem fortiorem ,, quem jufiio-
rem , quem liberaliarern fadent i dubif
tare fe interim Fabianus nofier aiebat ,
au fanus effet trulli: fiudiis admoveri ,
quàm his implicari. Sali omnium otiosi
faut , qui fapientiæ vacant : foli vivunt.
Nec enim filant tanrum ætatem bene
ruentur : omne ævum fuo adjiciunt.
Quidquid annorurn ante illos aâutn en,
illis acquisitum efl. Nisi ingratissimi fu-
mas , illi clatissimi- facrarum opinionum
conditores, nabis nati funt , nabis vitam
præparaverum. Ad res’pnicherrimas ,l en

tenebris ad lucem emtas , alieno labore
deducimur : trullo nabis (scala interdio
8mn cil: in omnia admittimur z 8: si
magnitudine animi egredi humanæ im-
becillitatis anguflias liber , multum pec
quad fpa’tiemur temporis cil. Difputate

son Socrate licet ,.dubitare cam Cara-



                                                                     

38 ANNÆ vs SE ne; ,fl
neade, cum Epicuto quiefcete, hominià
naturam cum Stoicis vincete , cum Gy,
nicis excedere , cum rerum naturâ in
confortium omnis ævi paritet incederer
Quidni ah hoc exiguo 8L caduca tente
poris transitu , in illa nos toto dentus
anima , qua immenfa , quæ æterna flint;
quæ cum melioribus communia E11B qui
pet officia difcutfant , qui (e aliosque in-
quietant , cùm bene infanierint , aux:
omnium limina quotidie perambulave-
tint , nec ullas apertas fores præterierint ,
cùm pet diverfas damas metitoriam fa-
lutationern circumtulerînt ;quotmnquemq

que ex tam immensâ, 8c vatiis cupidi-
tatibus difitiéiâ urbe paterunt videteë

Quàtn multi emnt , quorum illosaut forn-
nus , au: luxuria , zut inhumanitas fui»
moveat .3 quàm multi ,’ qui :illos , cura
fiu totf’erinti, simulerai fefiîuatione trans-

currant Ê quàm multi par referrurn clien-

tibus atrium prodire vitabuut , 8L pet
obfcuros ædium aditus profugient ? quasi
nan inhumaniùs’sit decipere, quant en,

11’ si

pili

s

au



                                                                     

DE 3327117112 Vins. 39
éludera-Quint! multi» hèflemà rapai!
femifofimes r 8C graVes illisr baillet-ès rom-I.

nurn faufil: mmpefiübùs , ut alienumexà

fpeâent , vixnllevatis labiisrinfufurratum
fnillies nomen , ofeitatione fuperbissims
reddent ë H05 înïveris ofliciis morari li-
cet dicamus, qu? Zenonetflg qui Pithad
gavant quoiidie; 8c Demeuritüm , ce-
œros’qüei a’ntiflites bonarum artium , qui"

Ariflotelem 8L Teophraflum volent hao
hare quàm familiàrissimos. Nemo hon-nm

non vacabiæ’ï: sema non venientem 3&5
f8» beatîorem , amantioremque fui dîmât.

(et ë n’emo quemquam vacuis a (e mazai-Î

Bus abîre patiemx. Noête conveniri , &l

interdiu , ab omnibus monalibus poffimt.
Homm te mori nemo caget, omnes doc
«bun: z 50mm hemozannosl tues con-v 
têretïfuos tibi-cant’rîbuet : nullius ex
fermo pericùlbfixé ’etit , nullius aniicitîa’

Capitalîs , nulliù’s Tummof’a obfeniatio.

F ares ex bis , quidquid voles z par illos
non fiabit , quominus quantum plurîmunr

ceperis , kamas. Que: ilium felicitas ,-



                                                                     

4.9 .ANNÆ vs SENECA, k
quia)... pulchra Afeneétus; mançf , qui fg

in-horum clienrelam contant leabebiç
cum quibus de minimis maximisqgerreg
bus deliberet , quos de (à quotidie con-
fulat,a quibus andin ve,rum sine con-
tumelia, laudetur Isine adulatiçqe , ad
quorum fe sunilitudinem eflîngatLSoie-
mus dicere , non fuiffe aoûta pœcila-
te, quos fortiremur parentes z fune
bis datas. Nobis verb ad noflrum arbi-
çrîum nafci licet. Nobilissimorum ingeo

uiorum familiæ (nm. Eligeju quam adq
feifci velis : non in nomenrtantum ado:
ptaberisI, fer! inlîpfa houa, Quai En!
enim fordidè nec malignè ’cuflqdianda :7

majora fient, qui) illa plurihus diguais,
Hi tibi dabunt ad æternitanep-itexj , 8L;
ne in ilium 19mm , exÎ qu9.uçmo.ejiciçt.

(uhlevabunt : bac nua ratio efi’çpçm
dendæ «nommais; une» in immèrtfli:

tatem vertendæ. Honores , 81911111118111

tu , quidquid au: decretis ambitio jussit,
au: operibus exflruxit, citè fubruitur :4
uihil non lqngq 4emlitur yçtuças, 85



                                                                     

DE BREVITATE V1125. 4!
movet ocius quod confecravit. Saphntiæ
noceri non poteü. Nulla delebit au
præfens , nulla diminuet fequens , ac de-
inde femper uberior , aliquid ad vener:-
xionem conferet. Quoniam quidem in vi-
:ino verfatur invidia , simpliciùs longé
posita mirmur. Sapientis ergo multum
,patet vita : non idem illum qui cetera:
terminus includit. Solus generis humani
legibus folvitur z omnia illi recula , ut
Deo ferviunt. Transivit tempus aliquod!
hoc recordatione comprehendit. Inflat?
hoc utitur. Venturum efl E hoc præcipit.
Longam illi vitam facit , omnium tenu-
porum in unum collatio. Illorum brevif-
sima ac falicitissima ætas eü , qui præg-
lteritorum oblivifcuntur , præfentia negli-
gum , de future timent : cùm ad exag-
ma venerint , fer?) intelligunt miferi ,
tamdiu fe , dum nihil agunt , occupatoà

fuiffe. r .v Nec efl: quad hoc argumenta probarî
putes , longam illos agere vitam , quia
juterdum mortem invocant. Vent 1110;
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imprudentia incertis affeflibus , 8: incur-
rentibus in ipfa quæ metuunt z mortem
fæpe ideo optant, quia timent. Illud
quoque argumentum non eft , quod pu-
tes diu viventium , qubd fæpe illis lon-
gus videtur dies :quôd dum veniat con-
»diûum tempus cœnæ ,»tardè ire boras

queruntur. Nam si quando illos deferunt
toccupationes , in otio reliéfi æfluant ,
nec quqmodo id difponant, aut extra-
hant, (durit. [taque ad occupationem ali-
quam tendunt , 8c quod interjacet, omne
tempus grave eft : tam mehercules, quàm
’cum dîes muneris gladiatorii ediéius efi,

’aut cùm alicujus alterius vel fpeflaculi vel

Voluptatis exfpeâatur conflitutum, tran-
’sî1ire medios dies volunt. Omnis illis fpe.

ratæ rei longa dilatio efl. At illud tem-
pus , quod amant, breve efi , 8c præ-
ceps, breviusque multè fit vitio fuo :
aliunde enim alii) transfugiunt , 8L con-
sifiere in una cupiditafe non pofTunÉ.
Non flint illis longi dies , fed invisi. At
contra, quàm exiguæ no&es videntur,
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quais in compleiur féonorum , au: vine
exigunt à Inde etiam poëtarum fui-or,
fabulisvhumanos encres aientium , qui.-
bus virus en Jupiter’,’voluptate concubi-

tûs deiiaitusy duplicuflë Quid
oliud ci! vitià’ineéndere; quina mûmes

illis inféribéie» ansl; 8L dare morbo 5

exemple divinîtatis, excufatam iicentiamL’

Poifum iflis non brevissimæ videri noc-
tes , quas un! caté mercantur ï Dieu
n°555 exfpe&atione..perdunt , n03"!
Jucis metu’..Ipfæ Voluptates eorum ne»

pidæ , sa variis terroriliusinquietæ funq,
fubitque ciim maxime exultantes Afolicin
cogitaiio z Heu quam dia P Ah hoc nife-
fluv reges fuain flevêre potentiam :v née
illos magnitude fortunæ filé delefldvit»;

Ted venturus àiîquando finis exterruiI.
Cùm pet màgna camporuin [pariai porri-

geret exercitum , nec numerum ejus;
fed menfuram comprehenderet Perfurum
rex infolentissinius , lacrymas profudit 4,
initié irrua centum ànnos nemo ex tann
invente fuperfiiturus dret. At illis erat



                                                                     

44 K 4mm vs SENE c4 ç
admoturus fatum ille ipfe, qui fichet;
perditurusque alios in terra , alios in ma-
-ri , alios in prælio , alios in fugu, 8c in-
ca exiguum tempus confumturus illos ,
quibus, centesimum annumtimebatæ
e eQuidi, quod gaudia quoque eux-nm
trepida fun: 2 Non enim folidis causis
innituntun , fed eâdem quâ oriuntur ,
Vanitate turbantur. Qualia autem putes
temporal efl’e , etiam ipforum confessio-

ne mifera P cùm hæc quoque, quibus (a
attouunt , 8: fupra hominem eEerunt ,
panini aimera sint. Maxima queque bo-
na folicita flint : nec ulli fortunæ minus
bene , quàm Optima: , creditur. Alia feli-
skate radi mendam felicitatem opus cil:
fic proiipsis , que finceiïei’unt votis’,

rota facienda flint. Crane- enim , quad
fortuitb evenit, inflabile-efl : qui) aldin
fun-exit , opportuniusw e11 in occafum.
Neminem porto afur: deleêiant. Mifer-
(rîmam ergo, necefreki e11 ’, mon 0 tantum

brevissimam , vitam qeorum cire ,-
magno parant labore [me mime un?

l2?

-’Ï Il.
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sideant : operosè airequuntur quæ vo-
iunt , anxii tenent quæ affecuti funt.
Nulia intetim numquam amplius rediturî

temporis cit ratio. Novæ occupationes
veteribus fubflituuntur , fp’es fpem exci-

tat , ambitionem ambitio : miferiarum
non finis quæritur , (cd materia mutant.-
Nofiri nos honores torferunt iphis tente
pogis alieni auferunt. Caudidati laborate
desîvimus î fuît-agames incipimus. Ac.

cufandi depofuimus molefiiam 3 judicati-
di nancifcimur. Index desiit efl’e 3 quæa

sitot- efi. Alienonim-honorum mercena-
l ria procuratione confinait 3, fuis opibus
diflinetur. Minium caiiga dimisit 3 con-
fulatus exercet. Quintius diaamram pro-
perat evadere 3 ab antre revocabitur;
Ibit in pœnos nondum tantæ maturas reî
Scipio , viflor Hannibalis , viâor Antio-
chi , fini confulatûs decusi,-fratemi (pon-

for ;-ni. pet ipfum.mora sic ,I cum Jove
reponetur : civiles fewatorem agitabunt
feditiones’; 8L pofi fafiiciitos a juvene diis

æqnog honores , jam feuem commands
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cxsilii deleâabit ambitio. Numquam deeà

mm vel felîces , ,vel miferæ folicitudi1

caufæ : par occupationes interclude-;
tut otium : nnmquain agetur , fempen

optabitut. . . - L -r Excerpe itaque te vulgo , Paullinev c517
rissions , 8L inytmnquilliorem pet-mm,
non -pto satoris [patio jaétatus , tandem
recede. Cogita quo: fluéius fubieris, quo;

tempeflates partim privatas fufiinueris;
partira publicas in te convenais. Sari;
in perlaboriofa 8c inquieta documenta
exhibim vitras cil :.experire widia 9504
faciat. Major pars mais , certè menon,
Reipublicæ data sit:,a1iquid,temporis toi
fume etiam tibi. Nez: te ad fegnem au:
inertem quietem moco: non ut fomno ,
à caris turbes voluptaziims i quidquideû

in ce indolis vivæ, émergmixNon efi,
mod; .cpûefcete .:i munies majora ,1 omnia

hus’ àdrhuc hummus: optation, and!
ieposiæus 8C feux-où agites; Tir quidam
orbi; terramm. ratiènèsiadmùiiflras , tam

«Mineure: quàm alignés etmuiiligonpe:
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quàm tuas , tam teligiosè quàm publicas :-

in officia amorem confequeris ; in quov
odium Vitare difficile efl : fed tamen,
mihi crade , fatius cf! vitæ fuæ rationes,
quàm frumenti publici noire. Ifium ani-
mi vigorem, ternm tuaimarum capacis-
simum , a’ miniflerio honorifico guident;

Ted panini ad beatam vitam apte , ad te
mon : 8c cogita, non id egifl’e te ah
ante prima , omni cultu fludiorum libe-
rulium , ut ubi multa millia frumenti lue-t
ne comminerentur : mains quiddam 8c
aluns de te promiferas. Non deerunt 8c
Eugalitatis enflæ homines, 8L laboriofæ-
operæ. Tante aptiora 8c exPortandis one-
films tarda. jumenta funt , quàm nobiles
qui t quorum generofam pernicitatem
qui: umquam gravi farcinâ piessit? cogi-I
ta præterea , quantum folicitudinis 5k à».

ad tannin te molcm objicere..C,um ven-
u! birmane tiki negotium e111 nec tao:
flow patito: ,’ nec æquitate mitigatur ,,
ne: ullaprece, fleéizitur populus efiu-iens.’

M045 .pgucos illos oies ï. . quibus.
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C. Cæfar periit , si quis inferis fenfus cil ,"

hoc gravissime ferens , quod decedebat
populo Romano fuperfiite, feptem au:
0&0 certè dierum cibaria fupererant :
dum ille pontes nairibus jungit, 8c viri-
bus imperii ludit , adent ultimum malo-
rum obfessis quoque , alimentorum ege-
fias. Exitio pœne ac fame confiitit, 8L
quæ famem fequitur rerum omnium rui-
na , furiosi , 8L extemi , 8L infeliciter

rfuperbi regis imitatio. Quem tune ani-
mum habuermit illi ,-quibus emt manda-
tà frumenti publici cura 3 ferrum , faxa,
igues , Caïum excepturi, fumma’dissimu-

Iàtione tantum inter vifeera latentis mali
tegebant : cum ratione fcilicet. Quædam
enim , ignorantibus ægris , curanda funt:
oeufs. multis moricndi fuit , morbum

fuum noffe. 7 . .’ Recipe Ite ad hæc tranquilliora , tu-
floral; majora. Similemipuras elfe , mmm:
cures, ut incorruptum à Ifiaude adve-
hentîum 8C negligentiâ frumentum trans-

fundatut in homes ç ne conçepto humera.

’ vitietur,
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’vitie’tur, 8c concaiefcat , ut ad menfu-

ram pondusqueirespondeat : an ad hæc
faon-a a: fublimia accedas , fciturus quæ
matin-a si: Diis , :quæ voluptas , quæ con-
ditio., quæ fortuna.? quis animurn tuum
tafias exfpeéiet , ubi nos à corporibus di-

miffos naan-a componat à quid sit, quad
drains. mundi gravissima quæque in me-
.dio fufiineat; fupra levia fufpendat , in
-fummum1ignem ferat , sidera vicibus fuis
excitet Ë Cetera deinceps ingentibus ple-
na miraculis. Vis tu , reliéio (ola , mente
adieu qefpicere i? Nunc. dum calet fan-
guis, vigentihus ;ad nieliora eundum et];
Exfpeâatvtew in hoc genere vitæ multus i

bonarmnartium amer , virtutumque ufus ,
cupiditatum oblivio , vivendi atque mo-
riendi fcientia , alta nerum quies. Om-
nium quidem ogcupatorum conditio mit
[en en; commitmenmiferrima, qui
aie fuis qixi’demiioccupatîonihus laborant.

(A11 alienhçtdormiunt fomnum , lad alie-

.num ambulant gradum , ad alienum co-
1medunt appetitum 5 amaro 8c odiffe , re;

C
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omnium liberrimas ,rjubentur. Hi si vé.
lint (cire , quàm brevis ipforum vits. ,sit -,
cogitent , ex quotâ parte fua sit. Cùm
videris itaque prætextam fæpe fum-
tam, cùm celebre in faro nomenk, non
invideris. 1&3 vitæ damno parantur : ut
unus ab illis dnumeretur annus ,’ omnes
annos fuos conterent. Quoà’dam autem

cùm in fummum ambitioniseniterentur,
inter prima lufiantes , ætas reliquit aquos-
dam cùm in, confummationem dignitatis
per mille indignitates lirrupiflient , inifera
fubiit Icogitatio , ipfos .lahoraile in..titue-
lum fepulchri : quorumdam’ ultimaTe-
ne&us , dura in nous fpesrut juvénat
difponitur, inter- conatuSIm’agnos 8c im-

probos , invalida defecit. a
F œdus ille, quemin judicio prolignop-

tissimis ligatoribusïgrandemtnaturëc imi-
peritæ coronæ. ail’emationesi captantem ,

fpiritus liquit. Turpis illel,1qui’vivendo
ladins citiiis quàm laborandOI; inter ipfa
oflicia collapfus où. Turpisî, ’quemaccî-

piendis humoriemem..vrationibus , du:
a

F,
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flaflas risit heres. Præterire , quad mihi
occunit exemplum , non pofïum. Tua-
rannius fait exaélæ diligentiæ fenex :qui
poli annum nonagesimumu, cùm vacatio-
-nem procurationis à C. Cæfare ultrb ac-
cepilTet , componi (e in ’leflo , 81 velux
Iexanimem à circumflrante familia’î F plangi

jussit. Lugebat doums otium dominîïfel-

nis , nec finivit ante trifiitiam , quàm la-
bor illi funs reflitutus eft. Adeone juvat
occupatum mari Z idem plerisque animus
eli : diutiùs cupiditas illis laboris , quàm
facultas ell z com imbecillitate corporis
pugnant : feneëlutem trullo alio
nomine Kgravem judicàni; quiim quod
illos feponit. Lex à quinquagesimo anna
militem non cogit , à fexagèsimo fena-
torem non citat. Difficiliùs à fe immines

otium impetrant , quàm à lege : interim
dam rapiuntur 8c rapiunt , dum alter al-
terius quietem rumpit , dum mutuo (un:
miferi , vita cil sine fruëh, sine volu-
ptate , sine ullo profeflu animi : nemo
in confpicuo mortem habet , nemo non

Cij
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procul (pes intendit. Quidam veto dis-5
.ponunt etiamvilla quæ ultrà vitaux funt,
imoles magnas fepulchrorum , 8L operum
.publicorum dedicationes , 8L ad rogum
.munera , 8L ambitiofas exfequias. At me-
hercule iflorum funera , tamquam mini-
fmum vixerint , non.ad faces , fed ad ce-,
.reos deducendaifunt.

Av. ’(K-J
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SENECA,

IDE

PROVIDENTIA,
317E

Quare bonis viris male accident
cùm sit Providentia.

0.251er a me, Lucili, quid in;
si Providentiâ mundus ageretur , multa
bonis viris acciderent mal: Ê Hoc com-
modiùs in contextu operis redderetur ,T
cùm præeiTe universis Providentiam pro-
baremus , 8L inter-elle nobis Deum : fed
quoniam à toto particulam revelli pla-
cet, 8c imam contradiélionem, manente.

"en
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liteinteérâ, folvere: faciam rem non dif-
ficilem , caufam Deorum .agam. Superva-
cuum eli in præfentia ofiendere , non sine
aliquo cuflode tantum opus Rare , nec
hunc siderum certum difcurfum fortuiti
impetûs elle , 8L quze cafus incitat , fæpe

turbari 8L citô arietare: banc inofienfam
velocitatem procedere æternæ legis im-
perio , tantum rerum terrâ marique ge-
llantem , tantum clarissimorum luminum
8; ex idifpositione lucentium : non elle
materiæ errarftis hune ordinem : neque
quæ temerè coierunt , tantâ arte pende-
;re , ut terrarum gravissimum pondus fe-
deat immotum, 8L circa fe properantis
cœli fugam fpeélet ; ut infufa vallibus
maria molliant terras , nec ullum incre-
meutum fluminum fentiant ; ut ex mini-
mis feminihus nafcantur ingentia. Ne illa
quidem quæ videntur confufa 8L incerta,
pluvias dico nubesque , 8c eliforum ful-
minum jaélus , 8c incendia ruptis mon-
tium verticibus effufa, tremores labantis
foli , 8c alia quæ tumultuofa pars rerum

il
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circà vterr’asmo’vet , sine ratione , quam-

vis fubita’ sint , accidunt : fed fuas 8c illa

caufas habent non minus , quàm quæ
alienis lacis confpeâa miraculo funi: , ut
in mediis fluflibus calames aquæ , 8: no...
va . infularum in vaflo exsilientium muni
(paria. Jamvero si abfervavërit nu-
dari litera, pelago in fe recedente , ea-
demque intrà exiguum tempus operiri ,
creder cæcâ quadam voluratione macla

contrahi-undas , 8c intrarfnm agi, madi)
emmpere , 8C’magno curfu repetere fe-’

dem fuam à cùmillæ immina portionibus

crefcunt 5 8: ad haram ac diem fubeunt ,
ampliores minoresque , prout illas Luna-
re sidus elicuit , ad cujus arbitrium oceac
nus exundat. suc. ifla tempori referven.
tur :"eb quidam magis , quad tu non du-
bitas de Providentiav, fed .quereris. In
gratiam te reducam cam :Diis, adverfus
optimos optimis. Neque enim remm na-
tura patitur , ut umquamhona bonis ne»
ceant. Inter bancs viras ac Deum ami-
citia cil madame virtute. Amidtiam

C iv
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dico 9 Imo etiam necessitudo &rsimili-
rudo : quoniam quidem bonus ipfe rem»
pore tantùm a Deo diffa-t, difcipulwus
ejus , æmulatorque , 8L Vera progeuies :
quem parens ille magnificus , virtutunt
non lenis exaélor, sicut feveri patres ,
durius educat. Itaque cum videris bancs
viras acceptosque Diis , laborare , linda-
re , par arduum afcendere , males autem
lafcivire , 8c voluptatibus fluere ; cogita
filiorum nos modefliâ dele&ari , ver-nu-
larum licentiâ : illos difciplinâ trifliori
contineri , horum ali audaciam. Idem
tibi de Deo liqueat : bonum virum in
deliciis non habet : experitur , inclurat 5
sibi illum præparat.
’- Quare multa bonis viris adverfa eve-
niunt ? nihil accidere bono viro mali pœ
tell. Non mifcentur contraria. Quemad-
modum tot amnes , tautum fupernè de-
jeélorum imbrium, tanta medicatorum
vis fontium, non mutant faporem ma-
ris, nec remittunt quidem : ira adverfa-
mm impetus rerum viri fouis non venir

ri
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animum. Manet in (latin , 81 quidquid
evenir , in fuum colorem trahit. Ed enim
omnibusextemis potentior : nec hoc di-,
Co , non fentit illa : fed vincit , 8c alio-
quin quietus placidusque, contra incur-L
rentia attollitur. Omnia adverfa, exer-
citationes putat. Quis autem , vir madi) ,i
8L ereélus ad honefia , non efi laborîs
apperens jufii , 8L ad ofiicia cum parieu-
la promtus ? Cui non induflriofo otium
pœna cil E Athletas videmus , quibus
virium cura efl , cum fortissimis quibuso
que confligere , 8L exigere ahi bis , par
quos certamim præparantur , ut totîsw
contra ipfos viribusîutantur. Çædi fa ve- .

xarique patiuntur : 8c si non inveniuntv;
singulos pares , pluribus sima] objiciun-w
tur. Marcet sine adverfario virtus. Tune
apparet quanta sit , quantum valent à,
quantumque polleat, cùrn quid possit,,
patientia oilendit. Scias licet , idem viris
bonis elle faciendum , ut dura ac diffici- p
lia non reformidenr, nec de faro que-J
rautur. Quidquid accidit , boui confus;

* C v

x
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leur , in bonum venant. Non quid , (et!
quemadmodum feras , interefl. Non vi-
des , quant?) aliter patres , aliter marres
indulgeant P illi excitari jubent liberos , ad
fiudia obeunda mature , feriatis quoque
dlebus non patiuntur elle otiofos, St fudo-
rem illis, & interdum lacrymas, excutiunt:
at marres favere in sinu , continere in
umbrâ volunt z numquam 3ere , numquam

triflari , numquam laborare. l’atrium ha-
bet Deus adversùs bancs vires animum ,
81 illos fortiter amat : 8L3. operibus ,
inquit, doloribus , ac damnis exagiten-
tut , ut verum colligant robur. Languene
per inertiam faginata: nec labore tan-
tiim , red mole , 8L ipfo fui onere deli-
cilmt. Non fert ullum i&um illæfa felici-
tas. At ubi assidua fuit cum incommodis
fuis fixa, callum par injurias ducit , nec
ul-l’r malo icedit : fed etiam si ceciderit,
de genu pugnat. Miraris tu , si Deus ille
bonorutn amantissimus , qui illis quàm
optirnos eiÏe atque excellentissimes vult ,
fortunam illis cuxn qui exerceantur , as-
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fignat ? Ego verb non mirer, si quando
ünpetum capîunt fpèéhhdi magnes VitOSg

colluflantes cum aliquâ calamitate. No-
bis interdum voluptati efi , si adolefcens
Confiantis animi irrùentem feram vena-
halo excepit , si leonis incurfnm interfl-
tus permit : tantôque fpeé’taculum efl:

gratins, quantô’id’ honefiior fait. Non

fun: 3&3 , quæ pbflunt Deorumkin fe vu].
mm convenu-è , fed puerilia , 8L huma-I
me obleâamema levitads. Ecce fpeEta-
mlum dignum , ad quad refpiciat intenô’

ms operi (no Dans : ecce par Deo di-
gnum , vit fouis-mm mala fortuna com-
positus ,  mîqué si 81 provocavit. Non
üdeô’, .inquam , quid habeat in terris:

Jupiter pulchrius , si cbnvertere animurn
velit , quàm ut rpeae: Catonem , jam
partibus non femel fraflis flantem , ni- 
hilominus inter ruinas publicas reflum.
licet; inquit , omnia in uniras ditionem
canceITerint ,1 cuflodiantur legionîbus ter.
i: , classibus’ maria , Cæfarianus portas
hiles obéideàt 5 Cato , qui: exeat , habet :

C vi
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una manu .latam libertati viam fadera
Ferrum ifiud , etiam civili hello purum
8c innoxium , bonas tandem ac nobiles,
cdet open-as : libertatem , quem, patriæf
mon potuit , Catoni dahir. Aggredere
anime dia meditatum opus , eripe te re-
bus humanis. Jam Petreius 8L Juba cane
curremnt , iacentque alter alterius manu
cæsi. Fortis 8L egregia fati conventio : (cd;
quæ non deceat magnitudinem acièrent..-

Tam turpe efl Catoni, mortem ab une,
petere, quàm vitam. Liquet mihi , cum
magno fpeflafië gaudio Deos , cùm
ille vit , acerrimus fui ’vindex e, çlienæ
(«Inti confulit, 5L inflruit Maman;
figam :’dum etiam fludia 11683331131113,

traflat, dum gladium facto peétori ’in-"

figit , dum vifcera (pargît , 8c illaxn fan-
âissimam animam , indignamque quæ
ferro contaminaretur , manu educit. luth
erediderim fuifïe parùm certain figeai-5

tu vulnus; Non fuit Diis immortalibus
fatis, fpeûare Catonem femel z retenta
ac revocata. virtus et! , min, diflipiliori
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parte fe oûenderet. Non enim tam ma-
gna anime mors inimr, quam repetitur.’
Quidni libenter fpeâarent alumnum;
funin , ’ tam claro ac memorabilî exitu

evadentem ? mors illos confecrat , que.
mm exituin 8L qui ciment , laudant.
- Sed jam procedente madone client
dam, quàm non sint quæ- videntur ,*

I aula. Nunc illud dico , illa. quæ tu vo-
us alpera , quæ adverfa 8c abominan-
da, primùm pro ipsis elle , quibus acci-
dunt ; deinde pro universis z quorum
major Diis cura efl , quàm singulom
mm. Poli hæc,rvolentibrus accidere ; ac.
dignes malo elfe , si-nol’mt. His adji"-
ciam , fato illa fieri, 8L raflé eâdem lego

bonis evenire , quâ fun: boni : perfo:-
debo inde tibi, ne umq-uam boni viri-
miferearis. Potefl enim mifer dici, mon.
potefl efl’e.Diflicillimum’, ex omnibus quæ;

piopofui ,2 videur. quod primùin dixi :-
pro imbelle quibus eveniunt ifia, qui
barrerons ac tremimus. Pro ipsis e11;
inquis , in çrojici, in egeflatem’
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deduci, liberos , conjugemelïerre , igno-- l
minia afficî , debilitari 3 Si miruis , hoc
pro aliquo elfe , miraberis quosdam’ ferro

8: igue curari , nec minus fame ac siti-
Sed si cogitaveris tecum , remedii causâ
quibusdam 8: radi oira 8L legi , 8c ex-
ttahi venas , 8L quædam amputari mem-
bra, quæ sine totius pernicie corporis
harem non porerant : hoc quoque pa-
tieris probari tibi, quædarn incommoda
pro (bis elfe , quibus accidunt. Tarn me-
hercule quàm quædam quæ laudantur atà

que appetuntur, contra ces cire quos
deleéiaverunt : simillimacruditaribus ,
eb’rietatibusque , 8L .ceteris que noçant

pei- Voluptatem. Inter multa magnifiez
Demetrii- nofiri , 8; hæc vox et! , à qui
tecens fum. Sana: adhuc, 8L vibra: in:
aurihus ’meis: nihil , inquit , mihi vicieux:

infelicius eo,-cui nihil umquam eVenit
adversi. Non licuit enim illi feexperiri.
Ut ex note illi fluxerint omnia , a: ante
Vomm : malè tamen de ille Dii indican
vermis. Indignus infus cit, a que vince-
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tenir aliquando fortuna , quæ ignavissia
muni quemque refugir. Quasi dicat z
quid ego ilium mihi adverfarium affu-
mam ? flatim arma fubmirtet. Non opus
cil in illum totâ potentiâ meâ : levi
comminatione pelletur. Non potai! fuiti-
nere vultum meum. Aiius circumfpician
tut, cum quo conferre possimus ma-
num : pudet congredi cum immine vina I
ci parato. Ignominiam judicat giadiator ,
cum inferiore componi : 8L frit eumr
sine glonâ Vinci, qui sine periculo vin-
citur. Idem farcit fortune , fortissimos
sibi pares quærit, quofdam faflidio tran-

sit. Contumacissimum quemque 81 re-
&issimum aggredirur , adverfiis quem.
vim fuam intervint. Ignem experitur in
Mucio, pauperratem in Fabricio, exsi»
lium in Rutilio , tormenta in Regulo ,’
venenum in Sonate, modem in Cato-î
ne. Magnum exemplum , nisi mala for»
rima , non invenit.’iInfelix cf? Mucius ,’

qnod dextrâ igues hoiiium premit , 8C
ipfe a [e exigir erreris fui pœnas à quos?



                                                                     

64 Amas Us Sr NE c4 ,
o .regem , quem armatâ manu non pchuts

exuflâ fugu ? Quid ergo P Felicior effet,
si in sinu amicæ foveret manum i Infe-
lix eii Fabricius , quod rus fuum, quan-
tum a Republicâ vacavit , fodit .3 Quod’

bellum tam cum Pyrrho , quàm cum di-
vixiis gerit P Quod ad focum cenat illas L
îpfas tadices 8c herbas , quas in agro
repurgando triumphalis fenex vulsit E
Quid ergo ? Felicior effet , si in ventrern
fuum longinqui-litoris pifces , 8c pere-
grina aucupia congereret .3 Si Conchy-
liis fuperi atque inferi maris, pigritiam
Romachi naufeantis erigeret P Si ingenti
pomorum flrue cingeret primæ formæ
feras , captas multâ cæde venantium!
Infelix efi Rutilius , quad qui illum dam-
naverunt , caufam dicent omnibus fecu-
lis È Quod æquiore anime paillis eii le
patriæ eripi , quàm sibi exsilium? Quod
S,ullæ diétatori folns aliquid negavit, 8c

rreuocatus non tantum. retrb cessit , fed
longius fugit È ,Viderint , inquit , hoc ifli ,

quos Romæ .deprehendit felicitas tua.-
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Videant largum in foré fanguinem , 8C
fupra Servilium lacum (id enim profond-
ptionis Sullanæ fpoliarium cil) fenatorum
capita , 8L passim vagæues per urbem
percufforum grèges v z 8c multa millia-
ciuium Romanorum, une loco poil fi-
dem , imb per ipfam fidem, trucidata.
Videant illa , qui exfulare non pollunt.
Quid ergo , felix eft L. Sulla , quod illi
defcendenti ad forum gladio fubmove-
tur iquod capita confularium virorurn
patitur’ appendi , 8L pretium cædis per
quæflorem ac tabulas publicas numerat à
8c hæc omnia facit ille , qui legem Cor-
neliain tulit.Veniamus ad Regulum : quid
illi fortuna nocuit , quod illum documen-
mm fidei , documentum patientiæ fait?
Figunf cutem clavi , 8c quocumque fati-,
garum corpus reclinavit, vulneri incarn-
bit , 8c in perpetuam vigiliam fufpenfa
funt lamina. Quanto plus tormenti , tan-
Iè plus erit gloria. Vis fcîre quàm non
pœniteat hoc pretio æflimalle virtutem i.

Rcfice tu illum . 8L mitre Senatum :z
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eamdem fententiam dicet. Feliciorem’
ergo tu Mæcenatem putas , cui amari-
bus anxio , 8L morofæ uxoris quoridiana
repudia deflenti, fomnus per Sympho-
niarum cantum’, ex longinquo lene refo-

nantium , quærirur .3 mero fe licet fo-
piatL, 8L aquarum fragoribus avoéet, 8c
mille voluptatibus mentem anxiam fallat ;
tam vigilabit in plumâ, quàm ille in cru-

ce. Sed illi folatium cil, pro honeflo
dura tolerare , 8c ad caufam à patientia.
refpicit’: hune voluptatibus marcidum 8c
felicitarie nimiz’i laborantem; magis bis
quæ patitur’ vexat caufa patiendi. Non
ufque e?) in poffessionem generis huma.

ni vitia venerunt, ut dubium sit, an
eleé’tione fati data, plures Reguli nafci,’

quàm Mæcenates velint. ’Aut si qui:
filent , qui audeat dicere , Mæcenatem
a»; quàm Regulum nafci maluilTe : idem

ille, taceat licet , nafci fe Terentiam
maluit. Male tra&atum Socratem judi-
cas, quod illam potionem publicè mix-v
tam , non aliter quint medicamentuxn

H’

Ôn-ac-n
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immortalitatis obduxit , 8L de morte dif-
putavit ufque ad ipfam i Malè cum illo
a&um eli , quad gelatus efi fanguis , ao
paulatim frigote induéio venarum vigor
conflitit ? quanti: magis huic invidendum
efl , quàm illis quibus gemma minilira-
tur , quibus exoletus omnia pari docius,
exfeéiæ virilitatis au: dubiæ , fufperifam .

auto nivem diluit P Hi quidquid bibe-*
tint , vomitu remetientur trilies , 8L bi-
lem fuam reguflantes : at ille , venenum
lætus,& libens harrier. Quod ad Cato-
nem pertinet, fatis difluor eli: : fum-
mamque illi feliciratem contigilTe , con-
fenfus hominumv fatebitur. Quem sibi
rerum natura delegit, cam quo memen-
da collideret. Inimicitiæ potentum gra-
ves funt! Opponatur simui Pompeio ,-
Cæfari, CralTo. Grave cil: , a doterion-
bus honore anteiri .7 Vatinioi pollferatur.
Grave efi , civilibus bellis intereffe 1
toto terrarum orbe pro causâ bonâ tam.

infeliciter, quàm pertinaciter , militer.
Grave cil , sibi manus ailier-re E fadait.
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Quid per hoc confequar 3 ut omnes (dans,
non raffe hæc mala , quibus ego dignum

Catonem putavi. ’ r
Profpera in plebem ac vilia ingenia

’deveniunt : a1: calamitates terrorefque
mortalium fub jugum mittere, proprium
magni viri efi. Semper verb elle fell-
cem , 8C sine morfu animi transite vi-
tam , ignorare efl: rerum naturæ alteram
pattern. Magnus es vit : fed unde fcio g
si tibi fortuna non dat facultatem ex-
hibendæ virtutis .7 defcendifii ad olym-
pia : si nemo præter te , coronam ha-
bes , viéloriam non habes. Non gratu-
lor tamquamr viro forti, fed tamquamu
confulatum præturamve adepto : honore
auEius es. Idem dicere 8L bono vira
poilum , si illi nullam occasionem diffi-
cilior cafus dedit , in qu’à unâ vim fui

animi oflenderet. Miferum te judico,
quod numquam fuilii mifer. Transifii
sine adverfario vitam : nemo fciet ,
potueris , ne tu quidem ipfe. Opus cil
enim , ad notifiant fui , experimento;

n-

a)
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Quid quisque poiler , nisi tentando non
didicit. cItaque quidam ultrb le celluliti-
bus malis obtulerunr , 8C virruti ituræ in
obfcurum occasionem; per quam enitef-
ceret , quæsierunt. Gaudent, inquam 5
magni viri aliquando rebus adversis , non
aliter quàm fortes: milites,bellis. Ego
Myrmillonemfuh Ca Cæfal’e deltal’itate

munerum audivi querentem.’ Quam bel-
la , inquit , seras petit l avida eli periculi
.virtus , 8L qui) tendat , non quid gamma.
sir , cogita: : quoniam 8L quod parfum
cit , gloria: pars eli. Miliçares viri,
riantur.vulneribu57, læti fluente-m fatigui-
nem. oflemanr. Idem licet fecerinr qui
integri revenuntur exeacie , Imagier (peu
&atur faucius redit. Ipsis,-inquarn r,
-Deus confulit, quos elle quàm honefiif-
simas cupit., queues illis materiam page
.ber aliquid animosè ferriterquexfacien-A-
di :. ad.quamï.rem opus efi aliquâirerum.
difiicultate. Gubernatorem in ranimâm-
te, in acie militem intelligas. Unde pof-
fum [cire , quantum adversùs pauperta.
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tem tibi animi sir , si divitiis dimuis I

sUnde polïum fcire , quantum adirersùs

[ignominiam , odiumque populare; con!-
rliantiæ habeas , si inter plaufus fenefcis?

si te inexpugnabilis , 8L inclinatione qua-I
dam mentium pronus favor fequitur.’
(Unde fcio , quàm æquo animo laturus
sise orbitatem , si, quofcumque’ fiiflulifli ,
Vides f Audivi te cum alios confolareris .-

Ïum confpexiEem, si te ipfe confolatus
ïelTes , si te ipfe dolere vetuilfes. Nolite ,
obfecro vos , expavefcere illa, quæ Dii
immondes velut fiimulos admoventani-
rais"; Calamitas , virtutis occasio eii. Illos
incrito quis dixerit mireras , qui nimiâ
félicitate torpefc’unt, quos velu: in mari

lento tranquillitas iners detinet. Quid-
quid illis incident , novum veniet. Ma-
gîs bigent fæva inexpertos.’ Grave. efl

fera: Cervici jugum. Ad fufpicionem vul-
merls tyro pallefcit : raudacitar veieranus
cruorem funin fpeéiat , qui (cit (e fæpe
ivicilTe poil fanguinem. Hos haque Deus’,

quos A probat , quos amat , indurat , 1è
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cognofcit , exercer. Eos autem quibus
indulgere viderur , quibus parcere , mok-
les vençuris malis fervat. Erratis enim-,
si quem judicatis’ exceptum : veniet ad

illum diu felicem fua portio. Quifquis
videtur dimilTus elle, dilarus cil. Quare
Durs-optimum quemque aut malâ vale-
ntinien, am :aliisgincommodis. afficit 2
Quarein caflrisquoqne periculofa fortis-
simis imperanmr’! Duxrgleâissimos mit-

rir ’, qui noélurnis hofies aggrediantur

insidiis; aut :explorent, iter, aut præsi-
dium’nloco deiiciant. Nemo ebrum qui
mûrit, , Idicit 2 Malè de me imperator m’ar-

cuis”; (éd , René julicavir. Idem :dicaut

«micmaque &ubenturïpirti"; rimidis . igna-
xvisquei flebilia. Digizi’ visi fuma: D603

in. quibus sexperirmrr; quanti)»: humain:
mmm pofit par: Fugue delicias z fugite
enenatam s felicitateiu , squâ mimi ,peï-
Lmadefcuni ; nisialiquid intervenir ; quad
-humanæ foins râdmoirieats,i.velm perpe-

ztua ebrietate fafopizi. Quem fpecularia
femper’ ab 3&1an vindicarunr, cujus pe-g
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des inter fomenta fubindè mutata’ tepuer

nuit, cujus cenationes fubditus Sapa-é
rietibus circumfufus calor tèmperavik;
-hunc levis aura non sine periculo (un,
get. Cùm omnia , quæ excellerunt; moi-
”dum , noceant ; periculosissinia felicita-
1is intemperantia cil. Movetacnrehrum;
in: vanas mentem imagines arceau-mul-
tum- inter falfum «mon: matifiait)?»
-ginis fundit. Quidni fatiùswsitl,’ sperpee

Imam infelicitatem quæ radvocatiadtvir-
farcin fuflinere’ , quàm infinitis "arqué

immodicis bonis rumpi Î levier ..è jeju-

nia mors en, cruditate difficilisi En;
inique .rationem Dii fequuutur’in bunas
Virisi,«quam in? difcipulis (chialai-nuent?-

.res : qui plus labOris ab bis ehgunt;,:in
quibus certiorv’fpesr efi. Numquid tu in?
[vifos elle Lacedæmoniis liberos [pas me,
mdisL, quorum. experiuntur indolent , publi-
ice:yerberibus actinons 3’ Ipsi masquants
-adhortantur , ,ut ..i&us’ flagellorum r-fortî-

:ter perferant, ’& laceras ac (enflammer
«ogam 5 perfeverent I vulnera; ptæbere

vulneribus.
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vulnefibus. Quid mirum si durè genero-
(os fpiritus Deus tamar Î Numquam vir-
(nuis molle documemum .ei’c. ) Verberat

nos 8L lacerat Fortuna ? patiamur. Non
cil fævitia : certamen en. Quô fæpiùs
adierimus , fortiores erimusi Solidissima
pars eli œrporis, quant frequens ufus
agitait. Præbendi Fortunæ fumas, ut
contra, ipfam ab.» ipsâ duremur. Paulatim

laos sibi pares faciat. Contemtum peri-
culorum assiduitas .periclitandi dabit. Sic
(un: nauticis corpora , ferendo mari du-
ra : agricolis , mannequin; ad excu-
liienda tchi), .itiilitsres,-.:lac,erti ,valent :
agilia fimçmemdna. dribblas. Id in quo-
que ibiidissimum efiî, quod exercuit. Ad

contemnendam .malorum potentiam ,
. animus patientiâ pervertit z. quæ quid in
snobis eŒcçre pQSSit ,’fifci,e.s.,.,si adfpexe,

.rris , quantum, nationibusgnudis 8; inopiâ
»-fortioribus ,nlabor ypræfiet. Orgues con-

:sidera gentes-r, in quibus Romans. par
.desinit : Germanos dico , 78L quidquid
circà Hiram vagarum gentium occurrent,
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’Perperua illos hiems’ 5: trifie cœlum pre;

mit , maligne falun-i fierile fufientat;
imbrem culmOf auto fronde defendunt,
fuper durata glacie flagna perfultant , in
alimentum feras captant. Miferi tibi vi-
dentur ? nihil miferum el’t , quod in na-
turam r ’confuetudo - peiduxit. Paulatim

enim voluptati" fiant 1, quæ. necessitate
empirant. Nullarillis.’ domicilia ,l nulle:

ferles funi , nisi quas lassitudo in diem
pofuit ; vilis , &rhic quærendus manu,
viéiu’s ; horrendariniquitas cœli , inteâa

’corpOra’: hoc-quoi! tibi calamitas.vide-

tur , tot gentium vira en. mirai-i3
boucs vv-iros’ 1,- ut confirmenmr ; concuti à

Non efi arhdr folida , nec funis, nisi
quam frequens eventus incurfat z ipsâ
enim vexatiohe conflringitur 5 8c radices
CGflÎilS’ figit : fragiles (un; croqua in apri-

ca valle creverunti-VPr’or ipsisrlergo; bonis

viris en, se elle intertitimpossint , mul-
vtum inter formidolofaiverfati tôt. æquo
animo ferre-quæ nonf’funt maki , nisi

’malè fuliinenti... ’ Ï v’ v

n

m

n
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Adjice nunc, quad pro omnibus cil,

"optimum quemque , ut ira dicam , mili-
tare, 8L edere operas. Hoc dispropo-
situm Deo , quad fapienti vire ,,often-
(1ere hæc quæ vulgus appetit, quæ reà
formidat, nec bona elle nec mala : ap«
parebunt autem bona elfe, si illa non
nisi bonis viris tribuerit, 8L mala elfe”;
si malis tanrùm iriogaverit. Deteflabilis
erit cæcitas, si nemo oculos perdiderit’,

nisi cui emendi funt. haque careant luce
Appius 8C Metellus. Non fun: divitiæ
bonum. haque habeat illas 8: Ellius lei-
no , ut immines pecuniam cum in term-
[plis confecraverint , videant 8c in foru-
-nice. Nulle modo magis porefl Deus
concupita traducere , quàm si illa ad
turpissimos defert , ab optimis abigit.
At iniquum efl ,nbomrm virum dehîlira-
ri , dam confirimgi , sur alligariy *malos
integris corporibus i folutos . se delicatos

incedere. Quid porro èiNon efl ini-
quum , fartes viras arma fumere , 8L in
mûris pernoélare ,- 8c pro vallo obligî’!

D i3
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ris flaire vulneribus: interim in urbe les?
euros elle , præcifos 8c profeflbs impu-
dicitiarn P Quid porto ? Non efl: ini-
quum , nobilissimas virgines ad facra fa-
cienda noéiibus excitari , altissimo fom-

no inquinatas frui P Labor optimos citait.
Senatus per totum diem fæpè confulirur ;

cùm i110 tempore viliSsimus quisque ,
aut in campo otium fuum obleéiet , aut
in popinâ lateat , aut tempus in aliquo
circule terat. Idem in hao magnâ Repu-

’ blicâ fit. Boni viri laborant , impendunt,

impenduntur, 8L volentes quidem : non
-trahuntur à Fortunâ , fequuntur illam , 8c

aquatit gradus. Si frillent , antecessillent.
Ham: quoque animofam Demetrii for-
tissimi viri vocem audilTe me memini:
Hoc unum , inquit , Dii immorales, de
vobi: quai poflùm , :1qu non me mihi
volunmtrm wjlramr (mmm fèczflis. Prier

enim ad ifla venzflèm , ad qui: nunc
«mmm: afflux. Vida": libero: filmer: 3
1110: vobi: fufluli. Vultis alignam par?
um corporis 3 51min, Non magnans un!

[T
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promitto : eità 10mm relinquam. ’Vultir

fpirizum P Quidni P Nullam mon": filé
dam , quominus reeipiatis , quad dedi-
fis. , A volente jerni: quidquid pelie-
ritis. Quid ergo e]! P Maluzflêm oflrre g
quérir tradere. Quid opus fait aufirre P
accipere pontifiât. Sed ne nunc quidem
aufèretis ; quia nihil eripitur , nisi reti-
nerui. Nilzil cogor, nifiil patior invitas :
nec fiwio Deo , [éd afin"?! ; eà qui-
dem rugir , quad feio omnia and 6’
in ,æternum dieu lege deeurrere. Fata
nos ducunt, 8c quantum cuique reflet;
prima nafcentium bora dilipofuitL Caufa
pendet ex causâ , privata ac publica lon-
gus ordo rerum trahit. Ideb fortiter om-
ne ferendum efl : quia non , ut puta-
mus, incidunt cunéia , fed veniunt. Olint
conflitutum en: , quid ’gaudeas ,* quid
fleas ; 8L quamvis magnâ videatur va-
rietate singulorum vite diflingui, fumma
in unum venitrAccepimus perituia ,.pe-Ï
rituri. Quid ira indignamur PQuid que-r
rimur P Ad hoci parati fumus. Utatur;

D iij
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, ut vult , fuis natura corporibus : nos Iæti

ad omnia, 8L fortes cogitemus , nihil
perire de nofiro. Quid cil boni viri ?
præbere fe faro. Grande folatium efi,
cum univerfo rapi. Quidquid cil quad
nos sic vivere jussit, sic mari : eâdem
necessitate 8K. Deos alligat. Irrevoeabilis
humana pariter ac divina curfus vehit.
111e ipfe omnium conditor ac reflet (cri-
psit quidem fata , fed fequitur : femper
paret , femel jussit. Quare tamen Deus
tam iniquus in difiributione fati fuit ;
ut bonis viris paupertatem , vulnera 8c
acerba funera adfcriberet 2 Non potefl:
artifex mutare materiam : hæc pallia cil.
Quædam feparari à quibusdam non pof-
fant ; cohærent , individua flint. Languida

ingenia , 8c infomnum itura, aut in vigi-
liam fomno simillimam , inertibus ne-
&untur elementis : ut efficiatur vir cum
cura. diœndus , fortiore faro opus efl.
Non erit- illi planum iter :fursùm opor-s
set ac deorsum eat , fluâuetur, ac navi-
gium in turbido regat. Contra fortunam

u
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illi”tenendus eût curfus. Malta accident
dura, alpera, fed quæ molliat 8c com1
planer ipfe. Ignis aurum probat , miferia
fortes .viros. .Vide quamtaltè .afcendere’

debeat virtus, :çfcies nonjper (sema
vadendum elfe. 5,; y .- »

Anime prima vin efi , 6» qui vi: mon recentra

Enitunrur equi 3 media e11 altissinia calo :

Unde mare 6- rerras ipsi mihi frape vider:
* Fit timar; à panda rrepidatrfbnnidiat peaux;
’ Ulrîrimpmndvia «fi; ô ager molardai!!! CÊÏÎÔn

" » Tune criaillai qui: me fabieëis gxripir rendis ,

i .N, finn hymens, niais filet ipfa yereri. q]

Hæc dam audiffet generofus ille adolef-
censgplacetminquit , via, .efcendo un;
rami 5 me.) irp,,cafuro. ’Nonfldesinif
actent giraumont: terrière: A ’

il Urque viamiteiieriè , nuagé. erroie’rrêlaris g ’

’ Par ramer: adversî gradin-i: cor-nua barri .

v Æmoniosque «très , violeneique on huais.

r . i1.:7.-j»..Poli liæc ait. alitnge; datog,..currur. His
quibus deterrerime putas , inciter ,: filibeg

l D iv, I
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illic Rare; ubi ipre fol trépidât. ’Humilis

8c inertis eli, tuta feéiari z pet aira vir-

tus it. ’ - *Quare tamen bonis viris .parirur ali-
quid mali «Dans fieri Lille rverb non Pa-Ir

titur. Omnia mala ab illis removir, fce-y
lera &flagiria , 8L cogitationes impro-
bas x 8c avida consilia, 8c libidinem cæ-
cam, 8L alieno imminentem avaritiam:
ipfos tuetur ac vindicat. Numquid boc
quoque à Deo aliquis exigit , ut bono-
rum virorum etiam farcinas ferver î Re-
mîttunt ipsi banc Deo curamtrexterna
contemnunt. Democritus dividas proje-
cit , obus illas bonie mentis exiliimans :
quid lei-g? miraris, si id Deus banon-a
cidere patirur ; I uod vir bonus aliquando
vult sibi samare ï’Filibs ’amitriinr vin

boni-:Quidnî ,cùm aliquando 8L ipsi oc-

cidant i In exsilium mittuntur : quidni ,’

cùm aliquando ipsi patriam non repetic
tari. relînquant 2 Occîdunrur : quidni ,I
ohm aliqurî’ndo i ips? sibi manus iaEérant il

Queue q’uædam dura patiimruri. utetiam
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alios pari doceanr. Nati fun: in exem-I
plat. .Puta iraque Deum dicere : Quid ha-
betis , quod de me queri possitis vos ,.
quibus re&a placuerunt ? Aliis bona fal-
fa circumdedi , 8L animes inanes, velut;
longo fallacique fomnio lusi. Auto illos l
argento 8c ebore ornavi : inrùs boni ni-.
hil efi. Ifii , quos pro felicibus adfpicitis;
si non qua occurruntv, fed qui: latent,
videritis , miferi flint , fordidi, turpes ,-
ad similitudinem parietum fuorum ex-g
trinfecus culti. Non ef’t illa sincera 86
folida felicitas : crufia eii: , 8c quidem
tenuis. Itaque dum illis licet (lare , 8L ad
arbitrium (hum oflendi , nitenrrëcimpo-
nunt : cum aliquid incidit, quod diflurbet
ac detegar , tune apparer quantum altæ ac
veræ fœdiratis alienus fplendor abfcon-
derir. Vobis dedi houa cette, manfura:
quanto magis verfaveriris , 8c undique
infpexeritis , meliora majoraque. Permi-
si vobis metuenda Contemnere , cu-
pienda faflidire. Non fulgetis extrinfe-r
tus 1 hom veflra introrfus obverfa funk.

D.v
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Sic mundus exteriora contemsir , (pu
&aculo fui lætus. Intus omne pofui bo-fl
num.’ Non egere felicitate , felicitas ve-f

flra efl. At multa incidunt mon , hot.
renda, dura toleraru. Quia non pote-
mm vos iliis fubducere , animos veflros
adverfus omnia armavi. Ferre fortirer :
boc cit , quo Deum antecedatis. Ille’
extra patientiam malorum eli: , vos (il.
pra patientiam. Contemnire pauperta-
rem. Nemo ram pauper vivi: , qui!!!
matus eûtConremnite dolorem : aut fol-
vetur , aut folvet.. Contemnite fortunam :
nullum illi telum , que feriret animum g
dedi. Contemnite inortem , quæ vos au:
finit , aut transfert. Ante omnia cavi;
ne quis vos teneret invitas; pater exi-
rus. Si pugnare non vultis , licet fugue.
Ideoque ex omnibus rebus; quas cire
vobis neceliarias volui , nihil feci faci-
lius , quàm mon; Prono animant loco.
pofui : trahitur. Attendite modb, 8L vi-i
debitis , quàm brevis ad liberratem , 8:
quàm expedita , ducat via. Non tam
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longas in exitu vobis , quàm intrantibus

moras pofui z alioqui magnum in vos
regnum fortuna tenailler , si homo tam
tardè morererur, quam nafcirur. 0mno
tempus , omnis vos locus doceat, quàrn
facile sir renuntiare naruræ, 8c munus
fuum illi impingere. Inter ipfa altaria ,l
84 follemnes facrificantium ritus , durit
optarur vira , mortern condifcite. Cor-
pora opima taurorum exiguo concidunr
vulnere , 8L magnarum virium animalia
humanæ manus iEius impellit. Tenui fer-
ro commiflîira cervicis abrumpitur , 8c
cùm articulas ille ,gqlui captif collumque
conneéiit , incifus eib, iairta illa moles
corruit. Nonin alto latetÏfpirîtus , nec
urique ferra eriœridus efi :4 non funr vul-

nere impreflb penitus fcrutanda præcor-
dia z in proximo mors efl. Non certum
ad hos un. deflinavi locum a quacum-
que pervium eh. Ipfumillud quad vo-
carur mari, quo anima difcedit à cor-
pore, brevius el’r , quàm ut fentiri tant:

Velocitas possit.Sive fauces nodus elisit:

va
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sive fpiramentum aqua praiclusit trsivei
in capur lapfos fubjacenris foli duritia
comminuit : sive hautins ignis curium
anîmæ remeantis-interfcidît : quidquid

cf! , properat. Ecquid embefciris .3» Quod

ram citô fit , timetis diui
,
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De Septem Artibus liberalibus ;

sur EP1670211 LXXXVIII.’

D 1-: iiberalibus-fiudfis quid fentiam;
fcire desideras. Nullum- fufpicio , nullum
in bonis numero , quod ad æs exit. Me-
ritoria artificia funt , ha&enus utilia , si
præparant ingenium , non detinent; Tam-
diîi enim ilicis imrnorandum efi , quamdiü V

bibi! animus agere mains poref’t. Rudià

menta funi: nofira, non opera. Quare lia.
beralia fludia diffa sînt vides , quia homi.

ne libero digua funt. Ceterum unum flu-
dium verè liberale cil , quod liberumt
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facit , hoc fapientiæ , fublime , forte g
magnanimum : cetera pusilla 8L puerilia
font. An tu quidquam in illis elfe credis
boni , quorum profellores rurpissimos
omnium ac flagiriosissimos cernis i non
difcere debemus ma , fed didiciiTe. Qui-
dam illud de liberalibus liudiis quæren-
dum judicaverunt, an virum bonum fa-
cerent; Ne promittunt quidem , nec hu-
jus rei fcientiam alfeéiant. Grammaticus

circa curam fermonis verfarur , 8L si la-
tins evagari vult, circa hiflorias ;jam ut
longissimè fines fuos proferar ,q circa car-

mina. Quid horum ad virtutem viam
dans: 3 Syllabarum enarratio , 8o ver-
bomm diligentia , 81 fabularum memo-
ria , 81 verfuum lex ac modificatio Ë
Quid ex his metumldemit , cupiditarem
eximit , libidinem frenar .? Ad Geoine-
triam tranfeamusi, 8c ad Musicam :
apud illas invenies , quod vexer timere ,
verer cupere : quæ quisquis ignorer, alia
fruilra (cit. Videndum utrùm doceanr ifli
virrutem , au non. Si non docenr ,nectra-
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durit quidem : si docent , Philofophi flint;

Vis fcire quam non ad docendarn,
virtutem confederint 3 Adfpice quam,
dissimilia inter fe omnium fludia sint.
Arqui similitudo effet idem docentium :
nisi forte tibi Homerum Philofophum
faille perfuadent , cum , his ipsis quibus
colligunt , negent. Nam morio Stoicuœp
illum faciunt , virtutem (clam prohan-I
rem , 8c voluprates refugienrem , 8c ab.
honeflo ne immortalitatis quidem pretio
recedentem : modb Epicureum laudantem
fiatum quietæ civiratis , Sc inter convi-
via camusque viram exigentis :- madi:
Peripateticum , banorum tria genera in-h
ducentem : morio Academicum , incerta
omnia dicentemApparet nihil horum elle
in illa , cui omnia infunt: ifia enim inter
fe dissident. Demus illis Homerum Philo-r
l’ophum fuifl’e. Nempe fapiens faâus cil;-

ante quam carmina ulla cognofceret : en.
ga illa difcamus , quæ Homerum fecêre
fapientem. Hoc quidem me quærereg
nitrura major astate fuerit Homerus , au
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Hesiodus , non magis ad rem pertinet;
quàm (cire , an mino:- Hecuba fuerit;
quam Helena , 8L quare tam malè tuleo
rît ætatem. Quid , inquam, annos Patro-

cli 8L Achillis inquirere , ad rem exifti-.
mas pertinere 3 Quæris , Ulyfl’es ubi er-

raverit, potins quàm eflîcias, ne nos 
femper erremus ? Non vacat audite ,
utrùm inter Italiam 8L Siciliam jaâatus

sit, an extrà notum nobis orbem : ne-
que enim potait in tam anguflo error
elfe tam longus. Tempeflates mimi nos:
quotidie jaâant , 8L nequitia in omnia
Ulyssis mala impellit. Non deefl: forma;
quæ folicîtet ocqus, non hofiis z bine
monflra effera , 8L humano cruore gau- 
dentia z hinc insidiofa blandimenta au-
fium z hinc naùfragia , 8C tot varietates
malm-nm. Hoc me doce , quomodo pa-
triam’ amem , quomodo uxorem , quo-

modo patrem , quomodo ad hæc tam
honefia vel naufragus navigem. Quid
inquiris,- an Penelopa impudica fuel-k ,
in verbz feculo fuo dederk, an Ulyffem
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cire quem -videbIat , ante quam fifi."
rat , fufpicata sir Ê Doce me , quid sic
pudicitia, 8c quantum in. ea bonum z inj
corpore, au in anima posîta sir. ’

"Ad Musîcum tranfeo. Doces me quomoà

60 inter fie acutæ ac graves voces confo-r
nient, quomodo nervorum difparem red-
dentium fonum fiat concordia. Fac po-
tins , quomodo animus feeum meus con-
fonèt -, in’ec consilia. mes. difcrepent.’

Monflzras mihî. qui sint madi flebîîes."

Monflra potins quomodo inter adverfi
non emîttam flebilem vocem. Metîri me

Geometres docet latifundia. Doceat po-
tins quomodo metiar quantum homini sît

fatis. Numerare docet me Arithmetica ,i
8C avarïtiæ commodare digitos t potins»

doceat nihil ad rem pertinere ifias com-
putafioneé ; non eer feliciorem , cujus
patrimonium tabularios laiTat : imb quàm
fupei’vacùa possîdeat , qui infeliciSSimusA

fatums efi, ’si quanmmfiabeat , per fev
coinpufare cogatur. Quid mihi prodefii
Rire agellumv in partes dividere , si na?
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tic cum frane dividere EQuid prodefl ;f
colligere fubtiliter pedesjugeri, 8c com-
prehendere etiam si quid decempedam
eflixgit; si. trillent me fait vicinus po-
tens, 8C aliquid ex meo abradens ? Do-
ces me quomodo nihil perdam ex fini-
bus meis : at ego difcere vole quomodo
totos hilaris amittam. Paterno agro , ina’

quis , 81 avito expellor. Quid Ê ante
avum tuum quis iflum agrum tenait P.
Çujus , non dico hominis , red populi
factif, .expedirepotes ê Non Dominus
me , fed colonus intrafii. Cujus colo-
nus es ? Si bene tecum agitur , heredis.
Negant Jurisconfnlti quidquam ufucapî:

quad publicum e11 : publicum cit hoc
quod tenesyquod tuum dicis : publicum
où 8c quidem generis humani. 0 egre-.
giam artem ! fcis rotunda mefiri , in qua-
dratum redigis quamcumque acceperis .
formam : intervalla siderum dicis z nihil
efi quod in menfuram matu non adab
Si artifex es , metire hominis animumm
Dic quàm magnus si: , die qui!!! pusillus
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sir. Scis quæ reflet sir linea : quid tibi
prodefi , si, quid in vira reâum si: g
ignoras P Venio nunc ad illum qui CŒ’.

leflium notitiâ gloriatur.

Frigida Saturni que f; fe flella recepa: ,
Q1105 ignis cadi Cyllenius errer in orbes.

Hoc fcire quid proderît .7 Ut folicitus

sim, cùm Saturnus 8c Mars ex comma
rio fiabunt , am cùm Mercurius vefper-
tinum fadet occafum vidente Saturne i
Potiùs hoc difcam , ubicumque flint ma;
propitia elfe , non poire mutai-i. Agit illa-
continuus ordo fatorum , 8L inevitabilis
curfus : par fluas vices remeant : efl’eâus.

tatami omnium aut movent au: notant;
Sed sive quidquid evenit fadant , quid
immutabilis rei notifia proficiet à 5in
signifient, quid refert providere’ (Pod-
efïugere non possis 9 Scias ifla , nefcias;

fient.

- Siam film ad , fiellaqut [quem
Ordin: rejinicias , manquant u craflina fallu
H0" a. tu; insidüt nqâis capiérc. [crem-
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Saris abundeque provifum efl: ,h ut a5

insidiis tutus efTem. Numquid me cram-
na non faiiit kora P Fallit enim , quod
nefcienti evenit. Ego quid futurum sir,
nefcio : quid fieri possit , feio. Ex hoc
nihil defperabo : totum exspeflo. Si quid
remittitur , boni confulo. Fallit me hom ,
si parcit : fed ne sic quidem fallit. Nam
quemadmodum fcio omnia accidere poire,
sic fcio 8L non utique cafura. Utique fe-
cunda exspeEto z malis paratus film.

w In illo feras me neceITe efi non pet
præfcriptum euntem. Non enim adducor,’

ut in numerum vliberalium artium piéto-
rès-recipîam , non magis quàm flat-na:

rios aut marmorarios , aut ceteros luxu-
riæ miniflros. Æquè lu&atores 8L totam

oleo ac luta confiantem fcientiam ex-
pello ex his fiudiis liberalibusv: aut &-
unguentarios recipiam , Sr cocos 8L ce-
teros voluptatibus nofiris ingenia accom«

modantes fua. Quid enim , oro te , 1i-
berale habent ifii jejuni vomitores , quo-
rum cmpora in faginâ , mimi in made 86

.7: h
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vetemo funt P An liberale fludium iRud
elfe juventuti noflræ credimus , quam
majores noflzri reEtam exercuerunt , hase
tilia jacere , fudem torquere , equum agi-
tare, arma traflare ê Nihil liberos fuos
docebant , quad difcendum effet jacenti.
bus. Sed nec hæ , nec illæ docent, adam-

ve virtutem. Quid enim prodeflrequum
regere , 8c curium ejus freno. tempera.
re , afieflihus efficnatissimis abflrahikg
Quid prodefl multos vincere luâatione
,vel ceflu , ab iracundiâ vinci P Quid
ergo P Nihil liberalia nobis conferunt
dia i Ad alia multùm , ad yirtutem nihil.
Nam 81 ha: vilesflex profeflb attes , quæ
manu confiant , ad inflrumeuta vitægplu-
rimùm conferunt, tamen ad virt’utem

non pertinent. Quare ergo liberalibus
fludiis filiosterudimus ? Non quia virtu-
tem dare poffant, red quia animum ad
accipiendam virtutem præparant. Queme
admodum prima illa ,ut antiqui vocan.
bant , litteratura, pet quam pueris ele-
menta traduntur , non docet liberales



                                                                     

94. ANNÆUS SENECA,’

attes , (et! mox præcipiendis locum par;
rat-z sic liberales artes non perducunt
animum ad Avirtutem , fed expediunt.
Quatuor ait idie Posidonus artium ge-
net-a. Sunt vulgates 8c fordidæ, funt lu-
dicræ , funt pueriles, flint liberales. Vul-
gares opificum, quæ manu confiant, 8C
ad infimendam virum occupatæ funt; in
quibus nulle decoris , nullalhonefli simu-
iakio cil. Ludicræ funt , quæ ad volupta-

tam oculorum arque aurium tendant.
Bis annumeres licet machinatores , qui
yegma’ta par fe furgen’tia excogitant , 8C

tabuïata tacirè in fublimeïcrefcéntia, 8c

alias et: inbpinato varietates , eut dehià-
tentibusi quæ c’ehàerielæanr, aut his quæ

Mahaut , fuâ (ponte coëuntibus, aut his

quæ eminebant, paulatim in fe residen-
films. His imperitorum feriuntur oculi,’

bmniafubita (quia caufas non novêre )
mirantium. Pueriles (un: , 8c aliquid ha-
bentes liberalibus-sirnile , hæ artes qua;
invitais; Græci , nofiri liberales vocant.
Solæ autem liberalestfunt , imô (ut die.
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cam verius) liberæ, quibus curæ virtus
ait. Quemadmodum , inquit , efl: animi
aliqua pars Philbfophiæ naturalis, efl: ali-
qua moralis , efl aliqua rationalis ; .sic 8c
hæc quoque liberalium artium turba 10e-
cum sibi in Philofophiâ vindicat. Cùm
Ventum- efi ad natal-ales quæfiiones ,
Geom’etriæ teflimonio flatur ; ergo ejns

:quam adfiuvat ,lpars cit P-Multa adjuvant
’IIOSI , nec idèb-partes, notifie fiant L irai)

si partes cirent , non adjuvarent. Gibus
adjutorium corporîs , nec tamen pars efl.
Aliquid nabis præflat Geometriæ mini-
flerium. Sic Philofophiæ necelTaria.ef’t:,

squomodo ipsiï faber ; fed nec hic Geo-
--metriæ- pars efi ,Iïnec illa" Phfiofophiq.

Patereà attaque fines habet. Sapiens
enim caufas naturalium 8:. quærit 8c
-novit ,- quorum mimeras [menfurasque
Geometres -perfequitur . 8c (upputat. Quâ

ratiche confientl-cœleftia , quæ illis ait
vis ,Ïquæve-natura-,’fapiens fcit :’ curfus

8c recurfus 8c obfervationes, per quas
defcendunt ô: allevantur , ac fpeciem
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interdum flantium præhent , cùm cœieë

flibusflare non liceat, colligit Mathej
-maticus. Quæ caufa in fpeculo imagines
æxprimat , scit fapieris s illud tibi
meter potefl dicere ,I quantum abeEe de-
Vbeat corpus ab imagine , &Iqualis forma
ufpeculi , quales imagines reddat. Magnum
.elTe folem Philofophusr prgbabit : quan-
:tus sit , Mathematicus-, qui ufù.quodam

En exercitatione procedit : redut pro-
,cedat , impetranda illi quædam principia
funt. Non efl antera ars fui juris , cui

.precarium fundamentum eft. Philofophia

.nil ab alio petit , totum opus à folo ex-
-citat. ;Matbemafica -( ut ita dicam) fu-
.perfioiafia ; in alieno ædificat , aliena
.accipit principia , quorum ebeneficio ad
ulteriora perveriiat : si pet fe iret ad

:verum , si totius mundi naturam poiret
icompreheudere, dicerem multùm colla-
tutam mentibus V noflris Laure Infini:

.vcœleflium crefcunt , trahuntque aliquid
si! 3110- Unâ re confummatur animus;
(cienüâ bonorum ac malouin: immune

bili 5
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Lili , ,quæ’ foli Pbilofo’phiæ competit.

Nulla autem ars alia de bonis ag malis
quærit. Singulas lubet circumire virtutes.

Fortitudo contemtrix timendorum.
cil : terribilia 8c [ubi jugum libertatem-i
mittentia , defpicit , provocat ,i frangin
Numquid ergo banc liberaliafludia cor-
roborant. ? :Fides, fanflissimum peâoris-
humani bonumlefl , nulla necessitate ad
fallendum cogitur ,t nullo corrumpitur.
præmio. Ure , inquit , cæde , occide , non

prodam : fed qui: fecreta quæret
dolor , hoc illa aldins. condam. Numquid
liberalia fludia bos animos facere poiÏunt à

Temperantia voluptatibus initierait : alias
odit atque abigit , alias difpenfat 8L ad
fanum modum redigit , nec umquam ad
illas propter ipfas venit. Scit optimum.
elTe modum cupitorum , non quantum
velis ,;fed quantum debeas ,hfumere. Hu-
manitas -vetat .yfuperbum elfe adyersùs
fociofs , vetat avarum : verbis ; rebus;
afl’eéiibus comem fe , facilemque omnifi

bus præflat : nullam aliQQBmmfluÊ Pm".
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bonum autem (mmm id maxime; quad
alicuî banc futuru’m en , aman : numquid

liberalia fludia bos moies præcipiunt
non magis quam simplicitatem , quam
modefliam ac moderàtione’m ; non ma-
gis quam frugalitatem , acparcimo’niam:

non magis quàm diamantisai quæ alieno
fangui’ni tamquam filo partitï, 8c (cit
homihi hon même hémine prodige men-
dum. Cùm dicatis , inquit , sine liberali-
bus fiudiis ad :vïr’tute’m non perveniri ,

quemadmoduih hegatis illa nil conferre
sinus? quia née side cibo ad firmtem
berveni’tur , cibus lumen ad Vvirtutern
.non permet. i Lighà ailait havi confe-
runt, quamvis hon fiat navis sine lighis.
Non et! , inquart: , cui aliquid putes
ejus adj’uto’rio fieri 5 sine que non pareil

fieri. Petefl quidem édam illud dici , sine

iiberaiibus fiudiïs venin ad fapientiam
WÆyiÏe : quamvis enim ’vî’r’t’us difœnda sir,

i agiter marier au: ’difcitur. Quid eft

;’-::7Ï:Lx. , non futurum
.- . ï fifiïefltêià ses qui literas nefcit 5 çùm
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fapientia non sit in litais Ê Res tradit,
non verba : 8c nefcio an certior me-
moria sit , quæ nullum extra fe fileÎ-t
dium habet.
- Magna 8c fpatiofa tes efi, (apicu-
tia : vacuo illi loco opus efl ’: de
divinis , thumanisque difcendum efl s
de præteritis, de futuris, de cadotais,
de æternis , de tempore : de quo une
vide quàm moha quarantllr. Primùmi
an pet (e sit aliquid : deinde, au ali-
quid ante tempus sit : si tempus cum
mundo cœpit , an 81 ante mandant,
quia fuerit aliquid , fuerit 8L tempos.
Innumerabiles quæfiiones faut de anima
tamüm : unde si: , qualis si: , quando-
eiTe incipiat , quam diù sit : an aliunde
alib tranfeat , 8c domicilium muret , ad
alias animalium for-mas , aliasque , con-
jeétus : an non ampliùs quâm femel fer-r

viat ; 8L emiffus vagetur in toto : utrii

corpus sir , an non sit : quid si!
rus,,cüm pet nos aliquid facere
quasimodo libertine fuâ ufixrus ,(cahapa.. L .

E ijVTT. 3 à;.. A î

xx
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hâc effugerit caveâ : an oblivifcatur
priorum , 8L illic noire (e incipiat, poil-
quam de corpore abduEius in fublime
fecessit. Quamcumque partem remm hu-
manarum, divinarumque comprehende«
ris , ingenti copiâ quærendorurn ac dif-
cendorum fatigaberis. Hæc tam multa ,
tam magna ut habere. possint liberum

,hofpitium , fupervacua ex animio toilen-
da funt. Non dabit .fe in has angufiias
virtus : laxum fpatium tes magna desi-
derat : expellantur omnia : totum peEius
illi vacet. At enim deleëtat artium noti;
tia multarum. Tantum itaque ex illis re-
tineamus , quantum efi neceffarium. An
tu exifiiruas reprehendendum , qui fu-
pervacua ufu sibi comparat , 81. pre-
tiofarum rerum pompam in domo expli-
cat 3 non putas ,eum , qui occupatus efl
in fupervacuâ literarum fupelleëiile Ë
Plus (cire velle quam sit fatis , intempe-
santiæ genus efi. Quid, quad ifia libea
ralium artium confeëiatio molefios , ver-
bofos , intempefiivos , sibi placentes in

t

-
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cit , 8L ideb non difcentes neceflafia;
quia fupenîacua didicerunt î

Quatuor millia librorum Didymus grams
mariais fcripsit : mirer , si tam multa fu-
pervacua legiffet. In his libris de patria
Homeri quæritur : in his de Æneæ marre
verâ. In his libidinosior Anacreon , an
ebriosior vixerit :in his , an Sappho publi-v
ca fuerit , 8L alia quæ erant dedifcenda ,
si (cires. I nunc , 8:. longam efiîe vitam
nega. Sed ad nolis-os quoque hum pet,
veneris, ofiendam malta feeuribus reci-
denda. Magna impendio temporum ,
magnâ alienarum aurium molefiiâ , Ian-q

datio hæc confiai 0 hominem litera
(un l simus hoc titulo rufiicioi-e cons
tenti. 0 virum bonum ! itane efl.?*Anna-p
les evolvam omnium gentium , 8c qui;
primus carmina fcripferit , quæram z
quantum temporis inter Orphea intersit
81 Homerum , cùm fados non habeam ,
’computabo : 8L Ariflarchi notas , quibus

aliena carmina compunxit , recognofcam 5
8C ætatem in fyllabis conteram î Itane in

E si



                                                                     

102 . ÂNNÆUS Surin,
Gemetriæ pulveze hmbo i Adeo mihi
præceptum illud falutare, excidit : Tm-
pari peut. H2: (siam , utquid ignorem?
a Appian grammaticus qui fub C. C424
fare totâ circumlatns et! (21522:3 , 35
in nomen Hometi ab omnibus civitativ
bus adoptatus , aiebat : Hornerum utrâ-
que materiâ confurnrnatâ , 8L Odiflëâ , ’

8c Iliade , principium adjeciffe operi fuo ,
que bellum Trajanum complexus cil.
Huius rei atgumentum ailerebat, quad
dans literas in primo verfu pofuiEet ex
indultriâ librorum fuorum numerum con-

tinentes. Talia fciat oportet , qui multa
vult fcire. Non vis cogitare quantum
temporis tibi auferat mala valetudo ,
quantum occupatio publica , quantum
occupatio privata , quantum occupatio
quotidiana , quantum fomnus. Metire arac

terri tuam : tam multa non capit.
De liberalibus fludiis loquor : Philofophi

quantum habent fupervacui! Quantum
ab ufu recedentis i Ipsi quoque ad fyllac
harum diflinêtiqnes , 8L conjunEtionum.



                                                                     

,DE sursit dansas. to;
se græpositionum proprietates defcen:
derunt , 8;. invidêre Grammaticis, invie
dém: Geometris. Quidquid in illorurn ar-

gibus fupervacuumzerat , tranitulêre in
[mais Sis stigma si? un dilisestîùs Ici-
tsut 1.99m; qui!!! vives:- Audi -, quantum,
mali fadai me (militas , 8C. quàm in.-
.fefia. vérine sa, PTQtÂSQIÂS ait; dé 9m-

ni ne il; manique 2mm difputarî 995e»

et sans: été: hâs 311532 an mais tu
in. WWW? Parts!!! diïputahilis .53:an-
ïîBëînâs ait, émis qnæzvidsntur elle;

91h11 mais sils animum ensi Parme,-
nides ait , ex his quæ videntur 2 nihil elfe
nisi unum. Zenon Eleates omnia negotia
de negotio dejecit : ait nihil elle. Circà

*eadem ferè Pyrrhonii verfantur, 8c Me-
garici, 8c Brest-ici, Q-Academici , qui
novam induxerugçf nihil fcire.
Hæc omnia in illum (upçryacuum fludio-

tum liberalium-gregem conjice. Illi mihi
non profuturam fiieàtiam tradunt , hi
fpem omnis fcientiæ eripiunt : fatiiis cil
fupervacua fcire quam nihil. Illi non præ-

E iv
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femnt lumen; per quad adiestdirigatùf
’ad verum ; bi oculos. mihi ieEodiunt. Si

Protagoræ credo , nihil in ternm naturâ
eft , nisi dubium z si Nausiphani , hoc
’unum certumfefl , bihil elle certi : si
î’armenidi , nihil et): præter unumizlsi 2e.

inoni , ne unum quidem; Quid’ergo nos
Tumus i’Quid ifia quæ nos: circumfiànt ,-

Àalunt , fufiinent .? Tota rerum natura um-

bra en: , aut. inanis g aut fallaxa Non fa-
icilè durai-inti. mmm nagas irakar illis";
qui ’nos nihil’fcire voluèifunt’ an illis;

qui ne boc quidem nobis reliqireiunt à

inihii feue. *



                                                                     

[L.ANNÆI
SENECÆ;

Au LUCILIUM
’ EPISTOIÆ.

EPISTOLA I.
De temporis æflimatione 6’ ufil.

En fac , mi Lucili : vindica te tibi, 8c
tempus quod adhuc aut auferebatur , au:
furripiebatur , aut excidebat , collige 8L
ferva. Perfuade tibi sic elle, ut fc’ribo :
quædam tempora eripiuntur nobis, quæ-
dam fubducuntur , quædam efliuunt. Tur-
pissima tannen efl: jaétura , quæ par ne-

gligentiam venir 5 8L si volueris atten-
E v



                                                                     

11:06 110’151 Sanaa,
dere , magna vitæ pars elabitur mais!
agendbus , maxima nihil agentibus ;
gara aliud agentibus. Quem mini datais ,
qui aliquod pretium tempori panas i
qui diem æflimet P qui intelligat fe
quotidie mari .3 In hoc enim fallimur ,
quad mortem profpicimus z magna pars
ejus jam præteriit. Quidquid ætatis retro
efi, mors tenet. Fac ergo , mi Lucili ,
quad facere te, fcribis , omnes haras com-
pleâere à sic fier , ut minus ex craflino
pendeas , si hodierno manum injeceris.
Dum difertur vita, transcurrit. Omnia ,
mi Lucili, aliena funt : tempus tantiim
noflzrum efi. In hujus rei unius fugacis ac
lubricæ paHessionem natura nos misit ,
ex qui ms expellit quicumque nait. Sed
tenta Wh morœiium efi, in .quæmi-
nitra 8L vilissima finit, carte replu-abi-
fia , imputai sibi , ohm impesavâre ,
patiemm- : nama fe indice: quidquam
debere , qui tempus accepit ; tian inse-
rirn hoc taxum cit, quad ne gratis-quia
dasn çotefi reddere.
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quid ego faciaux ,qui tibi me; præçipig ÊÀIÎa’tebwor’ingenuè :I

quod n apud luxuçiofiimï, («il diligentem

avenir , patio mihi gamin Non
. pofl’uni dîcere me nihil perderé z led

quid padan , En me , .ôL zwanzâmes
«En; ,-1Bcnxn’x mec" pnùpertazis

radium. Sic and mihi,qu 91::ng
que mn Idolæiiiç aboyât: nedaflâs z
gainas ignofannt’, nama funant-tir. Quid

ergo dunal in!» maman, cui.
quamflumcumque fuperefi , [anti-fifi. Tu
men male ferres un ,Lêc bonatempœ
u .uüIùpcipias. Nain, lut miam: 80: majo-

ribus infinis ; Strc "1mm in fiant?)
9C. Non aimantin minimumin imao ,
[gd insinua: remania.  

E vj



                                                                     

7108 ANNÆI SENECÆ,

- 5335 l
EPISTOLAL IL,

DE leEÎione 6’ palancrant. I

«ET ex his quæ mihi feribîs, 8c exuhis

quæ audio, bonam fpem de te concipio.
-an difcurris, nec lùcorum mutationive
bus înquietarîs. mimi Ma ja&atie
èfl. Prîmum ’ Iargumentum compositæ

mentis exifiîmo , poiÎe consîflete, 8l

feeum momi. Illud amem vide , ne ifia
le&îo multarum àuflorum , 8c omnis

generis voluminum , habeat aliquid va-
gua: .811 inhabile. Cmiæingeniis immo-
rari 81 vinnutrîri oportet, si valis aliquid
trahere, quod in .animo fidelitei- fedeat.
Nufquam efi, qui ubique efl. In pere-
gfinatione vitam agentibus hoc evenit ,
ut malta hofpifia .habëqnt, nullas ami-
chias. Idem accidat maire efl iis qui
nullius fe ingeh’iolfamiliariter applicant,

Ted omnia cursîm .8: properantes trans-
mittunt. Non prodefl cibus , nec corpori

45...;
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aècedît , qui flatîm fumtus emittitur.
Nîhil æque fanitatem impedit , quam:
femediorum ver-ekta mutatio. Non vernit
minus ad titatricem , in quo crebrèr
médicamenta tentantur. Non convalefcit
planta quæ fæpe transfertur. Nihil tam
utile e13: , quod in transitu prosit. Dia
habit animum librorum multitudol Ita-
que cùm legere non posais quantum ha-
bueris , fat en habere quantum legas;
Sed mode, inquis, hune librum evolve-
re volo, modo illum. Fafiidientis flag
maclai et! , multa Ideguflare z quæ ubi
varia. fimt &diyetfa, coinquînann, non
alunt. Probatos itaque femper lege : 8c
si quando ad alios divettere libuerit , ad
priores redi. Aliquîdqquotidie adversùs
paupertatem , aliquid adversùs mortem
auxilii compara, neç minus adversùs C61

teras pefies. Et günz malta percurreris,
unum excerpe ,. quad-filo die concoquas.
Hoc ipfe quoque facio : ex pluribus quæ
lego , aliquid apprehendo. Hodiemum
hoc en: , quad apud Epicurum Influx.



                                                                     

no Alun: SENÆCÆ,
film. Salsa enim 8c in 31km calla tram-
aire, mon maganna tram-hg , (a! tank
quam «picratoit Emily, inquit , n;
.cfl, [au paupzmu. 111; veto non nit
palperas , si la: 841-. gai cm
lampante bene rançai: , dives cil,
11011.qu ovala: W. fading ph;
«pit 9 pauper ait. Quid enim nim,
quantum uniramé. gum-in hormis
32cm, mm paient, au: fanera: , si
aliens immine: , si ne» anglât; , [cd
noquinendn computas ? guis 5R (15va
inodus , quais P primais. habeas me»:
naffe Æ; mmm. quo! fat 9&5 .
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4L. w ..EPISTOLtA III.
Detmicorwdeleâu.

EPISTOLAS ad me perferendas tra-
, u: fcribis, amico me. Deinde
admettes me,ne0nmiacnmeo adte,
patinerai: communicem , quia nec fo-ç
kas ipiè quidem hoc fautre. Ita eider)!
Epiflolâ illum 8C amicnm, 8: ne-.
gafii. haque sic prion-e au; ver-ho quasi
publico 11qu es, 8L sic [illum miam:
vocafii, monade cranes candidatas,
homos viras (Minus ; obvias,

. si men non flicard: , dominos faIu-v
mus. Hoc abimât. Sed si aliquem ami-
esm exfiltras , sui non tactumdfln m-
dis quantum tibi , vehementer erras , 8c
un [anis maflé vina vau-æ Tu
urb omnia cum amine delibeta , (ad de
ipfo prias. Pd? amidtian’l 416de
et]: , ante amieîoiam judicandum efl. m;
rab apræpnfllexè fiés» manient, qui
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contra præcepta Theophrafli , cùm ami.
verint , indican: 5 8L non amant cùm ju-
dicaverint;

Dîu cogita , au tibi in amicitiam
aliquis recipîendus sir : cùm placuerit
fieri, toto illum peétore admitte : tam
audaéter cam i110 loquera , quàm te-
cum. Tu quidem ira vive , ut nihil
comminas, nisi quad commîttere etiam
inimico possiâ : red quia interveniunt
.quædam, quæ confuetudo fecit arcana ,
cum amico omnes curas , omnes cogita-
tiones tuas mifce. Fidelem si putaveris,’

facies. Nam multi faucre docuerunt ,
dum timent falli : 8c aliis jus peccandi
fufpicando fecerunt. Quid ePc ergo, quatre

ulla verba coram amico mec retraham i
Quid cil, quare me coran! i110 non pu-
tem folum P
3 Quidam quæ tantüm amicis commît-

fenda funt , obviis narrant, 8c in quasi
l-îbet aux-es , quidquid illos urit , exo-
nerant : quidam turfus etiam carissime-
rum .confcientiam reformidant , 8c , si
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poirent, ne sibi quidem credituri , inte-
riùsvpremunt omne fecretum. Neutrum
faciendum eft. Utrumque enim vîtium
efi , &,omnihus credere , 81 nulli : fed
alterum honefiius dixerim vitium , alte-
rum tutius. Siclutrosque reprehendas , 8c
ieosiqui (empei- inquieti flint , 8c èos qui

ramper quiefcunt. Nani illa tumultu gauo
tiens , non efi indufiria , fed exàgitatæ
menti; concurfatio : 8c haccnon en: quies,
qua; motum omnem moiefiiam judicat ,
fed diflolutio 8c lànguori Itaque hoc quad
àpud Pomponiiim iegi,’animo tuo man;

flabitur. Quidam mica in [ambras refil-
gerùnt , ut patent in turbide fifi ’èuidà

inikluce’ Inter fe ifla mifcenda
flint; 8L quiefcehti agendum , 8L agenti
quièfcéndumcfl. Cum rerum naturâ de?

libera ; illa dicet tibi, fe’ 8c diem feeiflë
.8: noéiem.

’ Éàw

.71 I
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"0° au,
si) I s. T o LA IV,
- ÏÏDe mon: non abondé.

æsnsrvus ut cœpîfi-il 8.; quantifiai;
potes propera : que diutiusfrui gingue
date anima. 8L composite possis. Fines
ris quidem etiam du!!! çmêndas, miam
dans comparus r alii tanner: illa voluptas
efi , quæ; percipitur. ex, Fommvlatîons

mentis ab pmni labe puça:
Tenes utique memoriâ , quantum (gifs:
ris gaudium , cum ptætextâ positâ, funi?
sifii ’virilem togam , 8c, in forum dey
duéius es : majus exspeâa , .cum punis

lem animum depofueris. 8L-te in fig);
Philofophia transcripferit. Adhuc cnim
non pueritîa in nobis , fed, quad en:
gravius , puerilîtas remanet : 81 hoc qui-
dem peins efi , quod auâoritatem habe-
mus fenum, vitia puerorum : nec pue-
rorum tantùm , fed infantium. Illi levia;
hi falfa formidant : nos utraque.
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Profice modb , 8L intelliges , quædam

ideo minus timenda , quia multum metûs
affermit. Nullum magnum malum , quod
extremum cit. Mors ad te venit , timen-
da cm, si tecum cire poffe: : neceEe
cit, au: non perveniat, aut pertranfeat,
Difficile oefi , inquis , animum perducerq
ad contemtionem animæ. Non vides,
quam ex frivolis causis contemnaturê
Alius ante amicæ fores laqueo pependit ;
alius fe præcipitavit à te&o , ne demi-n
ouin flomachantem diutius audiret g alius ,

ne reduceretur è fugâ, ferrum adegit
in vifcera. Non paras virtutem hoc ef-
feâuram , quad eEecit nimia formido 2
Nulli potefl (écura vita contingerc , qui
de producenda nimis cogitait z qui inter.
magna houa maltas confules numerat.
Hoc quotidie meditax’e , ut possis æquo

animo vitam relinquere. Quàm multi si:
compleéiuntur 8c tenem , quomodo qui
à tex-rente rapiuntur , fpi-nas 8c afpe:
ta. Plerique inter mords metum 8c vitæ
«intenta , mifefl flamant 8L. vivçre ne.
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lunt , 8C mori nefciunt. Fac itaque’ tibi

jucundam vitam , omnem taro illa foli-
citudinem deponendo. Nullum bonum
juvat habentem , nisi ad cujus amission
nem ntæparatus ef’t animus. NuIIius au-

tem rei facilior amissiô eii, quam quæ
desiderari amura non potefi’. Ergo ad-
verfus omnia quæ accidere pofTunt etiam
potentissimis , adhortare te 8c indura.

De Pompeii capite pupilius 8c fpado
tulêre Ifententiam: de CraiYo crudelis 86
infolens Parthus. Gains Cæfar jussit Lepio
dum Decimo tribune præbete cervicem:
ipfe Chæreæ præfiitit. Neminem eh for-
tuna provexit , ut non tantum illi mina-
retur , quantum permîfetat. Noli huic
tranquillitati confidere : momento mare
vertitut: codem die , ubi luferunt na-
vigiazforbentur. Cogita poffe latronem
86 hofiem admovere jugule tue gladium ,
ut poteflas major absit , nemo non fer-
vus habet in te vitæ necisque arbitrium.
Ita dicos, quisquis vitam fuam con.
temsit , tuæi dominus eff. Recognofce
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exemplum connu qui domeflicis insidiis
perierunt, aut aperta vi, aut dolo ; 8c
intelliges , non pandores fervorum irâ
cecidifre , quam regum. Quid ad te ira-g
que ,.quàm potens sit quem times , cùm
id propter quod times , nemo non posât!

At si forte in manus hofiium incideris,
vi&or te duci jubebit , eh nempe qui;
duceris. Quid te ipfe decipis , 8c hoc
nunc primüm , quad olim patiebaris , in-

telligis ? Ita dico , ex quo natus es,
duceris. Hæc 8L ejufmodi verfanda in
animo (un: , si volumus illam ultimam
haram placidi exspeé’tare : cujus metus

omnes alias inquietas facit. Sed ut Epi-
fiolæ finem imponam ; accipe.quod ho-
diemo die mihiplacuit’, 8c hoc quoque
ex alienis hortulis» fumtum, eft. Magna
divitiæ fun: flag: migra revînposita pau-
perms. Lex autem ilia naturæ, fcis quos
nabis terminas flatuit Ê Non efurire , non
sitire , non algere. Ut famem sitimque
depellas , non efi: necefÏe fuperbis assi-
dete liminibus-, nec fupercilium grave,
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8c contumeliofam etium humanitatem
pati : non efl necefTe maria tentare , nec
fequi cafira. Parabile cil quad natura de-
siderat , 8c expositum : ad fupervacua
fudatur. fila funt quæ togam contemnt,
quæ nos fenefcere fub remaria cogunt ,
quæ in aliena litora impingunt. Ad tua-e
hum efl: , quad fans eii.
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ü "’-
E P I as T, .0 L A V.

"De ridiculâ quorumdam Philojbpfioruriz

oflanmtione figichdâ;

u on pertinaciter [indes , 8c omnia
bus omissis -, hoc unuin agis , ut te quo-
[idie inclinent fadas , &rprob’o 6L gau-à
deo t ne: mais: hâtai , ut perfeveres,
fed etiain raga. 111ml autem te a’dmoneo ,

ne connu more qui han pioncera , fed
conspici cupîùâtw,’ facials fliqua, quæ in

habîtu un, sur genere vitæ notabiiia
sint. Afpèfum cul’tum , .5: inton’fum "ca-

îaut , a: nègügentiarem barbam , 8c in-

di&um argenta odium , 8L cubile humi
posîtum, a: quidquid aliud ambitionem
Êervefl’a ’via Êqnitur , devital Satis ipfu’m

nomen 5, diam si madéfié
frafletùr 5’ihi’idiofiitn ëfi. si nos hai
ininum conflictudinî cœp’erimuslexcerpeù’

te i Intus lmia dissimilia sint : fions
naîtra populo conveniat. Non fpl’endea’t
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tega : ne fordeat quidem. Non habea-
mus argentum , in quod folidi anti cæ-
latura defcenderit : fedu non putemus
frugalitatis indicium aura argentoque ca-
miffe. Id agamusx, ut meliorem vitam
fequamur quàm vulgus, non ut contra-
riam : alioqui quos emendari volumus ,
fugamus , 8( à nobis avertimus. Illud quo;
que eflicimus, ut nihil imitativelint 1’191

fifi, dum timent ne imitanda sint omnia.
Hoc primum Philofophia promittit ,

(enfum communem , humanitatem ,
congregationem : à [qué professione dif-
similitudo feparabit. Videarnus ne i113,-
per quæadmirationem parare volumus,
ridiculaôc odiofa sint. Nempe lampon-.-
tum nofirum efi , fecundùm naturam vi-
vere. Hoc contra naturam efl ,Itorquere
corpus funin, 8L faciles odiIÏel.mundi-Ë
tiasi, 8: fquallorem .appetere a8:. cibis
mon tantùm vilibus uti , fed tetris hor-Î
vridis. Quemadmodum delicatas res dee
sides-are luxuriæ vefi g, ita usitntas 8c non
anagno panifies fugus, diamantisiefti

’ Fnigalitatem
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Frugalitatem exigit Philofophia , non
pœnam z potefl: autem elfe non incom-
pta frugalitas. Hic mihi modus placet;
Temperetur vitainter bonos mores 8c
publicos : fufpiciant omnes vitam müram,

fed 8c agnofcant. Quid ergo? cadem,
faciemus , quæ ceteri 3 Nihil internas-
5c illos intererît ë Plurimum. Dissimiles

elfe nos vulgo fciat, qui infpexerit pro-
pins. Qui domum intraverit , nos potins
miretur , quàm fupelleâilem noflram.
Magnus ille efi , qui fiâilibus sic utitur ,;
quemadmodum argento : nec ille minon
efi , qui sic argenta utitur , quemadmo-
dum fiâilibus. Infirmianimi eflv, pari non

paire divitias. Sed ut hujus quoque diei
lucellum tecum communicem , apud He-
catonem nofirum inveni , cupiditatum
finem , etiam ad timoriskremedia profi-
cere. Daims , inquit , timar: , si [pep-are
duitris. Dices , quomodo ifla tam diver-
fa pariter. funt î Itaïei’t , mi Lucili : Cum

videantur dissidere , conjunfla funa
Quemadmodum eadem catena 8c enfla,

F
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diam 8c militem copulat : sic Nia quæ
tam dissimilia (ont ,I pafiter incedunt.
Spem mens feqnitur. Nec mirer un sic
ite.Utrumque pendentis animî efi, utrum-
qne futuri exfpeëiatione (ormin. Maxima
autem utrilISque caufa efi, quad non ad
pudenda aptamur; fed cagitatianes in
longinqua præmittimus. haque Provi-
dentia. , maximum bonum conditionis
humanæ , in malum veda efi. Fecæ pe-
ricula, quæ vident, fugîunt ; Cum efl’u-

gère , fecuræ funt r nos 51. veinure tor-
quemur 8: præterito. Malta barra noiira
nabis nocent. Timoris enim tormentum
memoria reducit , providentia anticipat.
Nemo mmm præfentibus’mifer cil.

a: i il:W «in a"
au» il4 q, l ,
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ne- ü’i  
’ EPISTOLA VI.

Se in virmtelpraficen: , exempta tu
’ bananai: præccptis eficaa’ora a;

I I fæpienti , ttflarur; . )
mammo , Lucili, non emendàri me

tantùm, (cd transfigùrari : nec hoc pro-
mîtto jam aux (perd, nihîl in me fuper-

cire, quad mutandum sic. Quidni multa
13:!me quæ debeant cônigi , quæ exte-.
nuari , quæ amolli? 8L hpc jpfum argu-
mentum cf! in mehùîtrànflati animi ,

quoà vida fua , quæ adhuc ignorabàt ,
vider. Quibusdam ægris gratulatio fit,
çùm fe ipsi ægros fenferunt. Cuperem
inque tecum communicare tam fubitanf
met madonem : tune amîcitiæ noflræ
èerdGrem fiducîam habere cœpîïrem ,

filins verse, quam non (pes , non tîmor ,1
un, militais fuæ cura divenît : illius ,
cam qua bonnines moriùntur , 8l. pro qua

mur. Multos tibi (labo ,,qui non
, . . F ü z l  .
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amico, fed amicitiâ camerunt; Hoc non
potefl acciderev, cùm anime; in focieta-
tem hôneïla c’upiendî par [vélumas tra-

hit. Quidni non possit. î. Sciunt enim
îpfos omnia habere communia , 8L qui-

dem magis adverfa. Concipere animo
non ,pOtes , quaùtum momehti affene
mihi singulos dles videam. Mifte , li":-
quis , 8L nobîs illa , quæ tam efiîcacia

expertus es. Ego veto cupio illa omnia
in te traqsfundere , 8C in hoc gaudeo ali-
quid difcere , ut doceam : nec me allé
tés deleElabit, licet eximîa sit 8: (aluta-
r’is , quam mihi uni fciturus sim.ÀSi cum

Bac exceptione detur fapientia , ut illam
inclufam teneam , nec enunçiem , reji-
çîam. Nullius boni , sine focio , jucîmdà

poffesgio (efl, Mittam itaque ipfos tibi
libres; 81 [ne mullah éperæ. ilnpendas ,
dum passim profutura fe&arîs ’, impo-

nam nofas , ut ad ea ipfa protinus quæ
inobo 8c miror ,’ accedas. Plus tamen
tibi 8L viva vox convîfius , quàm ora-
xio , proderît. In rem præfentem venin
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oponet. Primùm quia homines ampliùs
oculis quàm auribus credunt : deinde quia
longum iter cil pet prècepta; breve 8c
efficax pèr exempla. Zenonem Cleanthes
non ekpressilret , ’si eum tantummodo
audilret. Vitae ejus interfuit , fecreta 9er-
fpexit, obfervayit illum , ante; formula
fila viveret. Plate 8c Arifloteles, 8l om-
nis in diverfum itura fapientium turba ,
.plusrex moribus , quàm ex verbis Socra-
,tîs tri-fiât! Meuqdorqçgl. Heymachum ,

.8: Polyænnm , mggnAos. viros n91; fchola.

VEpicuri , red contubernium fait; Nec in
hqc te accerfo tantùm, ut profiçias , fed
pt ptosis. Plurimùm enim alter alteri con-
;feregnusï IntAerim. quoniam diumam pilai
’mercedulam deçbeça  , quidam hodie apud

Hecatonem delçÇlayefit , dicam. Quæris ,
inquit, quid1 profiœrim Î l AmÏCIÂS..eflè

mihi tupi. Multùm prpfecit. Numquam
erit folus. Qui sibi amiçus cil , fcito hune
amicum ("milans elle. l l h , ;., v V.

r . Ü 12.3 Lili Ï
rd’. A . CI.F u
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leur. l l bL EPI s TOLA x.
III jblitudinc proficiunt boni , mali

un) Ôflultjlpcccaçt. ’

wSn: efi , non mutdl’ententiam. Page
lmultitudinem , fuge lpauciiatem , fuge
etiam unum. Non hubeo cam quo te
cornflmnicatum veBm’,v& vide qub’juq-

(licium meum abeat : audeo te ’tibî
(redue. Crues , ut aidnt’, bains ipsiuis
Stilponis auditer , cujus mentionem
Epiflola feci , cùm vidiflët adolefcentuë

1mn («aneth ambulantem , interrogavit",

quid illi: (chis fumet P-mecum , in-
quit , loquer. Cul Cranes , cave , inquit ,
rogb , 8c diligenter attende ne tum ho;-
mîne malo- lôqùarîs. Lugeutéfu timar-:-

temque cufiodire fôlemus, ne*folitudine
malè utamr : nemo efl ex imprudeutiâ
bus, qui relinqui sibi debeat.’Tunc’ma.là

consilia agitant : tune am aliis au: ipsis
futura pericula firman: : tune cupiditates
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improbas ordinant : tune quidquid au:
metu au: pudore celabat , animus expro-
mit : tune audacieux! acuit , libidinem iu-
ritat , itacundiam infligat. Degrique , quod
unum folitudca habet commodum , nihil
ulli committere , non timere indicem,
petit flatte : ipfe fie prodit. Vide haque
quid de "te (perem , imb quid fpondeam
mihi. Spes enim incerti boni nomen
cil. Non invenio cum. quo te malin: cire,
quàm tecum. Royal) memonîâ , quàn

magne animo quædam verbaiprojeceris,
quauti roboris pima. Gmmlnms [un pro-
tinus mihi, 8c dixi : non à (amis ia-
bris illa venerunt : habent hæ voces fun-
damentum. Hic homo non ell unus è po-
pulo : ad falutem fpeâat. Sic loquere ,
sic vive : vide ne te ulla tes deprimat.
Votorum mol-nm veterum licet Diis gra-
tiam fadas :.a.lia de imagi-o fufcipe z ro-
ga bonam mentem , bonum valetudinem
mimi , deinde corporis. Quidni tu illa
vota fæpe facias ? Audaéter Deum roga,

nil illum de alieno rogaturus. Sed ut
F iv

x



                                                                     

:128 .’ ’ANNÆI 551m c5; -

finerie m’eo ’cum aliquo munusculo Épi-

-fiolam mitmm, irerum e11 quad apud
Athmodorum inveni :I Tune fiito (fi te
Zamnibus cupiditatibus filmant , cùm eà
.pmænm’: , ut nihil Deum rages , nisi
quad rogarc. panis palan. Nunc enim
quanta demanda ell hoiniuum ? turpissi-
ma vota Diis infufurrant : si quis admo-
nrerit autem , conticefcent , 8c quad icite

hominem nolunt , Deo narrant. Vide
:ergo ne hoc præcipi falubtiter passât :
Sic.vive cum hominibus ,tamquam Dans
vident ; sic loquer: cam Deo tamquam

.homines audiant. n i
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s; ’ .1312? * u-» un?" I s T-OLA- x LI. 1

665i l’viri indole 6’ finaud":
orzgme.

FAI: 1 s rem optimaux, 8c tibi (aluta-
rem ,7 si, ut fctibis. ,. perfevéras ire ad bo-

nain menœni : quàmflultumrefi opta-e;
cùm posais à te impenaraNon funt ad
cœlum fieleVandæ manus ,i floc ’exbrandus

ædituus , tu: mornai antés simulàcri ,
quaiimagià exaudiri possimus, admirant:
propé efi à «Douxçtemm- efl,"intus

Imïdicou Lucili ,l-fzcer intrà- nos
fpiritus fedet , malorum honorumqueno-
fil-0mm obfervato’nôc Îéuflzos : hic prout

ànobîs traâàtus cil; imines ipfe tuant;

Bonus vi: sine Deo mino dl. Anpoteii
aliquisfuprà faitunainvgixisi; ab illa 111-!
juins ,xexfur’gère i 111e hilconsilia magni-e

fit; a -&J.ere&a.*lh1mo quoqueyirorum.
bphorùm (quis’. Doua inconnmsft) ha-

bitai Deus; A : i .-uSi tibi occurritvetufiis ’athbribua, 8c
miakimdiom.ogæssis-firqlæns Alu-v;

F v
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eus , 8c confpeflum ç tæli densitate raï
morum alioUrumA’Aalips; protegentium fui:-

inovens : illa proceritaç silyæ &.fec1;etuni
loci , 8c admirafioiumbige ; inl aperto tam

denfæ atque continuæ , fidem tibi numiq
mis facit : &"si.quis fpecus fuis puitus
exesis montent fufiwçqdèrit, non. mmm

faillis, fed naturalibus causis in mmh-
iitaten’r usinons g’aoimum mumquâdam

religionisfifipicipnepencmieuMagmum
flumitium rapiu’yeheramnr : fabim:&-e:
abdito vdüamois erpjatio aras haha. Coq

huninziqnarum .caleutium fontes z &
5m quædam (ivelropaoir’ast, me! iminesfi

Moficravitgiiz .r’ .11. - h ’
: Si hominem vidais bitoniau: parieu-

. lis , mammicupiditatibus, inter adverfit
felinemx, in ’meniüstempefiat’ibusi pluviéi

dam; acrùfia’ioœdocovhâminçs’wüen-î

tout, et æquo .Doioa; non W;œ area;
muid oins mon d’unesè [finîtes maies si!

ahidrdûeyquamut cadi; situai;
que efl , corpusculo possit : vis muid dimi-Î

xia defcendit. Aniâmmreaicellwem ,

4mm, mmmmaw
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euntein; quidquid kimonos optamusque
rideaux; cœlefiisjpoœntia agnat. Non
pointillas untmsàxeiadminictdo
lime; majore fui par!!! Hic digua
de dcfcendit. Qumiadmodmh mihi folk

’ comingùnt quidetnltnqam , Ted fait

and: mmm p sic du!!! unguis 8l
me, ü in-hoc’dtnïus mehqîùs diu-

vina’noflemus , aubadant»-
biféum; (et! haret atigini fuæ’.’ mino pal-

da: :’ illuc fpeéht. ac duitai z noflris tam.-
q’mm- niielior munit. Quis’ eût ergohîcî

chiions qui «and Bobo nisi filo intima.
Quid enim; eûfiultàùà , in hémine
aliéna landage? quidwdemmiîœ, qui:

hiant, quæ in alitai mâtinas transfers
ü possint Ü non faciht’ nidiorem qui!!!

mais fixent Aliter ieo duratâ jubâ demia-
(in: , dam commaa’mr, 81 éd patiemiam 0

uniolendi ommentmcbgitur mimi
incultus , integri Hic. (cim-
zet irçpém acçr , quaicm illum efl’e ilium-a

voluit , fpeciofus ex horrido, cujus hic
decor cil , noh sinéhiiuoie adfpici præ-
fertur illi languido 8L braâeato.

F vi
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"r Nemo gloriari nisi rua débet. Vitem
ilaudamus, si finaupalmites ancrai: , si
ipfa ad teirafn pondere eorum quæitulit ,
adminicuia deducif. Nuin quis Ihuicillam
ipræféret vitem , cui aureæ uvæ ,’ aurea

:folia dependent? propria virtus cd in vite,
fertilitas : in bouline quoque id laudandum
cl! , quad ipsius :efi. Famili’am.foi’mofam

haha , à damnai pulchram z multirm fœ-
-nerat : nihil homm. in ipfo cil, fed circà
êpfum; Lauda in ipfo , quad ne; erîpi pa-
iel’t, nec dari 3 quad proptium off; honni-1l

minis. Quæris quid sif àahimIJs, 81 ratioi

in aniuia perfeëia. Rationale enimahimal
cil homo. Confu’mmat’ur- haque ejus ho,

num , si id adimplevit cui nafcitur. Quid
efi autem quad ab illa ratio haciexigit?
iém facilIimam , facuàdutii nuurumÎfiizm

nivem I: fed hancdiflicilem facit commu-
ni: mania. In vitia alter mmm: madirans.
Quomodo autem ad faintemrévocàri p69

fun: quos nemo retinet , populus impollu)

,- FINJIysr .1.
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.PREÈACEQ
E2 E jugement que Quintilien , le plus
judicieuiè critique de l’Antiquité , nous a.

lainé dans fan Inflitution de! l’Orateur fui

les Ouvrages de Sénç’que le Philofophe;
m’a’femblé contenir à peu près. ce qu’on

en peut dire deplus fenfé ; 8c il. paraît
en effetavoir fer-vi de règle à celui qu’en;

ont porté les Écrivains modernes les plus

eflimes pour leurs lumieres &kpour lem;
goût. Quoiqu’ua peu long, 8L peut-être
même prolixe, j’ai cru qu’il feroit plus

agréable 8c plus utile à mes Le&eurs ,
que celui que j’aurais pu leur préfenter.

de mon chef. Traduire un Auteur efl’
Tous douté le meilleur moyen-d’en bienï

fintir les beautés 8c les défauts ;- mais
ce n’eft pas celui d’être , au du moins
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de paraître désintereEé dans l’idée qu’on

s’en forme , ou qu’on en veut donner
aux autres. Quintilien n’avait à craindre
ni les furprifes , ni l’apparence d’un in-

térêt femblable à celuiqu’on pourrai: me

fuppofer :il commencevpar avouer qu’il
étoit naturel de le faupçonner d’en avoir

un tout contraire. .
n Quoique Sénèque , dit-il, ( I ) fe fait

p exercé dans tous les genres déloquen-
n ce ; j’ai jufqu’ici évité de parler de lui ,

a dans la crainte qu’on ne fufpeââx mon

( I) Ce morceau termine le premier chapitre
du dixiéme Livre de mmm". M.” une”
Gédoyn , dans fa traduction , dite excellente ,i
a rendu ces endroit d’une maniera si peu (arisé

faifanteià piusieurs égards , que bien loin de
pouvoir lui rendre l’hommage que je lui dois en
général , fuis ici forcé d’entrer en lice avec

lui .3 mais je n’en tous par mauls la diŒcuité du-

mvais pas au fa rifle m’engage. On trouvera,

le une latin de ce. poüge de guidiez à la
tète dal-texte latin de Sénéque , qui constance
ce Volume. V

x
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témignage (a; un homme contre le- ç
quel on m’a regroché de m’être (lé-q

daté , 8K. d’avoir porté la prévention (l

jufqu’à la haine. Je m’étais attiré cette ç

injufie’imputation par les foins que je ç

me donnois alors , pour rappelle: les ç
cipfits àlarfaine éloquence, 6c pour dé- (ç

créditer le mauvais goût qui l’avait «s

enervée , v8; qui achevoit de la cor- (.1
rompre. Sénéçue étoit en effet dans ce g;

temps prefque le En]. Austin; qui En ç

dans-les mains de la jemeflq a
Mon defleîn’ n’était 9nde lainenino ç

cardite abfolument la «leâure ’: mais;
feulement je ne pouvois fouffri: qu’ellç :4
le préférâtvàfldes Bai-vains meilleursç v

que.lui .3 Màmême i1 n’avoïfrç
ecnfihtniner’xtgdnencbélà 1ei’nit la glOî- le

re ,que méfqu’il (and: 7eme sa); a
5L lui une; finance trop marquéç , ç
pour qu’il pût efpérez de plaire à
conque auroit du goût pour eux. n
:7 AjoûfezIà cela ; que. parmi (es par? a

tifans il n’avoit pas même d’imitateurs a
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n dignes de lui. Aurant’qu’il s’étoit une

n du inférieur aux anciens Écrivains , qu’il

1) n’avoir pas voulu fuivre ; autant ceux
bqui le fuivoient , relioient au defl’ôus

à de lui. Ils faifoient fouhaiter que
b du moins ils en apprOChaiÏent, s’ils ne w
in pouvoient l’égaler. Mais il’ne leur plaie

bfoit que par les défauts; que-chacun
u d’eux s’efforçoit de copier autant qu’il

b le pouvoit. Ils fe vantoient enfuited’eu
in tre les imitateurs de 55’16’un ,: &l fais

infoient home à leur modèle. On ne
tapeur en effet difconvenir qu’il n’eût

à: d’excellentes qualités , de la facilité;

"u de l’abondance , une grande applica-

brion, de vafles connoilTances; 8c si
à quelquefois f0n érudition fe trouve en
b défaut , c’efl moins à lui qu’on doit s’en

b prendre , qu’a ceux. qu’il chargeoit de

b certaines recherches dans les founes
u qu’il leur indiquoit. "

1 (a). M. 64’1qu a omis cette phrafedaml’a

mduflion. . , v, ; "
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A lussi n’efl-il prefque aucune fortea

de compositions à laquelle il ne fe fait n,
exercé. Nous avons de lui des haran- n,
gues , des poëmes , des lettres 8: des a
dialogues. Par rapport à la Philofophie u
s’il y montra peu de méthode 8c d’é- si

xaflitude , il s’y diflingua du moins par u

la force singuliere avec laquelle il at- a
taque 8: pourfuit les vices. On trouve a
dans les écrits un grand nombre des;
belles penfées 8c de traits fort utilesu
pour la correëiion des mœurs. Maisq,
fon Gilet eff vicieux , 8L d’autant plus q
dangereux. qu’il plaît même par les dé. q.

fauts dont il cil plein. On voudroit, a
quand on le lit, que prenant les penfées
de lui-même , il en eût emprunté l’ex- a

pression d’un autre. ’il eut dédaigné a

certaines beautés ; s’il eut modéré fac

passion pour quelques autres ; s’il eut a
été moins amoureux de toutes (es idées ; a

s’il n’eut pas enféveli fous une multi- a

tude de petites penfées la force de (es «A
niions , 8c l’importance de lamaneur ,- a.

e
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n le funi-age unanime des gens de goût;

in bien mieux que celui. des enfants , fe-
n toit aujourd’hui fon éloge. la
ï a: Tel qu’il efl cependant, les jeunes

n gens peuvent le lire avec utilité , lors-
nqu’ils commenceront à avoir le juge-
âmerlt formé, a être affermis dans les
nvraisiprinci’pes du goût; ne dût-il leur

àfervir , que par les exemples qu’ils y
utrouveront des défauts qu’ils doivent
n éviter.’II a d’ailleurs», comme je l’ai

si dit, une foule de qualités excellences,
n 8c de traits même admirables z mais
un: faut (avoir les diflinguer. Plût am
u Ciel qu’rl’en eût fait le choix lui-même,

a (3) Un géniecomme le sien, qui a

I. (3-): Il. m’a femblé’ qu’ici. M. Cédqyn n’avoît

pas même’aflîez rendu» le feus du latin. Le texte

i de guindiez: e11; malta enim , ne dixi . proban-

dïa in sa 5 malta nim ladmiranda fin: : cligne
niolo tum sir. Quod urinant ipfe flafla. Il tra-
duit : n Car , comme j’ai dit , il y’ a en lui plu-

».sîeurs chofes dignes de louanges, digues même

fi’dladmiratiorr pour gnia- dusudifcemm, 5
n plût au ciel qu’il en au en lui-même.
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u fait tout ce qu’il a voulu , étoit digne
ode vouloir mieux qu’il n’a fait.

On voit que Quintilien n’était rien
moins que payé pour chanter les louan-
ges de Sénéque. Il faut pourtant l’avouer

les reproches qu’il lui fait font aussi fon-
dés que les louanges qu’il lui donne font
jufles 8c fenfées. Sénéque a réuni les

deux extrêmes , les talens du plus heu-
reux génie 8c les petitefl’es d’un bel ef-

prit borné. Mais fes défauts , quelque
grands qu’ils (oient , n’égalent pas les

beautés qu’ils accompagnent. Aussi Quinc

tilien après lui avoir reproché des déc
fauts avoue-fil qu’il a une foule de quad
lités excellentes ô: même de traits ad-
mirables , &c. Depuis Quintilien les Cri-
tiques les plus éclairés 8c les plus déci.-

dés contre le mauvais goût , n’ont pas

refuie a notre Auteur les grandes qua-
lités qui forment l’homme extraordinai-

re, le génie. Voici ce que dit de Séné.
que M. Rollin le Quintilien de la France.
a Je palle fous silence a) beaucoup de

(a) Hifl. Anc. T. XI. p. 731.



                                                                     

144 p RÉ FACE.
qualifiés qui le fefoient admirer , un na-
turel heureux , également propre à tout ,f
une val-le étenduede connoiflances , une
étude allez profondelde la Philofophie,
8C une morale remplie de principes fou-
vent très-exaéls 8L très folides. Pour me

renfermerdans notre fujet, il avoit un .
efprit facile 8c fécond , une belle 5C riche

imagination, une composition aifée 8c
brillante , des penfées très-folides , des.
expressions choisies 8: fort-énergiques ,
des tours heureux 8c fpirituels. Il ajoute
en deux autres endroits (b) que a Sé-
» neque ell un efprit original, propre à
a donner de l’efprit aux autres , 8C à leur

pfaciliter l’invention : que (c) le fond
n de Sénéqur cil admirable , que nul
sauteur ancien n’a autant de peni’ées que

si lui, ni si belles , ni si folides.
,. De tout ce qu’on vient de’lireqe; peut.-

on pas conclure que Séne’que. efl: moins

Ù (b) Traité des Etudes , Tom. Il. p. a! I. I
1’ (c) Bill. Ans. ’1’. Xll. p.418.

l
connu

a

r

a
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connu 6L moins lu qu’il ne mérite ; 8c

que la traduétion entiere de fes ouvrages .
feroit une entreprife qui , bien exécutée,
mériteroit l’attention 8L la recannoifl’an-

ce’du public. Il cil: étonnant que per-

forme ne s’en foi: chargé depuis près

d’un siècle, que tant d’habiles plumes

travaillent à nous donner en notre lan-’
gué les produéiions littéraires, (oit de
l’Antiquité , (oit des Peuples nos voisins.

Sénèque mériteroit pour le moins autant
l’honneur d’une nouvelle traduélion , que

certains autres écrivains auxquels on ne
fe lafl’e point de raccorder.

Les difficultés de l’entreprife font peut-

être les feules raifons qui en aient dé-
gouté jufqu’ici. Je conviens qu’elles font

très-grandes. Mais la gloire d’avoir fu les

vaincre en feroit d’autant plus flatteufe ;
8c je ne crois pas d’ailleurs qu’elles [oient

infurmontables. J’ofe efpérer que mon
travail fuflira pour le prouver. Quoi qu’il

en (oit, je puis .dire que tel qu’il en,
il cil tout,à moi, 8L que je n’ai tiré au.
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cun fecours des Traduéleurs de Séne’que;

qui m’ont précédé. Ce n’efl pas que je ne

.les aie confultés en plusieurs occasions,
mais je n’ai trouvé nulle part la copie
digne de l’Original. La mienne fera-t-elle
plus fupportable P j’en laiil’e la décision

au public éclairé. Tout ce que je puis
affurer , c’efl que je n’ai rien négligé pour

réussir.

Je me fuis fur-tout attaché à faire
palier dans ma traduéiion , les traits qui
font le vrai mérite de Séne’que. Trop

content si je pouvois lui reliembler ou
il cil digne d’être admiré. Par rapport

aux défauts qui gâtent fon flyle , je ne
me fuis pas cru obligé de travailler à
les repréfenter dans leur difformité. J’ai

cru qu’au contraire mon devoir étoit de

les éviter, ou de les afl’oiblir, toutes
les Fois que cela m’étoit possible fans
m’écarter du fens que fes termes expri-

moient. Je lui devois cette forte de com-
penfation pour les torts qu’en d’autres

endroits je lui aurois faits contre mon
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gré. Souvent au-defi’ous de. mon Origifi

nal malgré moi , le feul moyen qui me
reliât pour l’atteindre , étoit de tâcher ,

quand je le pouvois , de m’élever au-
delÏus de lui.

Une autre qualité que je me fuis par-
ticulierement efforcé de donner à ma
traduéiion , ell: un air libre 8L aife’ ,

qui exprimât la chaleur Sc le feu de
l’Original , 84 ne le refleutît point de
la gêne du Copifle. Le défaut oppofé

a vingt fois fufli pour rendre insipides
les traduélions d’ailleurs les plus fidèles.

Sans cette qualité eflentielle , la copie
manque du fondement même de la ref-
femblance qu’elle doit avoir avec (on
modèle. C’efl un automate à côté d’un

corps plein de vie ; un captif chargé de
chaînes qui fuit les pas d’un héros. Un

traduéleur n’ef’t pas un efclave allervi à

compafler fa démarche fur celle de fou
maître g c’eli un homme libre qui mar-

che à côté de fon ami, 8c cherche fans
contrainte à fe former fur ce qu’il admire.

G ij
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en lui. Qu’un ami au contraire entred
prenne d’imiter fou ami dans tous fes
gelles ; cette fervile exaélitude le jette-
tera nécell’airement dans mille contor-

sions aussi propres à ridiculifer fou mo-
dele , qu’à le défigurer lui-même.

Pour paroître libre , j’ai eu foin de
l’être par-tout ou je le pouvois être fans

licence. Afireint à une exaéle fidélité

pour le fensdu texte , j’ai fu du relie
me débat-raller de toutes les entraves
qui n’auroient fervi qu’à me gêner inu-

tilement. Qu’une penfée fait rendue d’u-

ne façon , ou d’une autre , peu importe ,

pourvu qu’elle relie la même 8L foi:
également belle 8c frappante. Cette ma-
xime qu’on ef’t bien obligé d’adopter

dans la traduéiionjdes ouvrages de pur
agrément , cil encore plus recevable
dans celle d’un traité philofophique ,

dont le fond des penfées fait le prix. Et
je ne penfe pas qu’on me reproche de
n’avoir point ailez imité le tour concis ,

brufque 8L fentencieux que Sénèque donne
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prefque par-tout à fes phrafes ,tce feroit
me reprocher de n’avoir pas allez pris le
ton magiflral 8c pédantefque , qui cil: le
vice dominant de l’on &er , 8c qui rebute
le plus dans la leé’ture de (es écrits. La

chaleur 86 la vivacité du difcours ne dé-

pendent point du tout des fauts 81 des
bonds d’un flyle excessivement concis. Si
j’ai pu donner au mien ces deux premie-
res qualités , on lui pardonnera fans peine
de manquer d’un défaut qui les eût dé-

gradées , 8c avec lequel peut-être il ne
n’eûtapas été possible de les concilier.

Pour comparer une traduéiiou à fou ori-
ginal , ce n’efi pas à la toife qu’il la faut

mefurer.
J’ai mis au bas des pages du texte fran-

çais un certain nombre de notes , dont
les unes m’ont paru nécellaires , 8L les au-

tres utiles. Je me fuis chargé dans quel-
ques-unes de relever 8L de réfuter cer-
taines opinions ou maximes de Séne’qu: ,
que j’ai jugées particulierement «langé-

reufes 3 j’ai gardé le silence fur d’autres
G a5
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qui, quoiqu’également fauffes, m’ont fem-

blé moins pernicieufes, ou qui même ne
le font point du tout. J’ai craint de donner
à mes notes l’air d’une controverfe poin-

tilleufe , ou de les rendre ennuyeufes en
les multipliant à l’excès. Par rapport à l’in-

terprétation favorable qu’en d’autres en-

droits j’ai donnée aux principes de Séné-

que, je lui ai rendu juflice 8c je crois en
avoir fourni des preuves manifelles.0n lui
attribue en général des erreurs dont on ne

le trouve point coupable , quand on y re-
garde de plus près. La fource de cette
faufle prévention efl qu’on le fuppofe en-

tiché de tous les principes même les plus
abfurdes de l’école des Sto’iciens. Or , ceri-

tainement on fe trompe en ce point. Il
déclare lui-même en cent endroits de l’es

Ouvrages , n’être attaché à aucune feéle

particuliere : ce n’eli pas ici le lieu d’en-

trer plus avant dans une difcussion de cette

nature ( 4).
( 4) On peut confulter parmi fes lettres les

33 . 4s , 48 , 58 , 94m0s , a plus utilement en?
core fon.Trailé de la Vie heurt-:42.
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î, ous me demandez ce que je penfe de-
l’étude des Beaux Arts. Je ne puis faire cas d’unex

étude intérelfée , dont la vertu n’ellini le mo-

tif, ni le but. [z] Une étude de cette nature
ne me paroîtra jamais un bien. Pour qu’elle le

[r] Cet Écrit le trouve communément pannl les Lettres
de Sénèque a Lucilius. Mais , fuivanr lune Lipfe, dans le
plupart des anciennes éditions il tenoit l’on rang a part,
(ou; le titre de Traité de; ftp! Arts Libimni.

[a] L’expression latine cil : Quad rd tu exit : Qui le
propofe l’argent pour fin. On lit enfuirez Meriroria unifi-
ria finit : C’en l’ouvrage d’un artifan interefl’é. Julie Lipl’e

avertit que dans quelques exemplaires , au lieu de Quod.
ad a: exit . on lit : Qund ad du exit ou driblait. Je m’en.
fuis tenu à la premiere version. J’ai. cru cependant devoir
en retrancher , ou plutôt en voiler la dureté; ce que je.
n’aurais de me permettre , vil eût été certain qu’elle du:

être mile fur le compte de sacque.
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devienne, 8: qu’elle mérite nos fumages, il

faut qu’on s’en faire un moyen pour aller plus

loin , 5c non un terme auquel on fe borne. On
ne doit plus s’y arrêter , des qu’on cil en état

de s’élever plus haut. L’étude des Beaux Arts i

et! une ébauche; ce n’ait pas un ouvrage.

On a donné à ces Arts le nom de Liblraux,’

pour marquer qu’ils n’ont rien qui ne foit digne

d’un homme libre: il n’y a pourtant au fond

qu’une étude qui mérite ce nom ; c’efl celle

qui rend vraiment libre , l’ame qui s’y applique ,

qui l’éleve , qui et! pour elle une fource de

lumieres , de forces , de fentiments nobles 8c
magnanimes 5 je veux dire l’étude de la fagefl’e.

Toute autre occupation cil indigne d’un homme ,

à: doit être reléguée au feul temps de l’enfance.

Quel bien pouvez-vous puifer dans des Arts qui
(avent s’unir, dans muai-mêmes qui les enfei-

gluent , avec tant de honteux , tant (l’infâme;

excès? faut-il donc les apprendre? Il ne le

faut pas; il le falloit. ,
On me: en quellion : Si les Beaux Arts font

propres par eux-mèmes à former. un homme de
bien Ë 11s ne portent point jufque-E leurs pré-

tentions; ils ne le promettent pas même.
La Grammaire par (a nature et! bornée à
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donner des régles fur la pureté du langage. Si

elle veut étendre fan objet , elle embraile l’Hif-

taire : 8: quand elle traite de la Versification ,
elle donne à [on art toute l’étendue qu’il peut

avoir; mais en applanit-elle pour cela davan-
tage le chemin de la vertu P Donner de longs
préceptes fur les fyllabes , déterminer l’ufage

précis des mon , conferver le fouvenir de ce
qui n’a jamais été , donner des régies fur le mé-

chanifme des Vers; rien de tout cela ne déli-
vre le coeur de les craintes , n’en déracine la

cupidité , ne met un frein à (es passions.
La Musique 8c la Géométrie ne feront pas

plus propres a cet effet. Elles n’apprendront pas

à ne rien craindre , à ne rien desirer. Sans cela
cependant , il n’en point de connoiiïances uti.

les. En deux mots , les Beaux Arts enfeignent
la vertu, ou ne l’enfeignent pas. Sil: ne l’en-

feignent pas , ils ne peuvent l’infpirer : s’ils

Penfeignent. , ce n’ell plus eux , c’efi la pute

Philofophie. V- Une autre preuve bien claire . qu’ils ne fe

propofent pastd’enfeigner la vertu , efi leur
opposition entre eux. S’ils tendoient au même

but , ils fe rencontreroient fur la route.
Nos Profefieurs des Beaux Arts voudroient-
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il! vous perfuader qu’Homere enfeignoit la fa-
gefl’e , qu’il étoit philofophe ? tandis que ce qu’ils

en difent , prouve qu’il ne l’étoit pas. En effet ,

les uns en font un Sto’icien rigide . qui ne re-
connoît point d’autre bien que la vertu ; qui fuit

la volupté avec horreur ; qui préfere l’honnête à

l’immortalité même : les autres , un véritable

Epicurien . qui loue la situation d’une ville pa-

cifique, livrée aux feflins, à la musique , aux
plaisirs: ceux-ci ,, un Péripatéticien , qui recon-

noît trois efpéces de biens desirables : ceux-là,

un Académicien, qui regarde tout comme in-
certain. Ces fyilêmes font contradiéloires. Les
trouver tous dans Homere , c’en prouver qu’il

n’en avoit aucun. [a] Mais j’y confens , Ho-

[3] Ce coup frappe tout à la fois Homere 8L un bon
nombre de feu admirateurs. M. de Fontenelle. qui a plus
d’un rapport de reflemblance avec Sénèque , 8: qui en
particulier ces fait un point d’honneur, (anime lui, de
déprimer adroitement certains Auteurs de l’Antiquité. ’ a

employé contre Homere . le trait que Sénèque lui lance
ici. Dans le cinquième de (et Dialogues des Morts , Efope
qui a commencé par complimenter Homere fur la multitude
infinie des grandes à utiles vérités de tout genre qu’on
flouve dans l’es écrits , finit par avouer , qu’à la vérité [ce

d QUO! ide (Seneca) non affirma: fanfare , «in: allumi
siôi surfaits: puni: , plus": je in dictndu pp; in": , quibus
au; pucer-eut , üfliderct. Quintill. liv. le. ch. i.
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mare a été Philofophe. Il l’était fans doute i
avant d’être Poète. J’en conclus qu’il faut, à

(on exemple , apprendre la faience où il puifa
la fageife.

Que m’importe , à moi , qu’Homere (oit plus A

ou moins ancien qu’Hésiode ? Quel intérêt ai-je

à (avoir si Hécube étoit plus âgée qu’Hélene 3

8L pourquoi celle-ci avoit moins foufl’ert de
l’injure des années? Je ne puis m’amufer à dif-

ferter avec vous fur l’âge d’Achille 8c de Pa-

trocle. Vous recherchez fur quelles mers Ulin’e

erra : cherchez plutôt à mettre des bornes à

nos erreurs. *Je n’ai pas le loisir de vous entendre prou-

ver , que les tempêtes ne porterent Ulyile que
juiqu’au détroit qui fépare la Sicile de l’ltalie ;

ou au contraire , que l’efpace des mers connues

ne feroit pas fuffifant pour une navigation aussi
longue que la sienne. Nos cœurs éprouvent cha-

que jour des orages non moins violents : fans
celle notre propre corruption nous expofe aux
malheurs d’Ulyfie : objets féduûeurs par leur

panifans ne (ont pas même (l’accord entre eux fur le vrai
fans des endroits qu’ils admirent. Homere s’étonne de (on
côté , qu’on lui ait trouvé tant d’efprit , 8L avoue bonne-

ment qu’il ne pcnfn jamais aux belles choies qu’on lui fait

dire. n
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beauté , ennemis implacables , monilres altérés

de fang humain , chants harmonieux 8c corrup-
teurs , écueils 8L naufrages , quels dangers ,
quels maux éprouva le Prince Grec , dont nous

ne (oyons pas invellis l Enfeignez-moi a aimer
ma patrie , mon époufe , mon pere , 8c comment

à travers tant d’écueils , je pourrai parvenir à

ce’terme si utile.

LailTez-là vos queliions fur la pudicité de Pé-

nélope , fur (a. réputation bien ou mal fondée -

dans (on siécle , fur les foupçons qu’elle pouvoit

avoir de la préfence de l’on époux , avant qu’il

ré fût déclaré. [4] Apprenez-moi plutôt ce que

[4] Plusieurs endroits de ce Traité peuvent fournir ma.-
tiere à des applications de plus d’une forte. Je ne fuis
chargé . ni d’indiquer celles qu’on peut faire avec juliice ;

elles- n’échapperont a performe; ni de prévenir, ou de
réfuter les autres , la fource en cil inépuil’able. Je dirai
feulement en général . 8L une fois pour toutes . qu’il ne ,
fuifit pas pour apprécier un objet, d’en considérer les
défauts 8: d’en relever les abus; il faut l’envifager (ou:

toutes l’es faces, faire entrer dans la balance 8: le bien
a: le mal qu’on en peut dire , compenfer bonnement l’un

par l’autre , fur-tout bien dillinguer les abus qui unifient
du fond de la mariera , de ceux qu’en peuvent faire la
vanité , la folie ou la malice humaine , qu’on n’empêchera

jamais d’abufer des meilleures choies , 8L des innovations

plus que de toute autre. La méthode contraire cil toute
aussi ridicule qu’injulie , 81 ne peut être employée que
par de vains déclamateurs , dénués de bonnes raiforts,
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c’ell que la pudicité; quels biens inefiiinables

elle renferme ; si c’ell une vertu du cœur , ou

si elle dépend encore de la pureté du corps.
Paflons à la Musique.

k

dominés par l’imagination, ou ennivrét du fiel de l’envie,

Il faut pourtant avouer que Sénèque la fuit ici j elle a
même fait la réputation de plusieurs Écrivains , auxquels
elle a valu le titre de Philofophes. C’efi acquérir un beu!

titre à peu de frais. Rien de plus nifé que de fentir vive-
ment , 81 d’exagérer avec enthousiafme les abus fans norn-

’ ’bre dont le monde efl plein. Qu’on me permette cette

méthode inique , je vais élever des doutes fur les plus
confiantes vérités. Je formerai de fpe’cieufe; objefliont
contre les plus utiles érabliffements , contre les avantages
de la fncîéte des bourrues entre eux, contre l’utilité de

l’obfervntion de l’Evangile , contre toutes loix , tout pou.
voir . toute venu . contre toute infliturion faire ou à faire.
Il ne me reliera qu’à conclurre mes inveflives par un
Tell: bien éloquent: 8c je m’en acquitterai fans peine en-
core , de façon à faire frémir le: simple: ; dufl’ent les (age.

en pleurer ou en rire. Une entreprife plu: dificile . moins
pernicieufc , infiniment utile , feroit de s’attacher noua
dévoiler les avantages réels qui dans ln plupart du chofex
contrebalancent les défauts qu’on y apperçoit du premier
coup d’oeil, l’utilité cachée de ce qui ne nous frappe que

par (et abus . l’union intime qui lie les maux qu’on vent
détruire à des biens qu’il faut conferverjl nous montrer
enfin les chofet (ou: leur: côtés favorables. Il en refuite-
toit des effets préférables à cette manie d’innover en tout ,

qui mene à tout détruire. La race qui nous fult le charger:
peut-être de cet ouvrage. Elle rira du moine des veille!
8L des volumes immenfes , que nous confacrons plus qu’inu-

ülement à épulfer fur chaque objet, le chapitre du in;
conventicule réel: 8; fuppoüs.

m

"rune
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Vous m’apprenez’la façon d’accorder le ton

grave avec l’aigu; comment les fons différents

de deux cordes peuvent s’allier fans dilibnance.

Enfeignez-moi plutôt à mettre mon coeur d’ac-

cord avec lui-même; à ne point fouffrir de
contrediê’üon dans mes desirs 8: dans mes pro-

jets. Vous m’apprenel quelles (ont les mefures,

les cadences , propres à’faire couler des larmes :

apprenez-moi à n’en point vetfer dans mes

malheurs. v, Le Géomètre m’apprend à mefurer l’étendue

d’une vafie campagne : qu’il m’enfeigne plutôt à

mefurer celle du néceKaire pour l’homme.
L’Arithmétique m’apprend à proliituer mes doigts

aux calculs de l’avarice z qu’elle m’apprenne

plutôt que les calculs (ont inutiles pour mon
unique affaire , qu’on n’en efl pas plus heureux

pour avoir des revenus dont la fupputation une
les mains d’un nombre de Commis; qu’il en

au moins fuperflu pour le bonheur , d’avoir des

biens si considérables , qu’on feroit très-malheu-

reux, si l’on étoit obligé de les compter par

foi-même. IQue me fer: de favoir diflribuer mes terres
en différentes parties , si je ne fais pas en
même temps les partager avec mon frere 2 A.
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quoi bon en connoître tous les arpents , tous
les pieds , si la cupidité d’un voisin puifTant ne

peut rien empiéter fur mon terrein , fans m’en-

lever ma joie 8c mon bonheur. Vous m’appre-

nez à ne rien perdre de mes dOmaines : je
voudrois apprendre à les perdre tous , fans rien
perdre de ma gaieté.

On me chaire , dites-vous , des terres que
j’ai héritées de mon pere, qui les tenoit de

mes ancêtres. Mais , dites-moi , performe , avant
vos ancêtres, ne les avoit-il poliéde’es comme

eux? A combien de particuliers, à combien
même de peuples différents ont-elles appartenu
avant que vos peres s’en fuffent emparés? Vous

ne pouvez même le (avoir. Vous n’en avez donc
jamais été le maître abfolu , vous n’en êtes que

le fermier. Eh ! de qui P de votre héritier : en-

core peut-être ce bonheur ne vous elt-il pas
réfervé. ll n’y a point de prefcription’, difent

les Jurifconfultes , par rapport aux domaines
publics. Tels (ont ceux que vous polTédez. Ils
appartiennent primitivement , je ne dis pas feu-
lement à l’Etat, mais au genre humain.

O! le bel Art que le vôtre l Vous l’avez
mefurer les fpheres : toute figure donnée , vous

vous faites fort de la réduire au quarré- Vous
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marquez la difiance de chaque aflre à notre
globe : tout cil: fournis à votre calcul. Servez-
vous donc de votre Art pour mefurer l’efprit
de l’homme; dites-nous combien il cil grand ,

à: tout à la fois petit. Vous lavez donner la
définition de latiligne droite. Que vous en re-
vient-il , si vous ignorez ce que c’efi que la
reîtitude dans les moeurs?

Mais il cit une (cience des alites; il et! des
hommes qui le vantent de la polTéder. Ils fa-
vent à quelle partie du Zodiaque répond la froid;

plus" de Saturne; ils connoiflent le.cours 6
la situation de celle de Mercure. [ 5] A quoi
bon ces connoifl’ances i à me donner des frayeurs ,

lorique Saturne St Mars feront en opposition ,
ou quand Mercure fe cacheta fous l’horifon à
l’afpeél de Saturne ê J’aime mieux me bien per-

fuader, qu’en quelques positions que (oient les

allres, ils y (ont pour le fervice de l’homme
8c pour (on bonheur; qu’ils ne (ont point l’u-

jets à changer de direéiion. L’ordre immuable

du deltin les met feuls en mouvement : s’ils
reviennent fur leurs traces , c’efl qu’ils doivent

néceEairement y revenir. Qu’ils (oient la caufe

[s] Les deux Vers cités îCi par Sénèque, fc trouvent
dans le premier Livre des Géorgiques de Virgile , Vers 336.
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ou le signe des événements futurs , la connoif-r

fance ne nous en eft pas plus utile. S’ils font tout.

à quoi me fer: dlêtre informé d’avance , de ce

que je ne puis les empêcher d’exécuter. S’ils ne

[ont que les signes de l’avenir 5 que m’importe

de prévoir ce que je ne puis éviter. Sachez-le ,

ne le rachez pas : ce qui doit être , fera. [6]
Si vous olifant; avec méthode, dit le Poète ,

le cours rapide du foleil Ô celui de la lune ,
jamais vous ne ferq trompe par la fére’nire’ fou-

rnit peu durable de la nuit ; jamais vous ne vous
méprendrq fiu le jour qui doit flirte. [7] Je
n’avois pas befoin de (es infiruâions peut être
tranquille à ce: égard. Quoi donc? n’erré-je ja-

mais dans mes conjeâures fur le lendemain î

[6] Ce dilemme , quelque triomphant qulil air pu paroi.
ne à Sénèque, ne lui fera pas honneur dans le siécle
préfenr. Il décèle en lui du moins du refpefl 8L de la pre-
vention pour une erreur devenue parmi nous un ridicule ,
une foiblefl’e don: on rougit; ce n’ell pas qu’on ait fait de

grands efforts , 8: qu’on ait beaucoup écrit pour la dissi-

per. Elle a en le fort que ne peut évirer une croyante
dénuée de fondement. Elle en tombée dîne-même; tandis

que celles qui portent fur de folidel motifs, rirent de
nouvelles forces des efforts même: qu’on fait pour les dé-

uuîre. , q[7] Les trois Vers latins qui répondent à cette phrafe,
font pris du premier Livre des Géorgiques de Virgile,
Vers 424-
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Car c’eli être trompé que de n’avoir pas prévu

ce qui devoit arriver. J’ignore ce qu’il doit,

je fais ce qu’il peut arriver. Dès-lors je ne de.

(efpere de rien , je m’attends à tout. Si je ne
fuis pas aussi maltraité que je pourrois l’être,

je m’en félicite comme d’un bien. Si le fort

m’épargne toute efpéce d’adversité , alors je fuis

trompé 5 ou plutôt je ne le fuis pas: car si je
fais qu’il n’efl rien qui ne me puilTe arriver,
je fais de même qu’il et! possible qu’il ne m’arrive

rien du tout. J’attends le bonheur, fans en être

moins difpofé au malheur.

Je ne vous parle ni de la Peinture , ni de
la Sculpture, ni des autres Arts proflitués à
l’entretiendu luxe. Je pellerai de même fous

silence les combats de nos Athlètes couverts
d’huile arde poussiere : il faut que vous me
pardonniez cette efpéce d’omission; je ne puis

les mettre au nombre des Arts Libéraux, à
moins qu’on ne veuille y mettre aussi celui des

Cuisiniers , des Parfumeurs , 8c des autres rui-
nifl’res indullrieux de nos plaisirs fenfuels. Ne

voudriez-vous point encore y faire entrer le no-
ble régime de ces jeunes gens qui , dès le matin

s’enyvrent à jeun à (e fuffoquent de vin [8] ,

[8] Ce qu’il y. a de plus singulier dans ce prétendu
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84 cent autres occupations d’une vie aussi pro-
pre à énerver l’efprit , qu’à engraisser les mem-

bres. Sont-ce-la celles qui vous (emblent dignes
d’un Romain à la fleur de Page?

Nos ancêtres du moins ne penfoient pas ainsi.
Lancer le javelot 8L l’épieu, domter un che-

val, manier les armes , fe former par des exer-
cices de vigueur 8L d’afficn s voila quelles étoient

parmi eux les occupations de la jeunefle. Les
enfants ne connoifToient point d’arts qui puffent
s’apprendre fur un lit : éducation préférable fans

doute à la nôtre. En étok-eue cependant plus
propre à faire connaître 8L aimer la vertu i A

quoi fer: de bien conduire un cheval, 81 d’en
Bavoir modérer la fougue , si nous nous kiffons

emporter à celle de nos passions? A quoi fer-
vent de nombreufes victoires à la lutte , ou
dans les combats du cette , si nous fommes
vaincus par les faillies d’une humeur emportée?

L’étude des Arts Libéraux n’aura donc aucune

utilité ê Aucune , par rapport à la vertu 5 beau-

coup pour d’autres objets. Les Arts méchani-

ques font une fource féconde de commodités

régime , c’en que la jeuneffe Romaine l’oblcrvoît dans la

vue de fe former un tempérament robulle. Sénèque le dit
lui-même exprellément dans fa cent vingtadeuxiéme Lettre.

pour
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pour la fociété; en. ont-ils pour cela plus de
rapport à la vertu i CefieromJnous donc d’ap-
pliquer nôs enfants a l’étudendes Beaux Arts P

je ne dis pas cela. Quoique parÏeux-mêmes ils

ne puilfent leur donner la vertu , cependant ils
font propres à les y difpofer. Ce que les rudi-
ments de nos enfants (ont aux Beaux Arts.
donttils nerleur donnent’pas martela connoif-
fance,’ mais auxquels ils préparent feulement

leur efprit5 les Beamr Arts le font à la vertu.
5ans nous y’ conduire , ils nous mettent pour-

tant en état de nous y élever avec moins de

difficulté; ’ ’
Possidonius partage les Arts en quatre claf-

fes ; Arts populaires ’& fordides ; Arts agréables

-8c vomiques ; Arts puérils 5 Arts libéraux ; [9]

Les premiers font ceux des manoeuvres qui four-
piffent à nos befoins : dans ceux-cispas la moin-

rdre apparence d’élévation, rien qui convienne

à un homme libre. Les faconds ont pour fin le

[q] Le morceau qu’on va lire , en celui dont la induc-
tion m’a coûté le plus de peine 8: d’ennui. C’en un tilTu ob-

feur d’idées puériles , de fauir principes , de rdfonnementl

futiles fur une difpure de mon. Il peut cependant avoie
fan utilité , ne dût-t-il fervir qu’à donner une notion du
degré de lumieres répandues dans un siécle , où de (euh

blabler truellions occupoient un Bel-Efprlt philofopbe.
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plaisir des oreilles aies yeux : il faut mettre
au nombre de leurs produélions, ces théâtres

qui femblent fortin d’eux-mêmes dentu , ces
édifices dont des étages s’élevent fans bruit les

uns au»de(fus des autres , tous ces’autres fpec-
tacles ou l’on voit des malles inanimées fe fé-

parer comme d’elles-mêmes , fe rapprocher , s’af-

famer infensiblement s ô: ravir fabulation d’u-

ne multitude ignarante. toujours ViVeIeptrfrap-
pée des effets foudains d’un relfort qu’elle n’aps

perçoit pas. Les puérils que les Grecs appel-

lent encyclopldiqus , [to] ont au-dehors quelque
l’elfemblance avec les Arts Libéraux têt ils en

portent en. elfet le nom parmi nous. Cependant
il. n’y a d’Arthul mérite réellement le titre de

mon! , ou pour mieux-dire . de libre 5 que ce-

.lui qui a pour hurla vertu. ’ x; i
La Philofo’phie , dites-vous, a üférentes pub

des, la Physique; la Morale , la Logique. Pour-
quoi la troupe das Arts Libéraux n’en fera-belle

. [l0] J’ai été forgé d’employer ces tes-mu , ,1": somi-

,çuu ,, «quartique: . fondus: , pattu: ; la langue iran-
,çoife ne pouvoit me fournir de termes propres à expri-
mer cetle division arbitraire des Beaux Ans. laurois pu
expliquer par une péripbrafe le feus des expressions du

leur, mais c’eût été donner d’avance l’explication que

le texte anoblissoit. de donner «faire.
, .
a .
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pas aussi partie I La Physique . par esemple ,
a recours à la Géométrie , 81 s’en rapporte à (on

témoignage : la Géométrie fait donc partie de
la Physique , puifqu’elle l’aide dans fes opéra-

tions. Point du tout. Nous rirons du fecours de
bien des chofes , qui ne font pas partie de nous-
mèmes r je dis plus , si elles en faifoient partie,’

elles ne pourroient nous aider. La nourriture
donne des (ecours à nos corps; en cit-elle une
partie P I

La Géométrie fer: en quelque chofe à la

Philofophie , elle lui efl donc elTenrielle P Pas
plus que l’ouvrier , chargé de la main-d’oeuvre

dans la Géométrie , ne lui efi néceKaire à elleà

même. Elle ne fait pas plus partie de la Philoà
fophie , que l’ouvrier ne fait partie de la Géo-
métrite.

Le Philofophe 8c le Gé0métre ont chacun

leur carrière diflinguée. Le premier par les re-
cherches s’éléve à la connoilTance des effets na-

rurels 8c de leurs caufes ; le recoud s’arrête à

les calculer ou à en prendre la inclure. Le Phi-
lofophe connaît le inouvement 81 lalâifposirion

des torps célefles , leur nature . leurs redus ,
le priucipe de leur aé’tivité : leiMathématicîen

fait fuivant quelles loix ils defcendenr’. «lem: 5
Mij
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8c (emblent même quelquefois fufpendre leur

mouvement éternel par un repos contraire a

leur nature. Z vLe Philofophe fait pourquoi le miroir pré-
fente aux yeux l’image de l’objet qui lui en op-

pofé : le Géométre vous marquera la diftance

requife entre le miroir 8: le corps . ou, si vous
voulez, la différence que mettra dans les traits
de l’image la forme diiïérente du miroir. Le

Philofophe prouvera que le foleil ne peut être
que très-grand ; le Mathématicien, à l’aide d’une

certaine routine , démontre quelle efi au julie
[a grandeunMais il a befoin pour en venir là
d’emprunter certains principes de la Philofophie.

Or . efl-ce un Art libre que celui qui porte fur
un fondement emprunté.

Le Philofophe au courrait-e n’a befoin que
de lui-même. Son édifice efi tout de lui, 8L
à lui feu]. L’art fuperficiel du Mathématicien

bâtit fur le fond d’autrui : ne trouvant pas en

lui-même fes propres principes , ilyles rire
d’ailleurs, 81 s’en [en pour s’élever aît- delfus

de lui-mème. Si par les forces , il pouvoit ten-
me à la vérité ; s’il embralfoir la nature 8L l’u-

mîvers entier ; alors fans doute il ofriroit de
grandsavantages pour la perfeflion de l’efpri:

l
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humain , qui ne peut que s’étendre par la cou-

templation des objets célelles, parce qu’il cd
rapporte nécelTairement quelque chofe de leur’

nature. [ Il] L’efprit n’acquiert fa perfeélion

que dans la fcience immuable des biens 84 des
maux. Or, où la trouver cette fcience , si ce
n’efl dans la Philofophie P les autres Arts n’y

tendent même pas. Jugez-en par le dénombre-
ment des- vertus , 8c l’examen de chacune en

particulier, ILe vrai courage consifie à méprifer les dan-

gers 8c les maint , à braver , à renverfer ce qui
paroit terrible’au vulgaire 8c ce qui peut airer-

vir la liberté. Lequel (le nos Arts prétendus
libéraux , mettra l’homme Et le foutiendra dans

cette heureufe difposition?
La fidélité , cette précieufe vertu , cit la plus

l’aime des qualités du cœur humain 5 en vain

tentez-vous de la corrompre : incapable de
fléchir fous la forceI elle n’efl éblouie , ni de

vos dons , ni de vos promelTes. Le feu , le fer,
8c la mort, dit elle , ne me feront pas trahir

[il] On voit que ces traits ne peuvent nuire à per-
forme , si ce n’en) celui qui les.croiroit capables de
porter coup; c’ell-i-dire , à Sénéque . ou peut-être l
moi , si je [emblois aussi vouloir m’en faire hmm-un

M a;
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mon feeret : redoublez les fupplices , je ne l’en

cacherai que plus profondément. Les Beaux Arts

t font-ils faits pour infpirer ces fentiments?
La tempérance fupérieure aux plaisirs, dé-

tefle les uns 8: les rejette ; difpofe des auties
à (on gré , en regle l’ufage par la Iraifon , ne

les recherche jamais pour eux-mêmes. [Il] Elle
fait que la regle pour n’en point abufer n’efi

pas la passion , mais le devoir. L’humanité prof-

crit toute avarice, toute hauteur envers des
égaux , fait une loi de la douceur dans les pa-

roles , de la condefcendance dans les allions .
de la bonté dans les fentiments , de l’amabilité

envers tous les hommes : leurs maux (ont les
siens ; elle n’a pas de bien plus cher que celui

qui peut en être un pour eux. Efl-ce la ce que
nous apprennent les Beaux Arts P Où (ont leurs
préceptes fur la simplicité, la modefiie , la fru-

[la] Cette pureté amandon dans l’ufage des plaisirs ,.
même :licites 8c permis , en une idée . qu’on ne s’attend

pas à trouver dans un païen. Je n’ajoute cependant rien
du tout à celle de Sénéque , qui en pour le moins aussi
préclfe 8: aussi nettement exprlrnée dans fan texte , que
dans ma tradufliou. On a écrit de nos jours que le plaisir
des [ces méritolt d’être ’. 8L étoit néceflalrement le motif

même de toutes nos vertus. Les difclples d’Epicure parmi
bipaient ne parurent pas jufqu’h ce point l’abus de (a

doflrine 8: de leur raifon.
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galité 5 l’économie .; fur la clémence , cette

vertu qui apprend à l’homme à ménager le rang

de (on femblable, comme le sien propre , 8L à
refpeéier l’humanité dans l’emploi qu’il Fait des

hommes? ’ . « e A r ; *
j Quoi qu’il en foi: , direz-vous; avouer que
fans les Beaux Arts on ne parvient pas à la vertu ,

c’en avouera. qu’ils ont du moins quelque rap-

port avec elle. J’avoue de même que fans la

nourriture un enfant ne peut y parvenir ; la
nourriture qu’ilprçnd ,Ïaura donc aussi quel-

que chofe de commun avec la vertu P On ne
peut faire un ’vaifleau’ fans bois: cependant

que fait le bois pour le vailfeau ?.En un
mot , de ce qu’une chofe ne (e peut faire fans
une autre, il ne s’enfuit pas même qu’elle le

faire. par [on feeours. On pourroit même nier
que les Beaux Arts foient nécefl’aires pour par-
venîr’apla’tagefî’etje fais-qu’il eû .befoin d’é-

tudepourïconnoitre’la,vertu. mais, je nejfachq

pas que ce fait. celleide nos Arts Libéraux;
Pourquoi fans lettres ne pourroit-on être (age?

La fagefle ne comme pas dans les lettres. Elle
donne des choies, 8c non des morale ne fais
même si la méniane dénuée de tout recours n’en

feroit pas plus fure’ôt plus fidele. i
M iv
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- Ce que j’appelle la fagefle ,’a une plus voile

étendue qu’on ne le penfe pour l’ordinaire. il

lui faut un efprit vuide pour qu’elle puifl’e s’y

développer. ,Chofes divines 8c humaines , futu-

res 8L pariées , éternelles 8t partageas, elle
s’étend a tout,, 8K fur chaqueobjet elle mitiplie

(es recherches à l’infini. S’il s’agit du temps:

cil-il quelque choie par lui-même? y avoit-il-
quelque choie avant lui? a-t-il commencé avec

le monde ? s’il exilloit quelque choie avant le
monde , le,temps allioit-i1 aussi? [13]

[ 3] Eclairé des lumieres naturelles , aidé de celles
de la révélation . un Philofophe de six mais parmi nous
répondroit à ces quellions ç que le temps en la durée fur-
cessln e des êtres créés a qu’avant le temps par conféquent

il n’y avoir que Dieu feul; que le temps a commencé
avec la premier: créature; que Dieu feu] exifloit avant
E monde; que fa’durée n’ayant pas en de commence-

ment . et! dès-lors infinie; à que ce qui en infini, ne
peut être fuccessif , ni être par.conféquent ce que nous
dppellom le temszSéne’que pouvoit regarder ces quai-
flonl comme difficiles; mais on ne conçoit pas quelle
grande utilité il y découvroit pour amener les hommes
à la connoifiance & à l’amour de la vertu. Celles qui
fulvent , ont on rapport immédiat à cet objet , 8L ne
peuvent paraître lmlifiéoentea qu’à l’homme flupide , ou

aveuglé par les passions. Un enfant parmi nous infiruit
du catéchifme va leur donner à toutes, une décision claire ,
préclfe . fatisfaifante , qu’il confirmera de l’autorité de

Dieu même. Propofea-les I tous les Philofophea , réduits
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Combien d’autres queüions fur l’aine hu-

maine feulement, fur (on origine, fur fa na-
ture , fur le commencement de (on exilience,
fur fa durée? Paire-belle d’une demeure à une,

autre? Veut-elle fuccessivement fe revêtir de.
la forme des différentes efpéces d’animaux? N’efif

elle (oumife qu’une.fois à i’efclavage du corps 3,

deflinée à errer enfuire dans l’efpace immenfe P,

cil-elle matiere elle-même ou ne l’en-elle pas ë,

[l4] Que fera-belle quandA elle aura celle:
d’agir par nos membres l? à quoi lui fervrra (a

à la feule raifon; ils ne vous répondront fur la plupart,
81 quelquefois fur mutes , que bar des fyflênieé, pour lei
moins arbizrairu 8l dénués de.preuvesa; vsils nier) font
même réduirs à tu égard. à. la "me 8: cruelle nécessité

dlun doute univcrfel. - I l[I4] Cette queflion fur I’immatérialité de lame . dénote

que la notion d’une une fpiriruelle n’était pas-aussi peu

familier: à llanxiquite’ paienne quion voudroit [a le per-
fuader. Du relie , il et! utile (le remarquer, que lame
Lit-elle matérielle , on nlen pourroir rien déduire mmm
fan immortalité ou l’éternité de fa durée future. S’il cit

vrai quiun être fpiriruel peut être anéanti , quoiqu’il ne
le doive jamais être , il n’en pas moins certain qulun être
matériel. fuppoi’é qulil pût .fentir 8c Denier , pourrok

ailier durant lléterniré furure .7 fane jamais perdre carre
faculté de [unir 8l de penfem Quion ne dife donc plus:
Darne cil marier: tomme le corps , elle périra par con-
"quant avec lui. l’rincipe 8: conféqucnre ,kut en [aux
dans ce raifonncmem. I

Mv
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liberté , loriqu’elle aura rompu (es chaînes P fe

fouviendra-t-elle alors de fa premiere vie P
commencera-belle enfin à fe connaître, [1;]
quand délivrée de fa prifon terrei’tre, elle (e

fera retirée dans les cieux.

Il en efl ainsi de chaque partie de la feience ,
que nous nommons [agraire :rles queflions n’y

ont pas de bornes ; 8: la grandeur des objets
j repend à leur immenfe multitude. Il leur
faut donc une efpace vuide , un efprit libre de
connoiffances fuperflues. La vertu ne veut point
d’une demeure bornée 8L rétrécie. Étendue

comme elle l’eü , un lieu étroit ne peut lui

fuflire : banniffons-en donc tout autre objet .
l’efprît entier n’eit pas trop grand pour la con-

tenir. - vMais n’en-ce rien que la variété des con-

noiiïances ë Elle a fans doute (on agrément ;

ô: nous pouvons nous le procurer. Mais en

r [1;] C’en abnier des termes que de dire que l’aine ne

le connait pas. Elle pourroit re mieux connotera; mais
- de touries être! , il n’en efl aucun qu’elle tournaille an-

tant qu’euevmême; on , li l’on veut , dont elle commute
autant de facultés . de propriété: , de qualités acciden-
telles a: emmielles , que d’elle-même. Si l’on ne peut f:
la repréfenter (ou: une halage femible , c’efi qu’elle fait

pas malien; cela (cul [influoit pour le prouver.

l
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ceci , comme dans le relie , rachons nous bor-
ner au néceiïaire. Vous condamnez la pompe .

la magnificence , le luxe :les lettres ont aussi
leurs fuperfluités , leurs excès. C’en une forte

d’intempérance , que de vouloir connaître au-de-

la du néceflàire. - V
Ajoutez que cette passion pour les Arts Lié

héraux, cil: ce qui produit tant de faux Sa;
vants , tant de’babillards infoutenables , tant de
gens aussi dépourvus de fens , (rue? pleins! d’efiiÀ

me pour eux-mêmes. Beaucoup de connoiffan-
ces [uperflues , a: d’autant moins de nécefl’aires a

voilà leur camflere. ’ I
Le Grammairien Didyme compofa’, dit-on ,

lui feu! quatre mille volumes :[16] quelle ex-
travagance l ie le plaindrois , (e fût-il contenté
de les lire. Quelle a été la patrie d’Homère?

Vénus étoit-elle véritablement mere d’Enée?

t [16]." ne faut pas plus comparer les volumes de: An-
èiens in: nôtres , pour ce qu’ils pouvoient contenir , que
pour. leur rame. qui ne niïelnbloit en mi. i celle-qué

nous donnons aux nôtres. Ovide nous dit , par multiple,
que (es Métamorphofes , qui font aujourd’hui un mince
ilolume , en formoient quinze dans [a bibliothéque. Dix-
lruit ou vingt in-folio , tels qu’en ont écrits certains éru-
dits modernes , s’ils étoient diflribués en volumes tels que

ceux des Anciens , pourroient égaler en nombre cent du

Grammairien Gram. V I
M v3
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Anacréon fut-il plus passionné pour les femmes 5

que pour la bouteille E Sapho merite-t-elle le
titre de courtifanne? 8: cent autres truellions-
qu’il faudroit oublier , si l’on avoit eu le
malheur de les apprendre : telle étoit cepen-
dan: la nature des objets de quatre mille volu-
mes r qu’on vienne après cela me dire , que la

vien’efl pas longue! u - ( *
Il me, feroir,aifé. dérivons citer-spumi les

Romainsiplusr d’un exemple du même excès :

mais vous n’en êtes. pas encore-là. [ l7] ç

ê Que d’étude lquelle perte detemps ! que]:

fupplices pour les oreilles d’autrui. , avant de

. parvenir à ’faire,dire de foi : .Oefl un grand
homme de lettres! Ah l qu’on diferplutô’t en

me voyant-z ,Quel.homme1 de. bien l que ce
nom dans fa simplicité me femble préférable l

i Quoi! il faudra que je. dévore les annales
du monde entier 5* 8c cela, pour (avoir quel
en emmeuler l’inventeur de l’art des. Vers:

pour. calculer fur des conjeélures- fans.fondeo
l

3 [17;] Ceci fuppofe que celuli’là qui il admire la parole , ,
que] qu’il fût . car il ne le nomme pas , étoit alors oe-
cupé de la leélure des Auteurs Grecs . 8L dans leLdefliein
de palier enfuite aux Romains ; méthode rafliez ordinaires
ment fuivie a Rome pour l’éducation’dèplarieunelïe.A

l
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ment y de combien d’années Orphée fut anté-

rieur à Homere t pour découvrir quelques tra-

ces des traits qu’Ariüarque lançoit contre les i

Poëtes de (on temps ë Je n’ai pas envie de

vieillir fur des fyllabes : je n’en ai pas plus de
m’aller enterrer dans les opératibns poudreufes

de la Géométrie. J’aurai; bien-Oublié ce con-n

foil [salutaire : Gaule-roi d’à); prodigue de mon

temps. Le plaisir d’apprendre tout cela , ne
vaut pas la peinejd’lgnorer quelque choie. [18]

x

Appion , ce Grammairien fameux , ce rama
Homere , au jugement des villes de la Gréce ,
qu’il ’parcqrtrut,;en’lriompl)e Jeux l’empire de

Ça’ius Céfan-l Anion prétendoitïlqu’liomere

n’auront «faigùle premier Viersxîde (on) "iode g

qulaprës avoir acheyéj’lliade même &l’Odyiiée;

Laipreuve qu’il en. apporte , c’en quelles. deuI

premieresriettres du premier mot-de Filiale 5
mires-Pm: shifces , arriment tréflé-men!
le nombre des lignes Ides deux 7poëmesfpris . ana

(emble g ee qyqu’ayafgit rangettedansame finn

t iISf C’cll lé l’éiianué ili’lai chi (devoir donner. lattes

mots 1 hoc feint"! in quid ignorzm.’ qui rendus mot a mor.
signifient : je farinai: cela , afin d’ignorer quelqu: shofe P
L’aveu que font les plus habiles interpretes, qu’ils n’y
connu-ciment rien,’ en ce qui niellait douter mie l’en aie,-

pria le (un. ”
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position contraire. [ x9] Voilà pourtant ce
qu’il fautfavoir, pour être homme de lettres!

Ne ferez-vous donc jamaiisiattention au rem!»

que vous emportent les maladies , 8l les affai-
res de l’état; 8: les vôtres, 8c tous les foine

journaliers de là vie , 8c le fommeil plus que
routé une choie? Un "gara fur la dnrééi
de votre vi’e :- and, ne. peut-s’étendre à ton:

celui ’Vous voyez i qnoi aboutit l’étude des Beaux”

Arts : nos Philofophes s’appliquent aussi à beau-

coup de chofes inutiles, 6: tout-à-fait hors d’uÀ

[age 3 appféciateurs’ de fyllabes; de conjonc-

tions , au diroit quia: envient nui Grammaîrieni
a: aux: Cédmétres .n digne’imatiere de leur!
"and: 1’de moins en kiné-ils ndôpié tontes lesl

vaines recherchés. A Aussi" (avent -î1 ’beaücoup

mieux parler, que vivre .felnn les règlesÂQuel
mal ; qu’un paréiiæxeès ac: (inutilité irien de

plus éloigné alunai ,1 qui’en le bien leur au.

En voulez-vous quelques’e’fiernplesï e ï

Pfotagore présent! qu”enntolute ôç (a? tout p

[in] Ces deux. lettres tout le 81 i: i du me! apr" par A
equcl commence H1iade:letxi’es qui réunies expriment I
en efl’et le1nombre 4s , qui sa «laide: livrefde rumie
a: de POâyfl’ee pris «rouable; ’ I ’ ’
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on peut indifféremment foutenir les deux con-i

tradifloires , fans en excepter même fon [ensi-i

i

ment ; Nausiphanes , que de tout ce qui paroit
être, rien n’el’c plus , que ce qui n’en pas a

Parmenides , que tous les êtres n’en font qu’un;

feul; Zénon d’Elée , qu’il n’y a rien ; c’en:

trancher- la difficulté. Pyrrhohiens , Mégariciens y

Erétriciens , Académiciens. çous le. réunifient à

peu près à nous apprendre , que la faiencecon-q
sille à ne rien l’avoir : nouveau genre d’érudi-

tien ! ajoutez tout cela à la troupe inutile des
Arts Libéraux. ,

L’un m’offre une feinte , qui ne me fervîra

de rien ; l’auïre m’enleve même l’efpe’rance de

(avoir quoi que ce fait ; encore vaut-il mieux favoîr

des riens a que de ne rienvfafiioîr. Un troisième

veut me conduire au vrai,vfansim’éclairer fur
la vérité. L’autre m’arrache même ce qpi peut

Tenir à l’appercevoiz. iSi j’en crois Promgore ,

il n’y a rien dans la nature qui ne fait deuteux.

Selon Nausiphanesv, une feule chofe efl germi-
ne , c’ell que rien n’efi certain. Parménides
prétend qu’il n’y a rien qu’un être 3 Zénon [ne]

[1°] Zénon d’Elée n’efl pas le Zénon chef de l’École du

Ponique. On peut trouver dans tous les difllonmireshiflo-
tiques des nodus concernant les Philofophes dont Séné-

que fait ici mendioit
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qu’il n’y a rien du tout. Eh ! que fourmes-nous

donc êque font tous ces êtres , qui m’environ-

nem , qui me nourrilïent , qui me ronflement?
Rien s qu’une ombre fans réalité , qu’un vain

phantôme. Je ne fais contre lefquels je dois
plus me fâcher , ou contre ceux.qui veulent
que je ne rache rien , ou contre les autres
quine me lament pas même la certitude de ne
rien (avoir. i
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a ars;
gSENEQUE

Sur le prix du temps, 6’ fitr’l’ujkge qu’on"

en doit flirt. [2] I
CROYEz-MOJ ,I Lucilius. [3] ,t rendezçvouy
à vous-même: Le temps qu’on vous enlevoit

c .[x] six lettres fuivantes font aussi les six premieres
flans les éditions latines de Sénèque. ’

[z] Le ritte latin de chaque lettre n’étant pas l’ouvrage
de Sénéque , i’aî cru pouvoir le changer.

[3] Toutes les lettres de Sénèque (ont, ou (emblent du
moins être admirées à ce LnriIius : on n’en en guet: plus

infini! de ce qui le concerne. Il étoit de balle extraflion ,
84 un peu moins âgé que Sénèque; il S’éleva par (on mé-

rite ç il fiu finit Chevalier Romain; il obtint 81 géra une
charge considérahle en .Sirile z voih à peu près ce que



                                                                     

"282 Lsrrnz."l..
jufqu’ici , celui qu’on vous déroboit ou qui vous

échappoit, ménagez-le feigneufement , 8: la

conferve: pour vous. Faites-y réflexion : on
nous ravit une partie de notre vie; on nous en
dérobe une autre; 8: la «olsiém’e qui nolis échappe

par notre faute -, efitout aussi considérable: t’eR

du moins celle dont perte devroit fur-tout
nous faire rougir. i - A 4

Un coup d’œil fur notre conduite: à quoi fe

paillent les jours? Couvent à mal faire , encore

plus bavent à ne rien faire, toujours à faire
autre chofe que ce qu’ilÂaudroitr faire, ou efl
l’homme qui faêhe feulementLqueAleitAemps. cil:

quelque chofe de précieux ; qui connoifle le prix,

d’une journée ; qui comprenne que chaque jour

il meurt? C’en une coutume 8c une erreur smi-
"dalles de regarder la mort comnie’éloignée

dans l’avenir: elle cit déjapafl’ée en grande

partie : tout ce que nous lainons deniere nous .
efi à elle.

en lettres mêmes nous apprennent des événements de in
vie. Il fur du relie connu dans (on temps par les talents de
l’efprlt . par le goût des [ciençes . 8; même par quelques
poëmes , qui ne [ont pas venus infqu’à nous. Il, ne in: pas
moins minable par les qualités du .cœur . s’il faut s’en
rapporter aux lounngegque Sénèque lui donne à ce: égard.

A en juger cependant par le son dans il les lui prodigue
quelquefois . il (emble que [on dama étoit furvtout de
l’exciter à les mériter.
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Vous ne l’auriez donc trop confiamment pers

févérer dans le plan de conduite , auquel votre

Lettre m’apprend que vous vous êtes attaché.

Saisilïez les inflants z n’en lailfez échapper au-

cun. Profitez du jour préfent 5 vous en dépen-

drez moins de celui qui doit fuivre. La vie le
palle à diEérer , fit les délais n’en arrêtent pas

le cours rapide. . . .
Rien n’efl à nous , cher Lucilius, que.le

temps z 8L ce Bien palfager , le feul que nous.

tenions en propre de la nature , cit encore si
fragile ,. qu’à chaque inflant , tout ce quipous:

environne peut nous en dépouiller. Maîsoia
comble d’aveuglement-l les’hommes fouinent

qu’on leur faffe valoir les dons les plus minces ,

les plus communs 8: les moins nécellaires : le
temps efl l’unique chofe qu’ils reçoivent fans.

recannoill’ance. Serait-ce parce qu’elle cit la

feule que la reconnaifl’ance’ même ne puilÏe

rendre .3

Vous me demanderez peut-être . si je- fuis
moi-même fidéle à mettre en pratique ces pré-

ceptes. Je vous aunerai ingénument , qu’il en

cil du temps chez moi, comme de l’argent chez

un particulier fomptueux , mais attentif à (95
affaires : je tiens compte de ma dépenfe. Je ne
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puis pas dire , que je ne perds rien: mais je
dirai bien , 8L ce que je perds , 8t pourquoi,
8L comment je le perds: je fumai rendre rai-
fon de ma pauvreté. Aussi en cil-il de moi,
comme de la plupart des riches , qui fe ruinent
fans qu’il y ait abfolument de leur faute : tout

le monde les excufe St leur pardonne : performe
ne les assilie. Quoi qu’il en foit , je ne crois
pas être pauvre , tandis que ce qu’il me relie

peut me fuflire.
N’abufez pas cependant de mon exemple. Le

micron cita toujours de ne rien perdre. Vous
êtes dans le bon temps a commencez à en pro-
fiter. Nos bons aïeux avoient raifon : Ménager
quand le tonneau efl à fa fin , c’ejl s’y prendre

un par; tard. Ce qui relie au fond n’eft pas
feulement la moindre partie. c’ell: encore la
plus mauvaife.
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L E T T R E I I. -
De la Leflugc , 6! Je li: Pauvreté.

CE que vous (n’écrivez , joint àlce que j’en.

tends dire , me donne de vous les plus belles
efpérances. Tranquille dans le lieu où vous
vous trouvez , vous n’avez point recours à ces

changements éternels , qui ne [ont propres en
effet qu’à jetter le trouble dans l’ame. L’agita-

tation ne fut jamais la marque d’un cœur bien

difpofé. Pouvoir fe fixer, 8c demeurer feul
avec foi-même; voilà , felon moi , le signe
certain d’un efprit fage 8c réglé.

Je ne fais pourtant si ce grand nombre d’Ecri-

vains 8c d’ouvrages de tout genre, que vous
vous permettez de lire ,’ ne marque point en-
core en vous quelque (acre: principe dlinconf-
tance 8c d’inflabilité. Il faut dans la leâure
l’avoir d’abord choisir (es Auteurs , s’y arrêter

enfuite , St s’en nourrir, pour ainsi dire: fans

cela , point de fruits , du moins durables, pour

llefprit. l lA En: partout. c’efl nlêtre nulle part. Voya:
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gericontinuellement, c’en le moyen de faire
bien des hôtes [1) 8L point d’amis. Ainsi en
cit-il néçeflairemçnt de ceux qui voltigent fans

celle d’un Auteur à un autre, fans s’habituer,

le familiarifer avec aucun. Une nourriture qui
paire fans s’arrêter dans l’efiomac , cit inutile

a: ne profite point au corps. Changer (cuvent
de remédes, c’efl le moyen de ne fe jamais

bien porter. Une blefl’ure ne (e ferme pas,
lorfque fans celle on en change l’appareil. Une

plante (cuvent tranfplantée ne fautoit fe forti-

fier: les choies les plus utiles , prifes en paf-
faut, ne fervent à rien. La multiplicité des ’
livres affaiblit l’efprit en partageant [es forces.

Vous n’en pouvez lire autant que vous en pouvez

avoir; il fuflit donc que vous en ayiez autant
que vous en pouvez lire.

Mais, direz-vous , je fuis bien-aile de lite

a [i] Le titre d’hôte chez les Romains ’n’étoîtlpns ce qu’il

efi parmi nous. Qu’un homme dans un voyage eût loge
chez quelqu’un ; de quelque nation qu’il fût- . Romain ou

Étranger; il en réfultolt entre les deuxv une forte d’el-

llmce, qui fe nommoit hofpimliu’ . &-qui leur donnoit
refpeéiiveruent l’un fur l’autre des droits qu’on regardoit

tombe farés. C’en relativement ère! triage, que je me
fuis fervide l’expression faire du hôles, qui fans ce rap-
port ne feroit pas plus conforme à non-Je langue . qu’à une
ore façon’de l’enfer fur l’hoÏpitaJlté. ’ ’ ’
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tantôtl’un , tantôt l’autre. .Ainsi font les cad-

nacs;dégoûtés : ils tâtent de tout; 8c la (li-

versité deslmets ,I loin de les fortifier , ne fer:
qu’à augmenter le principe de leur dégoût; Te;

nez-vous-en à ce que vous aurez trouvé de
meilleur , 8c ne vous en écartez, que pour x
revenirhientôt. Travaillez chaque jour à munir

votre cœur contre, la pauvreté , contre la mort ,

contre’ les autres pelles du bonheur. V
Je n’exige pas que vous vous appelanrissiez

fur chaque ligne .: je aux que de ,chaque lec-
I tare vous recueilliez le trait le plus frappant ;

pour le digérer à loisir le telle de. larjournées

C’efi ainsi que j’agis moLmême. Voici, par
exemple, ce. qu’aujourd’hui même j’ai tiré d’E-

picure : ’d’Epicure? Oui : 8: je palle airez fou-

vent dans le camp ennemi, non en qualité de

transfuge, mais comme efpion. [a] Voici ce

[1] Encan a eu deux fortes de dlfciples. Les uns fai-
[oient cumuler la félicité de l’homme dans le témoignage

d’une confcxcuce qui n’a rien à fe reprocher, dans le goûts

le plaisir, le bien-être qui réfulte de la pratique de la
vertu : les autres la mettoient dan; les plaisirs du corps ,
dans la débauche 8c les grossîmes voluptés. On convient
«si généralement que ceux-cl prenoient mal la domine
du chef dont ils (e tairoient honneur. il: (on! pour!!!" le!
(culs qui aient porté , du moins dans l’ufage de notre lan-

sue r le nom d’Eplcuriens. C’elt aussi fans doute eux feule

. ,vrirui
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que j’en ai rapporté. La pauvreté , m’a-t-il dit,

n’eflqu’honomble, quand elle ejlÏfouumle’avee

joie. Lapauvreté ne mérite plusvce nom ,vquand

la joie’l’actomptguenEtte content de la pau-
vreté », c’en: être riche. Le pauvre n’efl pas ce ui

qui a peu, mais celui qui desirezpius-qu’il n’a;

En effet .. que fervent à un homme fes’cofi’res;

les, greniers , les troupeaux , festin-ures ; s’il
,foupire après le bien d’autrui ,rs’iloublie ce

qu’il a , pour penfer à ce qu’ilm’a pas PÊQuelles

bornes . direz-vous, doit-on mettre aux’richef-
fes? La premiere cil d’avoir le ne’ceffaire ’, la

feeonde , ce.qui fuflit.

que les Stoïciens chercheront à décrier, 8: qui de leur
me s’acharnerent à tournerieu ridiculetl’auflere’ St fublil

me morale du Portique. Pour les autres qui plaçoient la
fource du plaisir 84 du bonheur dans la feule 8L unique
vertu; la différence entr’eyx 8L les Stoïtiens feules tels
que Sénéque. un plus feusible qu’à l’efptis de (de à de

parti.

A r

t I LETTRE
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Sur le choix d’un Ami; I ’l .

r a
E ous me mandezque celui à qui vous avez
confié vos lettres , pour me les rendre , el!
votre .ami 54 8c vous m’avertill’ez enfuite de ne

l pas néanmoins entrer , fans réferve , avec lui ,

dans le détail. de ce qui vous touche, parce
que vous n’avez pas coutume vous-même d’agir

de. la forte à (on égard. Cet! me dire qu’il elt

votre ami, 8e que cependant il ne l’efi pas : ou.
plutôt le, titre d’ami pîefi ici fans doute qu’lune-

simple formule d’ufage; comme celui d’homme,

de bien , pour un-candidat; onde Monsittq’ ,

pour un paillant , dont on ne fe rappelle pas le
mon. En ce feus , je vous entends. Mais de
regarder comme votre ami, un homme en qui
vous n’auriez pas autant de confiance, qu’en

vous-même; ce feroit avoir bien peu d’idée de

la véritable amitié.

. Que votre ami entre dans toutes vos délin
bérafions , mais qu’auparavant il en ait été l’ob-

jet lui-même. L’examen doit précéder l’amitié ,

à l’amitié produire la confiance: voilà l’ordre.

N
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Jugez d’abord ; confiezavous enfuite : 8: ne
faites pas, dit Théophrafle , comme tant de têtes
légeres ,’ dans qui l’amitié précede tout examen ,

8: l’examen détruit toute amitié.

Pelez long-temps le mérite de celui dont
vous penfez à faire un ami. Votre choix fait,
[1-] ouvrez-lui votre coeur tout entier: parlez-
lui aussi hardiment qu’à vous-même; Le mieux

cl! fans doute de ne le rien permettre, qu’on:
craignît-de révéler même à un ennemi. Cepen-’

dan: il el’t des chofes fur lefquelles la coutume

ordonne le ferret : ce font-là précifément celles

qu’il faut confier à un ami; foins , inquiétudes ,

penfées de toute efpéce , que tout Cela fait
commun entre vous 8c qui.
L D’ailleurs , le moyen de lui donner de la fidé-’

[r] Ce choix n’en pas également diflicile à tout le mou-
de. Les hommes incapaqu d’amitié l’ont pêtris d’un limon

particulier, ont fous leurs feintes carefl’es un air froid 8:
dur qui bielle une une tendre , un je ne fais quoi qui glace
à! ferme un coeur fensible. 31 l’on y ell [novent trmupé ,’
c’efl moins ordinairement faute d’examen , que parce qu’on

n’a foi-même ni les lentiments , ni par conféquent l’idée de

la véritable amitié. Pour f: connaître en ami, il faut un
cœur capable d’amitié ï 8L quand réellement on en efl’ca-î

pable , il en ailé de ne s’y pas méprendre. Qu’un autre y

foi: trompé 3 il vouloit tromper luifmême t il a ce qu’il
mérlte.
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lité . c’eit de lui en fuppofer. [2] Plusieurs
ont été trompés , par la raifon qu’ils craignoient-

rrop de l’être. Leurs foupçons furent à l’égard

de leurs amis , 8: une leçon d’infidélité , 8: un

prétexte pour (e la permettre. Eh! d’où vient

donc aurois-je des réferves pour le mien l pour-

quoine me croirai-je pas fmi , quand je fuis
avec lui?

il efi , je» le fais , des gens qui racontent au

premier venu , des choies qui ne doivent re
communiquer qu’à des amis. Accablés du far-

deau d’un fecret , ils s’en déchargent , dès qu’ils

trouvent une oreille difpofée à le recevoir. [3]

[2] La maxime qui prefcrit d’agir avec ion ami , comme
si l’on devoit un jour Pavoir pour ennemi, et! moins une
régle pour lcs4amls , qulune défenfe d’en avoir. Maxime
utile du reite pour celui qui ail capable de l’adopter , ne-
à-dire , pour quiconque fait en lui»même qulon auroit fuie: ,
de la mettre en pratique à (on égard. Il eft en effet diffi-
cile qu’un tel homme ait de véritables amis z pour les au-

tres . elle les priveroit des privilèges , des doux plaisirs .
des avantages de Pamitie . 8L biEniôt de ramifié même qu’il.

méritent. Leur maxime doit’être celle de Sénèque : il:

y trouveront leur bonheur 8: leur sûreté. Quiconque a
mérité leur amitié , nuit pas capable de la trahir.

[3] il et! airer. ordinaire que ces fortes de fecrets roient
trahis. Mais qu’un homme aboie contre un ami du furet
que par une confiance parriculiere icelui-ci a dépofe’ dans
fou fein, c’en dans Pidée des hommes le plus lâche de.
crimes , 6: (au ’doute un des plus rares.

N ü
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Mais on en. voit aussi qui portent la défiance

.trop loin. Ils redoutent jufqu’à leurs meilleurs

amis. A les voir renfermer leurs fecrets , on
diroit qu’ils fe défient d’eux-mèmes. N’imitez ni

les uns . ni les autres. Ne fe fier à performe,
n’en pas un moindre excès , que de s’ouvrir à

tout le monde : le premier à la vérité cil
plus sûr; mais Pautre eit plus honnête.

Ainsi condamnons-nous également l’humeur

:înquiete , qui ne peut Ionifrir le repos, 6:
Tindolence qui fe livre à llinaaion. Ce goût
pour le tumulte 8: l’agitation n’elt rien moins
qu’amour du travail; c’ell l’emportement d’un

efprit fans regle , qui ne peut fe contenir. D’un
autre côté , ce repos éternel , qui regarde l’acti-

.vîté comme quelque choie de fâcheux , n’eft au

’ fond que langueur, foiblelfe 8L lâcheté. Oeil

îce que je lifois dans Pomponius , 8C ce que je

-vous prie de retenir. Quelques-uns. dit-il, ai-
ment si fort la retraite , dans laquelle ils fa con-
finent , qu’ils prennent le grand jour pour la

. tempête. Il faut l’avoir entremêler ces deux cho-

fes. L’aflion doit fuccéder au repos , comme le

I reposa l’aâion. Interrogez la nature z elle vous

dira, qu’elle fit la nuit pour fuccéder au jour,

a: le jour pour fuccéder a la nuit.
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LETTRE IV.
Qu’on ne doit pas craindre la Mort.’

,.
W 00s avez bien commencé : il s’agit de
perfévérer ; de hâter même le pas , autant que

vous le pouvez. Un cœur exempt des rouillures
du vice 8c du trouble des passions , cil: un bien
dont on ne fautoit airez long-temps jouir. Si
aujourd’hui que vous travaillez à l’acquérir,

vous ne kiffez pas d’en goûter la douceur.
que fera - ce , lorfque vous y- ferez parvenu 2
quel plaisir l que] bonheur , que celui d’un cœur

fans taches 84 fans passions!
Rappellez-vous les fentiments que (vous eû-

tes, quand vous quittâtes la robe de l’enfance ,*

pour prendre celle de l’âge viril ; quand on
vous conduisit pour la premiere fois à la grande

place parmi les Citoyens. [ l] Elle fera toute

[1] Les jeunes Romains ne pouvoient, avant d’avoir mis
lus la robe de l’enfance . fe mêler en aucune façon des afl
faires de I’Etat . nl même paraître au Barreau; 6: la lol

leur défendoit de la quitter avant faire ou drx-fept ans.
Réglement (age à plusieurs égards , 8: tout propre à pl-
aner 8c à enflammer la petite ambition d’un âge , quilne

N iij
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autre , la joie que vous relientirez , lorfqu’une
fois vous aurez fecoué l’efprit même de l’enfan-

ce; 8L que la tigelle vous aura mis au nombre,
non des Citoyens ,vmais des hommes.

Notre âge, il in vrai, me plus celui de
l’enfance ; mais ce qui en pire , nous en con-
(mon les foiblefl’es. Le comble du mal , cl!
qu’à l’autorité des vieillards nous joignons les

vices non-feulement de la tendre jeuneife , mais
de la premiere enfance. Celle-là tremble au
moindre fujet de crainte 3 celle-ci fans fujet
menue. Que faifons-nous autre’chofe i nous

[ailons l’un 8L l’aimer I
Un par-de progrès dans la route -de la fa-

gefi’e vous aura bientôt appris , qu’il y a de

certaines chofes ,Ï qui (ont d’autant moins à

craindre, qu’ellesinfpirent plus de frayeur. Ce
ne’npeut être unngrand mal que celui qui. com-

peut guere’en avolr’que pour ce qu’il tierconnoit pas. ou

pour ce qui lui cl! défendu. Aussi le jour ou ils prenoient
la robe civile . étoit-il pour eux un jour de En 8L de
grande joie. Toute la famille , parents , amis . clients (e
réunifioient auprès du nouveau citoyen; a: le menoient
en grand cortége parles rues à: dans les places publi-
ques . pour y partager avec lui les compliments , 5L y
in: témoins des conjouïr’i’ances du peuple , fur la nouvelle

acquisition que miaula République. .
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men-cet a: finir romain-fois. La mort approche:
craignez-la , si elle peut feulement le faire fen-
tir. plus d’un inflant. Mais’non; il faut ou qu’elle

ne viennelpas , ou qu’elle paire aussi-tôt. L
Il n’eü pas nifé, direz ovous , de monter ion

coeur au mépris de la mort. Illusion : les plus
frivoles motifs ont cent fois (un pour cet effet.
L’un s’eft pendu à la porte d’une femme , pour

lui reprocher [es rigueurs ; l’autre s’efl précipi»

té du haut d’un toit , pour: fe faudraire aux
réprimandes d’un maître irrité : un autre s’efl

percé le cœur de peur.d’être faisivif dans fa

fuite. Ce qu’un excès de crainte a fait , la vertu

ne le fera pas è
Qu’un de vos premiers foins fait donc d’ap-

prendre a mourir fans peine. La vie. ne peut
erre douce pour celui qui fonge trop "ala proa-
-Ionger . & qui met les années au nombre du
biens dont-i1 fait dépendre fou-lionheur. : a

Semblables à des malheureux’quirfe noyeng,

in plupart des hommes n’omettent rien pour (e

maintenir contre le torrent des années g ron-
ces , épines . ils s’attachent à tout , pour r6-

xifler au, courant; quirles emporte. lncertnins
entre la mort 8c la vie , miférables viflimes de
la crainte de l’une 8: des tournants de l’autre .

Niv
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ils nejeulentpas vivre , &«ne’fave’ht point

mourir. L’unique moyen , je le répéte , de

palier heuteufement la vie , t’ait de ne nous
pas inquiéter pour elle. Le cœur ne. polTéde
point avec plaisir, ce qu’il n’ai! pas difpofé à

perdre fans regret. Mais , quoi de plus facile ,
que de perdre fans regret , ce qu’on: ne peut
regretter après l’avoir perdu? Ayez donc foin

de vous encourager, de vous endurcir contre
toute efpéce d’événements. Il n’en efl point qui

ne menace :les :tètes même les plus élevées.

’ L’arrêt qui fit périr.Pompée fut prononcé

par,fon.Pupille ô: par un vil Ennuque. Un
Soldat inhumain , un Parthe infolent , décida
de la vie de CrafTus. Caïn: Céfar condamne
Lépidus à tomber fous le fer du Tribun Déci-

-tuus : .lui-rrnêtne il périt! fous celuilde Chéreas.

Jamais’ la fortunesn’éleva’ si hautpfon’ plus chel:

favori , :qu’il voltât a craindrai d’aile?- plus encore

,qu

« ,Défiez-vous d’un calme trompeur : il ne

il n’en huoit reçu.

faut qu’un inflant pour foulever les flots , 8c

bouleverfer la. mer. Le même jour voit run
vailfeaulb’oguer’êt périr, fe jouer 6c s’abforbet

au même lieu.. V
p Un brigand , un .(eul ennemi (niât pour vous
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enfoncer un poignard dans le fein. Qu’aucunes
mains puilïantes ne (oient armées contre vous 3

vos jours n’en font pas moins dans celles du

plus foible de vos efclaves : qui ne craint pas
la mort et! maître de votre vie.

Voyez le nombre de ceux que la violence
ou la furprife ont égorgés au fein de leurs fa-

milles 5 8L avouez que la colere des Rois s’en:

peut-être immolé moins de viûimes, que celle

des efclaves. CelTez de vous affurer fur la foi-

bleffe, ou de trembler fur la force de votre
ennemi ; il n’en perfonne qui ne puifTe , s’il le

veut, vous porter le coup que vous craignez.
Que je tombe au pouvoir des ennemis 3 par

ordre du vainqueur je ferai conduit à la mort.
Eh l l’on vous y conduit dès-à-préfent : depuis

long-temps on vous y mene. Commencez-vous
à le comprendre P Oui , du jour de votre naïf-

fance on vous traîne à la mort.
Ce [ont ces réflexions , ou d’autres (emblai

bles , qui feules vous feront attendre en paix
. cette derniere heure, dont la crainte trouble 8c

corrompt toutes les autres. [1] Je termine ma

[a] Ces réflexions peuvent fervir à déguifcr le mal . 8c
’à étourdir limaginaünn. Mais au fond elles ne (un: pas
fondes; ce n’eR pas allez. dire , elles [ont propres à pro:-

-Nv
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lettre à l’ordinaire par la maxime du jour. Cette

fleur , quoique cueillie dans un jardin étranger,
pourra cependant vous plaire autant qu’à moi.

C’efl in: bien riche , que de fanoir être
pauvre, autant que le veut 6 le perne: la nature.
Mais les bornes de la pauvreté conforme à la.
nature , en quoi cousinent-elles P à n’être expo-

fé ni au tourment de la faim , ni à celui de la
bif, ni à l’internpérie des rairons. or," pour

duire un effet oppofe’ à celui que Sénéque s’en promet. le

crains un mal . je le regarde comme le plu! terrible de;
finaux; 8c vous pour me raffurer , vous me découvrez qu’il
. cil inévitable. vous me démontrez qu’l chaque huilant j’en

fuis menacé; VO!" me faite; appercevoir que j’ai déja un

pied dans le précipice : un augmenter mes frayeurs , 8:
changer mes craintes en défefpoir. Voilà les remedes de
Il raifort z il; peuvent ligrlr no; maux. Seuls ils ne les
guériront jamais. Prouver. que , si je le veux . la mon
n’ell pas un mal pour moi; prouver. qu’il dépend de moi,

J’y trouver le commencement du plus plrfait bonheur;
alors je l’attendrai fans crainte; je la recevrai avec joie;
je rirai des vaines terreurs d’une imagination qui m’empê-

citeroit d’afplrer i la fin de me: maux a: à la fourre de
tous les biens. L’excellence de la morale évangélique .
comparée à celle du Philofuphes , tonsille encore moine
dans le développement qu’elle a donné de certains princi-

pes nouveaux ou peu connu! .. que dans le: niions a le!
motifi purifiants fur lefquelt elle appuie chacun de le! prée
«pas; tandis qu’évidermnent ceux de Philofophie . ou
ne portent fur rien du tout, ou n’ont pour motif qu’un
"in simulacre de vertu qui ne conduit à rien de fiel.
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(massier la faim , pour étancher fa foil; il n’ai!
berdin , ni d’aller assiéger l’entrée des palais 3

ni d’y elfilyer les-airs fafiu’e’ux de leurs luper-

bes maîtres 3 ni d’y dévorer l’opprobre d’un

bienfait que mendie la ballelfe, 8C que l’orgueil

accorde : il n’ell pas néceilaite de braver pour

cela les écueils de la mer , ou les dangers du

camp. l .Ce que la nature demande , cil aifé à trou?
Ver : èlle l’a mis à notre portée. Il n’y a que

le fuperflu qui coûte :c’eû pour lui (eul’qu’on

s’agite dans les villes , qu’on vieillit Tous les

armes , qu’on affronte des rivages, étrangers. Le

néceiïaire . nous. l’avons [ourles 8L il
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4 LETTRESur l’afiéïariojl de singularité.

Je ne puis qu’applaudir à votre courageufe 8:
confiante application?! je me’réjouis de vous

voir ainsi quitter tout le relie pour vous livrer
fans referve à la flagelle. Continuez , je vans y
exhorte; 8: s’il le faut , je vous en prie. Mais
aussi , écoutez l’avis que j’ai à vous donner.

N’allez pas à l’exemple de ceux qui veulent

moins devenir figes que le faire remarquer ,
vons permettre Bans-vœu: extérieur, ou dans

votre genre de vie , certaines choies qui puilTent
frapper par leur singularité. Un air aul’tere , des

cheveux négligés , une barbe en défordre . coucher

fur la dure , montrer une haine déclarée pour l’ar-

gent , toutUCÇIa n’eit’ fouirent .qu’une ambition

déguifee ,d-qui chËrche la gloire enseignant de

l’éviter. [ r Lfoin de vous. ces indignes artifices.

[x] Ce trait ne peut toucher aux vrai: imitateurs d’un
Dieu pauvre , fouffrant 8L humilié. lls fe font honneur , il.
cil vrai . de porter les livrées; mais ils ne longent pas à
en tirer vanitû. Ils s’applaudifl’ent au contraire des mépris

même: qu’elles leur attirent , comme d’un nouveau trait de

Memblance avec leur modèle.
. 4 r
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Le nom de (age n’efl déja que trop odieux par

lui-même , quelque modefles précautions que

(11qu prendre celui qui le porte. Que feroit-ce
si par des manierez extraordinaires il alloit en-
core effaroucher les efprits.

Que tout fait singulier au-dedans de nous ;
que rien ne le paroiffe au-dehors. Que l’éclat

de nos vêtements n’attire point les yeux; que
leur mal-propreté ne les rebute pas non plus.
iRefufons-nous , si:nous le voulons , des meu-

L bles précieux , des vafes d’or 5c d’argent; mais

ne mettons pas la frugalité à n’en point avoir.

Que none vie [oit meilleure quecelle. de la
multitude; mais qu’elle ne lui fait pas diamé-

tralement rentraire. Sans ces précautions , nous
À’allons écarter 8c mettre en fuite ceux à qui

notre exemple efl le plus nécefTaire. La crainte
d’avoir à nous imiter en tout , fera qu’ils ne vou-

Idront nous reflembler en rien. [a]

- [a] Ces maximes bien entendues . ont leur utilité z mais  .
dans la pratique elles on: preique toujours les plus per-
nicieux effets. il en infiniment plus aife’ , plus ordinaire 5;

yins pernicieux, de pécher par excès , que par défaut de
condefcemlmce pour les mœurs de (on siéLle. On craint
&eflhruucher les efprits , 84 on les "tarife dans leur égal
[ciment 1 de peur de rebuter , on (candalife par de mimi:
fiels égards pour ce qui nlen mmm point; 8413 décence
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Le premier fruit qu’on fe promet del’étud’e

de la (agelie , c’en le feus commun , l’huma-

nité , l’efprit de fociété: comment ces vertus

s’allierontcelles avec des moeurs roulement étran-

geres au relie du genre humain? On veut mé-
riter l’admiration: on court rifque de n’exciter

que la haine. ou les ris. .
Le but que nous nous propofons et! de régler

notre vie fur les loix de le nature. Or . quoi
de plus contraire à ces loin . que de mettre fou
torps à la torture , de haïr une propreté simple

St fans frais , de rechercher une crafl’e rebu-

tante,.de fe nourrir de mets, je ne dis pas.

. dont on vent le: affaitonnor , en rend encore le. par»
plus daguent. Le [candela nioit en effet bien eificace ,
que lariqu"il vient d’une pez-filnne de mérite qui fait le

donner (au; fordr de la dignité de fan conflue. il efl
hon de ne pas choquer trop ouvertement les idée: com-
munes , quoique faufies 8: pernicieufes : je le veux ; mais
loriquil n’y a pas de milieu entre les choquer . 8c les au-
!orifer; quel parti faut-il prendre? C’en cependant, n
fout l’avouer . la position ou la raifon a: la vertu f: trou-
vent prefque fans relie dans la fociété. Il [un [avoir hurler
avec le: loupe : maxime iniufle 8l «mettable , qui a privé
Il raira!) 8L la vertu de leurs droits pour en revêtir le
de? 8L l’erreur , qui a fermé la bouche précifément i
veux nui, pour le bien de l’humanité , devoient donner le
En à in multitude ç 8: qui le lui donneroient bientôt . s’il;

avoient le courage de ne pu refpefier ce qu’il: méprifefi.
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grossiers . mais dégoiitants 81 mal-faim P Desi-

rer ce qu’il y a de plus délicat 8: de plus fin,
c’eû intempérance ; fuir ce qui efl d’un ufage

commun 8c d’un prix ordinaire , c’en folie..[3]

La philofophie demande de nous de la fru-
galité ,, St non une vie de tourments. Or , la
frugalité n’efl pas ennemie de toute efpece diagté-

ments. En deux mots , que notre vie tienne le
milieu entre les: moeurs de la multitude, 8c
celle du Sage rigide. [4] Que tout le monde
admire notre conduite; que performe n’ait lieu

de la croire hors de fa portée.

[a] Ce peut être un motif pour un païen , qui ne connoR
pas de motifs fufiifants pour s’y engager. il n’en cil pas
Iinsi du Chrétien auquel l’Evangile en fournit plusieurs.
D’ailleurs. je me chargerois volontiers . si c’en étoit le
lieu , de prouver à. Sénèque , que les mêmes niions qui
iui ont fait louer la pauvreté volontaire , le conduifent à
approuver de la même façon Pabitincnce , le jeûne 8! tout

pte (Nil appelle tortures du corps contraires aux loix de
la nature. Du mile. rien n’en plus commun 5K plus in-
’îufle . que d’enveloppe: la vertu dans la l’entente qui en

profcrit l’excès. Ï y[4] C’efl. ce que Sénéque avouiu dire . et qui" ne dit
pas. Ses termes pris à la lettre Lpail’eroicnt les bornes de
h condefcenrlance qu’on peut avoir pour la fOi’hiEfl-Ê’ hu-

nnine. 8L contrediroient les principes de morale qui kil
(ont les plus familiers. Oh pourroit encore Fournier en
fuppofant qui! n’entend ici par la mœurs . que des façons I

’d’agîr , 8c des triages indifférents en eux-animes, 8c qui

tinteraient en rien la vertu.
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Nous ne ferons donc que ce que font les

autres? Il n’y aura pas de différence entre eux

6L nous? Il y en aura beaucoup : 8L quiconque
[aura nous regarder de près, en conviendra.
Que notre performe , plutôt que nos meubles
ou nos vêtements , excite l’admiration de ceu:

qui entrent chez nous.
On admire un homme aussi content d’un plat

de terre qu’il le feroit d’un plat d’argent. J’ad-

mire tout autant celui qui ne l’efl pas plus d’un

vafe d’argent, qu’il ne le feroit d’un vafe de

terre : ne pouvoir fouffrir les richeffes , efi
la marque d’une ame foible 8l incapable de
leur résilier.

Vous aurez pour cette fois une maxime Sto’i-

cienne : voulez-vous (avoir une maniere de met-
tre des bornes à vos craintes? Hécaton me l’a

apprife; «fait d’en mettre à vos desirs. Vous
ceflërq de craindre , dit-i] , en raflant d’efiu’rer.

Comment accorder cela? La contradiflion,
croyez-moi , n’en qu’apparenre. La même chaîne

lie le prifonnier au, cachot l, 8c le cachot au pri-

fonnier. Il en en de même de la crainte 8L de
l’efpe’rance. Celle-là tient à celle-ci , 8c ne peut

pas plus (e trouver où elle n’ell pas , que ne

Je trouver pas ou elle en. Je n’en fuis pas fur:



                                                                     

DE SEN EQ DE. 30;
pris. Elles (ont l’une 8c l’autre le fruit naturel

des agitations d’un cœur inquiet fur l’avenir.

D’où viennent nos craintes? d’où unifient

nos. efpérances? De ce que nous ne (avons pas

nous accommoder au préfent , 8c nous y ber;
ner; de ce que nous portons nos penfées au
loin fur ce qui n’efl pas encore : ainsi la vertu
la plus néceflaire à notre situation ici-bas , la
prévoyance prieraient. un mal pour nous. Les
bêtes fuient le danger lorfqu’elles l’apperçoivent :.

l’ont-elles évité? elles font tranquilles. Le paiTé,

comme l’avenir, cil pour nous une foune de

tourments. Que de chofesi, qui nous étoient
données pour notre bien , n’ont fervi qu’à notre

mal! La mémoire fait revivre les craintes du
paire; la prévoyance réalife par avance celles
ale-l’avenir: Le préfent n’en jamais la feule caufo

’denosmaux. Il il
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a "4-9-0LETTRE VI.
Sur fis progrès dans la vertu , 6’ [in l’utilité

des exemples , comparée à celle

l des préceptes.

3.2 m’apperçois , Lucilius , que je deviens , je

ne dis pas feulement , meilleur , mais pour ainsi
dire , un autre homme. Je ne prétends pas ce-
pendant qu’il ne relie plus rien à réformer en

moi : je ne puis m’en flatter. Combien de pen-
chants n’ai-je pas à redreiïer? combien de fen-

timents à rabailTer ou à relever? C’en même

une preuve de mes progrès, que j’apperçoivo

dans mon cœur des vices que je n’y connaîtrois

pas. On félicite avec raifon certains malades,
lorfqu’ils commencent à fentir leurs maux.

Mais je voudrois que vous entrassiez en par-
tage avec moi d’un changement si foudain. Ce

feroit un nouveau gage de l’amitié qui nous
unit; de cette vraie amitié , que l’efpérance ,
la crainte , l’intérêt. ne peuvent détruire; de

cette amitié qui vit après la mort , 8c à laquelle

on factifie la vie. L’homme louvent manque
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plutôt d’amitié que d’amis. Je vous en cirerois

mille exemples : mais cela ne peut regarder des
cœurs épris d’une égale ardeur pour la fagefl’e ,

8c qui (avent que tout entre eux efl commun,
8c l’adversité fur-tout

Vous ne (auriez , dis-je , concevoir , quels
(ont les profits dont j’ai à m’applaudir à la

fin de chaque journée. Envoyez-moi , dires-
vous , la recette falutaire dont vous retirez tant
d’utilité. Plut aux Dieux que j’entre pu déja

vous en enrichir l Si je me réjouis d’apprendre

quelque chofe , c’ell parce qu’en l’apprenantl r le

deviens capable de l’enfeigner. Les plus belles
connoilfances , les plus utiles vérités n’auroient

plus de goût pour moi, si j’étais réduit à les

poflëder feul. La (agefTe elle-même , je la refu-

ferois a ce prix. Polféder un bien , quel qu’il

fait , ce n’en rien ,1 si je n’ai en même temps

avec qui le partager. [1-]

[l] Tout ceci . pour paroftre digne d’un Philnfophe.
ne doit pas être pris à la rigueur. Un homme fût-il (cul 9
à dût4il toujours l’être , n’en feroit pas moins intércllë a

l’acquisition des lumieres 6L des vertus 1 de!!! l’airemblage

forme ce que Sénéque appelle lar fagell’e. On desireroit ou.

tre cela que notre Philofophe rigide le fût expiiqué [un
le motif qui rengageoit à penfer de la forte. Quoi qu’on
paille dire fur.l’incllnarioo qui porte l’homme a commu-
niquer les limier" qu’il s’applaudit devoir tequilas; tous
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Je vais donc vous’envoyer la fource même

de mes biens; c’efl-à-dire , les livres ou je les

puife : 8: afin que vous perdiez moins de temps
a y chercher ce qui peut vous être utile , j’y
ai marqué d’un trait ce que j’ai trouvé de meil-

leur, 8L ce qui m’a paru le plus beau. Ne
comptez pas cependant tirer de ces écrits les
avantages que vous trouverez dans le commerce
8c les converfations que nous aurions l’un avec

l’autre. Il faut que vous foyez avec moi ; la
préfence ne peut fe fuppléer. Nous femmes

tous ainsi faits : nous en croyons mieux à nos
yeux qu’à nos oreilles. Le chemin en long par

la voie des préceptes: il devient court 81 sur
par celle des exemples.

Cléanthe n’aurait pas été la parfaite image

de Zénon , s’il s’étoit contenté d’écouter les le-

çons. ll le fuivoit’dans toutes les démarches :

toujours à les côtés ,-il pénétroit le fond de fan

cœur: il avoit fous les yeux fou modéle. Pla-

ton , Ariflote , [a] 8: tous ces autres Chefs

jours faut-il avouer , qu’elle en: ordinairement l’eût de
la vanité . a: que rarement le zélé y entre, même pour
quelque chofe.

[a] Il y a ici une erreur maniions de la part de Séné--
que , ou de les copifles. La mon de Socrate eit anté-
rieure de.plusi:urs muées à la titillante même d’Arinote.
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de hâtes si oppofe’es , profiteront plus des
exemples que des paroles de Socrate. Métro-
dore , Hermaque 81 Polyene durent leur mé-
rite , plutôt Lu commerce , qu’à l’école d’Epi-

cure. p v vSi donc je vous exhorte à me venir joindre ,
t’ai! autant pour mon utilité , que pour la vôtre.

Nous nous aiderons l’un l’autre infiniment 5 on

«attendant, je vais vous payer ma petite dette.
Voici ce qui m’a frappé aujourd’hui dans Hé-

caton. Vous me demande; , dit-il , quels [ont les

progrès que j’ai fait: : je commence à avoir en

moi un ami. C’efl en effet avoir fait de grands

progrès. Quiconque en ci! là , ne fera jamais
[en]. Celui qui a en foi-même un ami . cit, Lu.
cilius , l’ami de tous les hommes.
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’1’ Î.

LETTRE X.
Les Sages tirent. avantage de la filitude.’
’ Les Méchant: 6’ les Injènjê’s y deviennent

pires qu’ils n’étaient.

Ou: , je m’en tiens à mon premier avis:
fuyez la multitude. Fuyez même la fociété d’un

petit nombre de perfonnes. Je dis plus 5 fuyez
celle d’un feul homme. Je n’en cannois pas avec

qui je vous voudrois en commerce. Oui, j’ofe
vous confier à vous-même ; à vous feu] !

Cranes ,jà ce qu’on dit , difciple de ce même

Stilpon dont je vous parlois dans ma derniere
lettre , apperçut un jeune homme qui (e pro-
menoit feul à l’écart. Que faites-vous donc-là

tout (cul , lui dit-il i je m’entreriens avec moi-

même, répondit le jeune homme. Ah l prenez-

garde , répartit le Philofophe , prenez- garde
d’avoir là un’bien mauvais confident.

Nous n’avons pas coutume de laitier feul un

homme en proiekà la douleur , ou à la crainte ;

il pourroit mal nier de fa liberté dans la foli-
tude. Il n’y a que le [age qu’il (oit permis clv -



                                                                     

DE SENEQUE. 311
bondonner à lui -même : tout autre en abufereit

pour (a perte. [ l] *C’en dans la folitude , que l’homme dénué des

feeours de la fageife, forme des deffeins perb’
vers ;v qu’il trame fa propre ruine , ou celle des

outres ; qu’il prend des mefures pour allouvir
(es passions: c’eG alors que (on coeur "le dé-

voile fans crainte; re grand jour le retenoit,
le lfecret i’enhardit , dissipe l’es remords , eno.

flamme ion audace , imite Tes desirs , redouble
(es fureurs. L’unique avantage de la folitude,
de n’avoir à craindre ni témoins, ni traîtres;

cet avantage n’en rien pour lui, il fe trahit
lui-même.

Voyez donc combien j’efpere , je me trompe ,-

car qui dit efpérance . marque incertitude ;r
voyez, dis-je, combien je me tiens sûr de
votre vertu ! je ne vois pas avec qui vous pour-
riez mieux être qu’avec vous-même; Je n’ai pas

oublié ces paroles pleine: de force 8: de gran-
deur qui vous échapperent. J’en fus vivement
frappé: je m’en félicitai. Ah ! dis-je , ce n’efl:

[l] Les extrémités fe rapprochent z la folilude A! le
centre du (age , a; de l’homme vivement ému par la pas-
lion. Il feroit a fouhaiter qu’ils s’y rencontrafl’ent z ils font

en en: de fe donner l’un à l’autre les leçons dont ils ont

le pin! de btfoin.
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pas ici le langage des levres; c’eil celui d’un

cœur profondément touché: je ne parle pas à

un homme du commun ;.il’apperçoit le but . il

en fait pour y atteindre., I
Continuez à parler 8L à penfer de la forte ,

8C que votre vie fort l’expression de vos fen-

timents. Gardez-vous de ce qui pourroit vous
aITeL-vir. QuelesL Dieux oublient les vœux que
vous leur adrefsâtes autrefois. Il s’agitnaujour-

d’hui de leur en adreil’er-Idlune’autre efpéce.

Demandez-leur un efprit [ages demandez un
coeur pur, [2.] demandez même la [anté du
corps. Ne craignez pas d’infulter à Dieu par la.

vivacité de vos inflances. Vous ne lui deman-
derez que ce qu’il convient à lui d’accorder ,

8E à- vous d’obtenir. I i
Je n’ai plus qu’à joindre a ma lettre lepetit

tribut ordinaire. La maxime que ’j’ai trouvée

dans Athén’odore me. paroit bien vraie. Une

marque certaine que, vous aurez. déraciné de votre

[2] Sénéquene fut pas du.nombr.e de ces Philoi’ophes .
qui dénués des lumieres de la révélation , 8l fourds même.

à la voix de la nature , s’étaient perfuadés , ou du moins

difoient , que fans le recours divin il leur étoit possible
(l’acquérir les Connoiilances 8e les vertus qui forment le

vrai Cage. La lettre fuivante montre encore plus nettement
combien il étoit éloigne d’un orgueil si mal placé.

réer
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cœur toure cupidité ; c’efl lorfgue vous fera;

parvenu à ne demander à Dieu , que ce que vous

pourrieq lui demander à haute voix. La folie
des hommes et! bien étrange l ils adreffent
tout bas aux Dieux , les plus infimes prie-
tes. Que quelqu’un s’approche , 8c prête l’o-

reille ,1 ils le tuilent. ils oient dire à Dieu ce
qu’ils n’oferoient communiquer à leur fembla.

hie. [4] Vivez donc avec les hommes comme
si Dieu vous voyoit , parlez. à Dieu comme. si
les hommes vous entendoient. C’efl un précepte

falutaire dont je fouhaite que vous n’ayez au-

cun beioin.

[4] Cette folie [inflige paroit fans doute inconceva-
hl: . .6: elle le feroit dans un Chrétien. Par rapport aux
Palans , fêtoit la COnléquence des crimes 8e des pas-
sions qu’ils attribuoient à leurs Dieux. L’efiet reffemble à

h calife.
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Sur la foune des Vertu: , à. fin le parader:

diflinflfù l’homme de bien.

E ne puis vous donner trop d’éloges , fur ce

que vous m’apprenez de la confiance de vos

progrès dans la vertu. Chaque jour vous en
refleurirez de plus en plus les effets faluraires.
Mais pourquoi vous arrêter à fouhaiter ce que
vous pouvez trouver en vous-même. [ 1] Il ne
s’agit pas de lever les mains au Ciel, ni d’ob-

tenir du prêtre l’entrée du fanâuaire de l’idole.

Que vous foyez près ou loin de les oreilles ,
elle n’en entendra, croyez-moi, ni plus , ni
moins vos prieres. [2] Le Dieu que vous cher.

[i] On va voir dans la fuite de cette lettre , que l’ex-
pression dont Sénèque le (en ici , prifc à la rigueur , ne
répondroit pas plus a [a penfée , qu’au dogme Catholique
fur la nécessité’où nous femmes , d’être aidés du [cœurs

divin dans la pratique dc la vertu. ’
[a] Les termes, latins [ont tout aussi (niceprihles d’un

double feus , que ceux par lefquels j’ai tâché de les ren-
dre. Sénèque n’était pas homme à croire aux idoles : mais
I’idolâtrie n’en étoit pas moins un culte refpeâé dans l’Em-

pire . 8c qu’on n’outragcoit pas impunément. Le simple

x refus de s’y conformer dans la pratique pafi’oit pour un
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chez , et! auprès de vous 5 il et! avec vous 5
il cf! en vous-même.

N’en doutez pas , Lucilius g un efprit faim 8c

divin réside dans nos cœurs z il y découvre

nos vices 5 il y fondent nos vertus : il y regle
fa conduite à notre égard , fur la nôtre envers
lui. L’homme de bien ne peut l’être fans Dieu.

Dénué de fan recours , pourroit-il s’élever au.

delTus de la fortune P c’efl de lui qu’il tient fa

grandeur 8: fa. force. Encore une fois , un Dieu ,

(mais quel cil-il, qui nous le dira P) [3] un
Dieu réside dans le cœur de l’homme vertueux.

Entrez-vous dans un de nos bois (acrés ? l’air

antique de fes arbres , leurs branches entrela-
cées , la hauteur prodigieufe de leurs têtes , la

crime de Mie-maie!!! divine & humaine . digne des pine
grands fupplices ; 81 coûta la vie . ou plutôt valut le mar-
tyre à des millions de Chrétiens.-

[3] C’était du temps de Sénéque une croyance ancienne

8L fort arcréditée g que chaque homme avoir reçu de Dieu
un Ange tutélaire chargé de veiller à (a sûreté 8c à (on
bonheur. Ce qu’il dit ici prouve donc tout ’au plus . qu’il

doutoit si Dieu agifl’oit immédiatement par lui-même fur
le cœur de llhomme vertueux; ou s’il en avoit confié le
pouvoir 8L le foin à un génie fubalterne fournis à (a: vo-
lontés. Je dis , tout au plus : car au fond cette parenthe’fe
paroir niêtre qu’un mn: accordé par complaifance pour
une opinion commune parmi les Romains . particuliere-
nuent adoptée par les difciplcs de Zénon.

o ij
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(olinde & le silence qui regnent Tous leur famine
feuillage , une ombre épaille 8L impénétrable aux

rayons de hare du jour , des ténébres profon-
des au milieu (rune campagne éclairée 5 tout

vous faisit , a vous perfuade de le France
fune Divinité en ce lieu.

Il en cd de même de ce: grottes immenfes .
taillées par les mains de la nature in fein des
montagnes. Votre coeur à leur afpeû frappé
d’une crainte religieufe rend un hommage feue:
au Dieu qui s’y fait confufément fentir.

La Religion confacre parmi nous la foune
d’un grand fleuve. fes eaux à leur l’ortie
de terre s’élancent foudainement à avec abon-

dance ; il lui faut des autels. Une fontaine Tenu
chaude eû honorée du culte divin. Certains
étangs ont été contactés par la feule profondeur

extraordinaire de leurs eaux , ou pour llépaîflëur

de l’ombrage qui les couvroit. [4]

[4] Il peut être utile de connoitre h ouïe du erreur:
même qui ne fubslflent plut. On retontie tourent de la
multitude des Divinitù de tout genre 81 de toute ei’péce ,

dont le paganifme avoit peuplé fes campagnes. Ce que se.
néque dit ici , nous en indique probablement la foune .
du moins en partie. Il n’efi pet-fonne qui niait éprouve
cette forte de faisifl’ement 8: de douce horreur qui s’em-
pare de l’aune , a: qui l’occulte quelquefoin si probudéc
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Un homme que les périls ne peuvent ébran-

ler, que les passions n’ont jamais fouillé], que ,
l’adversité n’empêche pas d’être heureux , qui

jouit du calme au milieu des tempêtes , qui s’é-

leve auvdeli’us des hommes , qui marche de pair

avec les Dieux ;un tel homme vous (emblentnil
ne rien avoir qui mérite aussi vos hommages 2

Ne direz-vous pas E il ne fe peut que le prin-
cipe de tant de grandeur à d’élévation (oit lem.

blabla au foible corps qu’il anime. Une pareille
vertu n’a pu venir que d’en-haut. La Puili’ance

divine efl feule capable de former 8:. de foutenir
un efpritlsi élevé , un cœur si maître de lui-même g

un homme si fupérieur à tout ce qui nous frappe

ici-bas , St qui fe rit des objets de nos craintes
8l de nos desirs. Tant de grandeur a befoin de
la main d’un Dieu pour le foutenir. [5]
ment au milieu des bois . à l’afpefl d’une grotte fouter-
I’aine , fur les bords d’un gouffre , ou d’un précipice. SI

l’on ne peut dire que le cœur foit alors rempli d’une
etainte religieufe 8c d’un fendoient de vénération , il faut

du moins avouer que ce qu’il relient , en approche , 6c
cit tout propre à rappeller à Dieu a: aux idées de la Reu
ligion. Qu’une pareille impression ébranle dans les mêmes
circonfiances une imagination déja prévenue en faveur du
Polythéifme , la voilà toure difpofee à enfanter les Nain-

du 8c les Dryade] , les Satyre: 8: les Faune: , 8L de pro-
che en proche à peupler l’univers de Dieux 8: de Déclin.
I a] On ne s’attend pas à voir un païen s’exprimer de



                                                                     

urf

313 Luna XLI.
La meilleure partie de lui-même ef’t donc en-

core au lieu de (on origine. Les rayons de la
lumiere ne lainent pas de fubsifler dans le foleil ,
quoiqu’ils fe répandent furia terre ; ainsi en

cil-il d’un efprit qui tire fa grandeur 8c fa fain-

teté d’en-haut. Envoyé parmi nous pour rem-

placer les objets célefles trop éloignés de nos

yeux , il converfe avec nous , 8: n’en et! pas
moins inféparablement uni à (on principe. C’efl

de lui qu’il reçoit tout fou mouvement ; c’efl à

lui que s’adreffent tous (es regards ; c’efl vers-

lui que tendent tous (es desirs. S’il relie parmi

nous , c’eft pour nous fervir de modale.

Où le trouver cet homme divin ? c’en celui

qui ne fonde fon mérite, 81 qui n’appuie (on

bonheur que fur des biens qui foient réellement
à lui. En effet quoi de plus infenfé que d’eflimer

la forte fur le befoin que l’homme a d’un fecours divin
qui l’éclaîre dans l’étude , 8L l’aide dans la pratique de l’es

devoirs. Il feroit même diflicile de trouver dans aucun des
écrivains du Paganifme , un témoignage aussi formel 8:
aussi précis en faveur de cette importante vérité. Séné-

que efi cependant , de tous les Auteurs de l’Antiquite’ , ce-

lui que certains écrivains ont le plus décrié à cet égard.
Quoi qu’il en fait du motif de l’antipathie particuliere qu’ils

ont montrée pour lui ; il en vrai du moins qu’elle pourroit
être injufie . 5c qu’elle le feroit en effet , si elle avoit fa
fourre dans l’abfurde a pernicieufe erreur. qui détruit la
liberté de l’homme pour affurer le pouvoir de hélion de
Dieu fur lui.
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un homme pour des chofes qui lui [ont étran-
geres Ë quoi de plus extravagant que de l’admi-

rer pour ce qui dans un inflant peut-être va
lui échapper à. paner en d’autres mains. Un frein

d’or peut orner un cheval, il ne le rend pas
meilleur.

Quelle différence entre un lion abandonné à

lui-même , fans autre parure que celle de la na-
ture , 8c du courage qu’il en a reçu , 8c cet au-

tre dont la criniere couverte d’or cache mal la
foiblefTe qu’il a contractée fous la main de fon

maître l qui préféra jamais la langueur 8c l’atti-

rail pompeux de celui-ci , à l’impétueufe viva-

cité de l’autre , à ce regard farouche , à ce: air

terrible qui fait fa beauté , parce qu’il le tient de

la nature ë

Nous ne devons nous glorifier que de ce qui
et! véritablement à nous. Nous aimons à voir une

vigne (e charger de raisins, 8c faire plier les
appuis qu’on lui a donnés pour aider à en fou-

tenir le fardeau. Quelqu’un trouvera-r-il à redire,

qu’elle ne (oit pas couverte de grappes 8c de
pampres d’or È Qu’elle fait féconde en vin , c’efi

la feule chofe qu’on lui demande: jugeons ainsi

de l’homme par ce qui efl , 8c doit être en lui.

Qu’il ait une famille (brillante , une demeure
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agréable .8: fomptueufe , des fommes considéra.

bles prêtées à ufure , de «(les 8c fertiles cam-

pagnes : rien de tout cela n’en dans lui-même :

tout e11 autour de lui. Louez-le des feuls biens
qu’il ne peut ni perdre , ni recevoir , parce que

feuls ils leur propres de l’homme. Mais, me
I direz-vous , quels (ont ces bien: P c’efl l’efprit ,

au! la raifon perfeâionnée.

En effet le caraftere diflinâif de l’homme,
c’eli la raifon , 8c il eft heureux des qu’il remplit

la fin pour laquelle il eh ne. Or, que lui prefcrit
la raifon pour qu’il arrive à cette fin P rien que

de très-airé ; de vivre conformément à (a nama

re. Mais l’aveuglement général a rendu difficile

la pratique de ce précepte. Nous nous pouffons

les uns les autres dans l’abîme : 8l ce qui rend

notre perte inévitable , c’eü que performe ne

retient, tandis que la foule nous, entraîne.
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